Как всегда, последнее слово…
Тут я совмещаю две свои страсти – Beatles и Wizard world. Многое, связанное с происхождением песен, встреча Битлов и т п я изменила. Стоит ли этому удивляться! Характеры битлов, их семейные дела, прозвища и вообще вся их личность достоверны, согласно книги Ю. Буркина и К. Фадеева «Осколки неба или подлинная история The Beatles». Из этой же книги взяты некоторые фрагменты. Чтобы это читать совсем необязательно быть битломаном. Но лично мне кажется, что это интересный фик. И необычный. По крайней мере со всей ответственностью могу заявить, что ТАКОГО взгляда на Хогвартс и его студентов еще не было.  Это все. 

Ограничения по возрасту – до 14 лет. Затрагивается тема наркотиков, спиртного и секса (не часто, но есть). Грязного разврата и мата нет. 

P.S. не давайте читать родителям(  

 

Глава 1

-        Пол! – теребил Майкл младшего брата за рукав пижамы, - Пол, Проснись! Весь день рождения проспишь!

-        Ну чего тебе? – нехотя разлепил веки Пол.

-        Не мне, а тебе. Я знаю, ЧТО тебе подарят.

-        Не ври, - Пол перевернулся на другой бок и принялся посапывать с удвоенной громкостью. 

Каникулы только начались (стояло 18 июня), и ничего приятнее, чем поваляться в постели утром, он себе не мог и представить. 

Наклонившись и чуть не касаясь губами уха брата, Майкл рявкнул:

-        ПЕРЕМЕНА!!!

Пол подскочил как ошпаренный. Майкл удовлетворенно уселся на свою кровать напротив и повторил:

- Я знаю, что тебе подарят. - Возведя глаза к потолку, Пол жалобно повыл, подражая соседскому псу, затем опустил взгляд на ухмыляющуюся физиономию:

-        Откуда ты можешь знать?

-        Я видел, как мама что-то прячет в шкаф. А потом заглянул.

-        Ты кончишь жизнь на электрическом стуле, брат мой, - грустно покачал головой Пол, передразнивая интонации настоятеля их прихода отца Мак-Кензи. Но тут же, сбросив с лица маску осуждения, он спросил, сгорая от любопытства: - И что же ты там увидел? Духовое ружье?

-        Холодно.

-        Велосипед?

-        В шкафу? Ты рехнулся!

-        Новые ботинки? – упавшим голосом предположил Пол. он уже чувствовал, что угадал. Семья была небогата, и частенько на дни рождения братья получали скучные «полезные» подарки. 

-        Холодно, холодно.

-        Не томи, урод!

-        Гитара, Пол. Новая гитара!!!

 

Но самый главный подарок молодой ирландец Пол Маккартни получил не утром. Хотя он об этом и не догадывался. Когда его отец Джордж Маккартни преподнес ему гитару («настоящая! Боже, это настоящая гитара!!! Как у Элвиса!!! Я буду как Элвис!!!»), Пол и представить себе не мог, что гораздо важнее для него станет всего лишь конверт из странного картона с зеленой печатью. 

-        Пол, я, конечно, знал что ты странный, что у тебя много продвинутых друзей, - ирония в голосе Майкла была очевидной. Пол был слишком хорошо воспитан, чтобы иметь друзей в таком «захолустье», как Ливерпуль, - но чтобы тебе слали письма совами…

-        Заткнись, Майкл, - прошипел Пол, опасливо косясь на Мэри и Джорджа – родителей. Те стояли, испуганно переглядываясь и с опаской поглядывая на большущую сипуху, с аппетитом поедавшую праздничный пирог, приготовленный в честь Дня Рождения Пола. Джордж ткнул локтем Мэри и та, сделав шаг к сыну, попыталась улыбнуться:

-        Прочти письмо, Пол. думаю, стоит его открыть и прочесть, коли оно пришло. 

-        Давай я его прочту, - шепнул Майкл брату. Тот отмахнулся и дрожащими руками развернул непонятный конверт. 

Уважаемый Пол Маккартни! 

Сие послание отправляет вам директор школы Магии и Волшебства Хогвартс Проф. Дамблдор.  

-        Это что, прикол такой? – покосился на родителей Пол. те покачали головами «Читай, читай!»

Дело в том, что профессор Трелони, наш преподаватель по Провидению, едва увидев будущее некоего Пола Маккартни (Это вышло случайно… темная история) упала в обморок и после потребовала вас в Хогвартс.

-        У ТАКОГО, как ОН не может НЕ БЫТЬ волшебных способностей.

 Так же мы бы попросили вас привезти с собой ваших (будущих) друзей – Джона Ленона…

-        Никогда о нем не слышал, - заметил Пол.

 А так же Ричарда Старки и Джорджа Харрисона.

Попасть на поезд до Хогвартса вы можете через платформу 9 ¾ (нужно пройти сквозь перегородку девятой и десятой платформы), на билет, приложенный к письму. 

   Пол поднял глаза на родителей. Они не казались удивленными – они казались испуганными:

-        Мы не виноваты! Ты родился без волшебных способностей, и мы решили, что ты сквиб. с чего это тебе пришло письмо…

-        Потому что какая-то дура решила что у него большое будущее, - хихикнул Майкл, - Будешь летать на метле, - он зашелся задорным смехом. 

PS Поскольку новость о том, КЕМ вы станете через 10 лет уже облетела весь Волшебный мир, мы бы попросили вас сменить имена (по вашему усмотрению). 

С уважением, Профессор Дамблдор. 

-        Ужасное имя, - прокомментировал Брат. Пол шикнул на него и испытывающе посмотрел на родителей. Опять.

-        А теперь рассказывайте, - он уселся за стол, отогнал прожорливую сову и начал уплетать то, что осталось от ему угощения.

 

Пол пританцовывал под ненавязчивую мелодию избитой «Roll over, Beethoven» на полупустой танцплощадке. Несколько его школьных приятелей толпились у сцены, показывая неприличные жесты музыкантам. Группа называлась «Куорримен» (каменотесы). Солировал очкастый парень с длиннющими растрепанными волосами. Его представили перед выходом, но Пол забыл, как его звать. Стоял август-месяц, и влажный горящий ветер с материка, сдувающий тучки в сторону порта неприятно обжигал лицо. В группе взгляд Пола привлек парень, на котором висела цепь, кожаная куртка (как на корове седло… В такую-то жару!!!), а пальцы ударника украшали кольца. Кольца висели гроздями из под куртки, украшали (если так можно выразится) его одежду («Когда он в последний раз мыл голову?»). На гитаре вместе с солистом распинался парень лет 10 (Полу было 13). Странный парень… у него были темно-русые волосы, и он не пел, а постоянно что-то бормотал. На шее висел массивный крест с дешевым стразом, вероятно Купленный в порту у приехавшего моряка. «Коурримен» доорали песню, бас-гитарист (длиннющий блондин, старше Пола лет на 5 минимум) поклонился (Пол не заметил, чтобы он сделал хотя бы пару аккордов), очкастый взял другого гитариста (который с крестом) за руку, но вместо того, чтобы поклониться, заехал ногой в нос парню, назвавшего очкарика [beep]. Пол яростно захлопал. Играли они омерзительно, особенно длинный (он только хлопал в ладоши и придерживал гриф гитары), но песня была знакомой, избитой и приятной. 

-        Джон Ленон, - Очкарик поклонился, и в него запульнули жвачкой, - Джордж Харрисон, - парень с крестом просто кивнул головой. В него не пулялись, - Ричард Старки, - барабанщик помахал рукой, но фактически это заметил только Пол. Люди расходились,  - и Стюарт Сатклифф!!! – длинный не подал никаких признаков жизни. Просто тупо моргал. Квартет слезли со сцены, сели на газон (Пол и мечтать не смел вот так просто взять и сесть на газон!!!) и, взяв с земли бутылку, оброненную кем-то из «почитателей» допили (а потом добили) ее. Пол мигом припомнил, где он слышал их имена. Только Стюарт Сатклифф не вызывал у него никаких ассоциаций. Лохматый солист пригубил пыльную бутылку пива, встал и, даже не попрощавшись с остальными, удалился с танцплощадки. 

Пол собирался к ним подойти – на самом деле – если бы они сами не подошли к нему. 

-        ты кто? – очкарик смачно рыгнул и сплюнул пыль Полу на ботинки.

-        Пол Мак…картни, - это он заикнулся, зато Джон-очкарик, кажется, решил что парень психбольной и произносит все по слогам. Однако, видимо, его имя им о чем-то говорило, т к  они с пониманием переглянулись, и парень-с-кольцами протянул ему руку:

-        Ринго, - после чего атмосфера между парнями сразу же разрядилась и парень-с-крестом пригласил их сходить в церковь. Пол удивленно уставился на него.

-        Спокойно. Он немного странный, - пояснил парень-с-кольцами. Пола это не успокоило. Они помолчали. Говорить толком-то было не о чем, как парень-с-кольцами радостно и даже, казалось, заинтересованно воскликнул:

-        А ты играть умеешь?

-        Да, - Пол тоже оживился, - на гитаре. Даже умею играть «What`s had I say»

-        Да? – загорелся очкарик, сел на бордюр и великодушно пригласил Пола сесть, - Покажи, - парень-с-крестом протянул Полу Гитару, но тот не принял, - Я не могу на этой. Только на своей. А она дома.

-        Она что, из чистого золота что ли? – хмыкнул очкарик. «Джон, Джон Ленон, надо запомнить».

-        Нет, там струны переставлены специально под меня. я же левша, - Пол потряс левой рукой, словно это что-то значило. Парень-с-крестом странно посмотрел на него и спросил:

-        Ты случайно не буддист?

 

Да, после рассказа о письме, Куорримены единодушно (включая Стюарта Сатклиффа) признали Пола психом, или, в лучшем случае, несчастным наркоманом, передозировавшим галлюциногена. Джон-в-очках твердил ему, что совы не носят писем, Джордж-с-крестом просветил его в том, что «он придурок», Ринго-с-кольцами, задумчиво ковыряясь в носу заметил, что если это правда, то это вполне прикольно. А родители Пола, в ужасе глядя на «тех самых» парней, ввалившихся в их дом, шептались о том, что, возможно, Дамблдор писал это письмо под дулом пистолета/волшебной палочки. Но, как бы то ни было, ровно в 11.00 ребята, провожаемые усталой четой Маккартни и тетушкой Мими Ленон (У Джорджа была слишком большая семья, чтобы провожать его… а возможно, просто не заметили его отъезда. Только его сестра Луиза, помешанная на замужестве непрерывно просила Пола приглядывать за Джоном. Ну а Ринго и вовсе не говорил о своей семье ) …сели на красный придурковатый поезд с дурацким названием «Хогвартс-экспресс», погрузились в купе, и, задумчиво теребя палки, приобретенные в магазине Олливандера, наконец поняли, что теперь они не понимают ничего абсолютно. 

-        не нравится мне все это, - со своей кровати второго яруса заметил Ринго. Пол, настраивая гитару, начал напевать лиричную песнюшку, заканчивая каждый куплет словами «I love you». Джон, протирая очки (он их ненавидел и страшно стеснялся… но без них не мог – он бы ничего не видел!) насвистывал быструю мелодию непонятного происхождения, втюхивая в некоторые места, куда подходила бы, фразу «Rock-n-roll music». Джордж, самозабвенно покуривая травку (он вел совсем не здоровый образ жизни), вдруг, выкинув недокуренную сигаретку в окно, воскликнул:

-        Пол, дай письмо!

-        Чего? – Пол удивленно уставился на Джорджа. Тот довольно активно чистил зубы ногтем. 

-        Пись-мо. Из этой… как ее… Хогас… 

-        А…. – Пол достал заметно потрепанный, но все же целый конверт. Джордж взял его, достал письмо и перечитал. 

-        Мать твою! Тут же ПиСи!

-        И тут тоже? – удивленно спросил Джон, заглядывая в письмо.

-        Постскриптум, - пояснил Пол. Джон разочарованно отвернулся. 

-        Мы бы попросили вас изменить ваши имена на свое усмотрение.

Джон заржал. 

-        Я, чур Хулио [beep]. 

-         Думаю, им не понравится, - серьезно возразил Ринго. 

-        Ну и? На наше усмотрение.

-        Нет, - Пол взял у Джорджа письмо, засунул в конверт и убрал, - Если уж менять имена, то со смыслом.

-        Имя Хулио [beep] полно смысла!

-        Не-е-ет. Нужно что-то значимое, - Пол полез в сумку и вытащил громадную книгу-словарь. Джон отвернулся, словно от чего-то неприличного. 

-        Найди «волк», - ляпнул Джордж. Пол, уже привыкший к странностям друга (он исчезал раз в месяц, и этим все сказано) нашел имя:

-        Люпин. Фиговое имя, - искренне сказал он Джорджу.

-        Зато прикольная фамилия, - встрял Ринго, - Я бы взял.

-        Нет, - неожиданно жестко заявил Харрисон, - Это моя фамилия. Неплохо было бы еще имя какое-нибудь… значимое. Что-то вроде «Рем». 

-        Рем? – ужаснулся Джон, - это ужасно! А что это?

-        Рем и его брат основали Рим, - начал было новоиспеченный Люпин, но Пол его прервал:

-        Чего-й то тебя на волков потянуло? Они же были выращены волчицей, - он был начитанным мальчиком. Джон с отвращением покосился на словарь и заявил:

-        Вы как хотите, будьте хоть «Розовой пантерой», а лично я буду называться как-нибудь просто. Например…например Джеймс, - так звали его соседа – грозу всей улицы. Джон ему всегда завидовал, потому что он мог попадать рогаткой в девчоночью задницу с сорока метров. А Джон всегда попадал в чье-нибудь окно. Потому что не одевал очков на улицу. 

-        И… - Пол ждал продолжения тирады. Джон/Джеймс удивленно посмотрел на друга.

-        И все.

-        Вообще-то, - медленно начал Пол, остерегаясь злости Джона, - Еще нужна фамилия.

-        Да? – искренне удивился Ленон, - Я забыл… ну… что-нибудь простое…

-        Обдолбанное, - подсказал Джордж.

-        Да, - согласился Джон, - обдолбанное. Как я. 

-        Блэкчерный, УайтБелый , - начал перечислять Ринго.

-        Ага, ГринЗеленый и БраунКоричневый, - фыркнул Джон, - нет, что-то народное… А может, можно оставить свою фамилию? – с тайной надеждой спросил он. Вдруг раздался стук.

-        Это у меня в голове стучит, или у нас массовый психоз? – поинтересовался Пол, проверив, в коридоре пусто. 

-        Похоже, мы провели вместе слишком много времени, - заметил Джордж. 

-        Нет, это в окно, - Ринго уже открывал окно в купе, впуская рыжую сову с белым крохотным конвертиком. На нем зелеными чернилами значились их имена: Дж. Ленон, П. Маккартни, Р. Старки, Дж. Харрисон. 

-        У них что, кончились черные чернила? – сочувственно спросил Пол, разворачивая конверт. Там, все теми же опостылевшими зелеными чернилами значилось:

Ув. Дж. Ленон, П. Маккартни, Дж. Харрисон и Р. Старки!

Скоро поезд Хогвартс-экспресс прибудет на платформу Хогвартса и вы пройдете Распределение по колледжам. Поскольку профессор Дамблдор просил вас сменить имена, я бы попросила вас прислать ваши имена мне. Можете подписать из прямо здесь.

Далее приводились их настоящие имена и фамилии, а рядом с ними прочерчены линии, в которые нужно было вписать имена. Харрисон взял листок, достал ручку и написал корявым почерком напротив своей фамилии «Ремус Люпин».

-        Ты же хотел Рем?

-        Рем – звучит ужасно, - признал Джордж, - А Ремус…

-        Еще хуже, - заметил Джон, выводя на листке «Джеймс». Джордж досадливо крякнул, но исправлять там было нельзя. Ручка не писала нигде кроме отведенного места. 

-        И все таки, какую мне взять фамилию? – мучился Джон. Пол взял листок и прямо напротив имени «Джеймс» вывел аккуратным почерком «Поттер» «Гончаров» .

-        Чтобы ты не мучился, - пояснил он свои действия и вернул Джону листок. Тот прочитал свое новое имя и удовлетворенно отметил:

-        А что, неплохо. Джеймс Поттер. Просто и со вкусом. Интересно, тут девчонки есть? – он поглядел в коридор, но там было пусто.

-        Есть, - не слишком, впрочем, уверенно, протянул Пол, - Но мне тоже нужно имя. Я, пожалуй, тоже возьму себе что попроще. Питер. Питер…Петтигрю.

Джеймс и Ринго захохотали:

-        Ты бы еще голубым шмелем назвался! Дурацкая фамилия!

-        А мне нравится, – заявил Пол и вывел напротив своей фамилии и имени «Питер Петтигрю», - Остался ты, - он протянул Ринго листок.

-        Я не хочу менять имя! – запротестовал Дик.

Тут в дверь заглянула миловидная пожилая дама и сообщила, что скоро они прибывают, и что они должны одеться в мантии. 

-        Давай решай быстрее! – прикрикнул Джеймс, натягивая галстук, - Как эта фигня завязывается?

Ринго взял словарь и стал его быстро листать.

-        отлично. Не мучайся, назовись Экситус Леталис (Летальный Исход) и все, - подсказал Джеймс, решивший не мучаться, а просто завязал галстук на узел (Пол решил ему «помочь» и завязал его еще и на бантик). 

-        Что ищешь? – спросил Пол Ринго, зашнуровывая шнурки на лакированный ботинках. 

-        Я искал «Звезда», - разочарованно захлопнул Ринго словарь, - но «Звезда» это «Стелла». 

Пол заржал.

-        а почему именно «звезда»?

-        Потому что мое сценическое имя, - Ринго грустно хихикнул, - это Ринго Старр Звезда. 

-        Можно назвать тебя именем звезды, - предположил Джеймс, натягивая мантию (задом наперед).

-        Ага, - едко сказал Ремус, - Большой медведицей. 

Ринго задумчиво почесал затылок и в отчаянии уставился на Пола, как на самого начитанного парня в компании. Тот, подумав секунды три, сказал:

-        Сириус. Ярчайшая звезда на небосклоне. 

-        Которая собачья? – разочарованно спросил Ринго, уже выводивший, однако имя «Сириус» на листке. Поезд останавливался. («Собачья». Звезду «Sirius» иногда называют «Dog Star”. Dog – собака. Прим. Автора). 

-        А фамилия? – в отчаянии спросил Ринго/Сириус. Из купе уже выходили ученики в мантиях, удивленно поглядывая на крест Ремуса, да и вообще Ремус явно был необычным – было видно, что он значительно младше друзей, младше всех, кого приглашали на обучение в Хогвартс.

-        Блэк, - хихикнул Джеймс, - Если не я, то ты.

-        Ладно, - махнул рукой Сириус, быстро черкнул фамилию на листке (сова летала над его головой, отчаянно вопя), засунул в конверт и отдал сове. Та, со скоростью новогодней ракеты с конфетти вылетела из купе, разбив окно.

-        Сильно, - фыркнул Питер и вышел из купе, а затем и из поезда.

 Глава№2
· Шляпа? У них распределяющая шляпа??? - прошептал Джеймс даже в каком-то ужасе.
- Они бы еще забацали распределяющие трусы, - фыркнул Сириус. Они стояли перед дверью в Большой Зал, неловко переминаясь с ноги на ногу. На них косились, в Хогвартсе в основном дружили ребята одного возраста. А ребята, на самом деле были совершенно друг на друга не похожи, к тому же разных возрастов. Все они были либо старше, либо младше 11 лет. 
- Ага, интересно как бы распределяли Дамблдора, - рассмеялся Пол, представив, как Дамблдор натягивает трусы поверх мантии. 
Тут дверь отворилась и МакГонагол (неприятная дама неприятного вида с неприятным голосом) проводила их в зал. Она прошла к табуретке, взяла шляпу ("Я эту гадость не одену" - прошипел Сириус) и стала по очереди вызывать учеников. Самыми последними оказались Джим, Сириус, Рем и Пит. Их вписали, только когда прилетела сова, которую они отослали, сходя с поезда. Все ученики уже сидели, с любопытством смотря на оставшихся. 
- Поттер, Джеймс!
Экс-Ленон прошествовал к табуретке (МакГонагол неодобрительно покачала головой, глядя на его длинные немытые волосы), напялил шляпу. Так прошло несколько минут. В конце концов Он снял шляпу и сам, без объявления, прошествовал к самому ближнему столу - столу Гриффиндора. - Оригинально, - заметил Сириус, направляясь к табуретке. Шляпа, даже не прикасаясь к нему, завопила:
- Отправьте его к предыдущему!!! - Сириус, даже не севший на стул, направился к Джеймсу. Питер прошествовал к табуретке, надел шляпу, та выкрикнула, что ему надо в пи[beep]у. МакГонагол, невозмутимо, словно шляпа посылала туда всех студентов подряд, попросила его пройти туда, куда просила шляпа (до этого шляпа негромко провозгласила "Гриффиндор").
- Куда? - удивился Пит, - прямо ТУДА?
- В Гриффиндор, - повысила голос МакГонагол. Гриффиндорцы хихикнули. 
Последним был…
- Люпин, Ремус! - он подошел к шляпе. Та, немного недовольная, выкрикнула "Гриффиндор", потом добавила "Они друг друга стоят", а потом попросила "Больше не приводите ко мне ребят вроде этих сумасшедших". МакГонагол взяла шляпу и унесла ее из зала от греха подальше. Дамблдор встал:
- Рад поприветствовать вас в Школе, - Питер зевнул, - Магии и Колдовства Хогвартс. С этого года в Гриффиндоре будут учиться наши гости, - Он покосился на маловыразительные лица Джеймса, Сириуса, Питера и Ремуса, - Приятного аппетита!
Тарелки наполнились едой.
- Ни фига себе! - вскричал Питер, удивленно глядя на свою тарелку, - Можно я возьму себе такую? 
- Дело не в тарелке, - пояснила незнакомая девушка с мерзким значком префекта, - Они обычные. Еду готовят эльфы.
- Домовые? - поинтересовался Ремус. - Ага, - девчонка довольно тряхнула русыми волосами, - А вы все на первый курс???
- Да, - пояснил Питер, - нам пришло ужасно тупое письмо, где сообщалось, что мы волшебники…вероятно.
- Но у вас же есть волшебные палочки? - спросила девчонка.
- Да. Мы купили ее у какого-то сумасшедшего, - пояснил Сириус.
- Все понятно, - иронично улыбнулась староста, - Но если вы смогли приобрести волшебную палочку, значит, вы не маглы.
- Спасибо, - неуверенно протянул Джеймс, не понимая - радоваться или нет.
- Маглы это неволшебники, - пояснил рыжий парень курса с 5го или 6го. Джим вгрызся в куриную ножку, настороженно поглядывая на старосту. Сириус, постукивая костяшками пальцев по дубовому столу, насвистывал популярную песенку Чака Берри. 
- Мне скучно, - скрестив руки на груди, заявил Рем, откинувшись на спинку стула. Питер понимающе улыбнулся. 
- А можно идти? - поинтересовался Джим у старосты. - Нет, пока нет, - покачала та головой, - нужно дождаться всех. А потом я провожу вас…
- До кровати и подоткнешь одеяло? - с надеждой поинтересовался Сириус. Староста покачала головой. 
- А теперь, когда вы насытились, напились… - начал директор.
- Тыквенным соком? - с сомнением протянул Джим.
- …можно и пройти в свои гостиные. Старосты проводят свои факультеты, а наших гостей прошу пройти к профессору МакГонагол. Всем спокойной ночи и до завтра. 

Джим, Сириус, Ремус и Питер подошли к завучу и декану Гриффиндора.
- Я не говорила вам раньше, так как не знала, на чей факультет вы попадете, но теперь, когда вы учитесь на Гриффиндоре, вы должны выглядеть подобающим образом, - она покосилась на своеобразно завязанный галстук Джима. Тот усмехнулся, - вы должны будете подстричь волосы, - она опять недовольно покосилась на растрепанную длинную шевелюру Джима, - и еще - в Хогвартсе не принято носить украшения, - она оглядела Сириуса с его бесконечными кольцами и Люпина с огромным крестом на шее, - к Питеру Петтигрю у меня замечаний нет, вы свободны.
Русоволосая староста, ожидавшая их со всеми Гриффиндорцами, усмехнулась их растерянным лицам и проводила до громадной картины с Дамой в Розовом.
- Пароль, - величественно попросила она. Староста сказала что-то на латыни и портрет отъехал в сторону, пустив всех в уютную гостиную. 
- УАУ! - воскликнул Сириус, с разбега прыгая в мягкое кресло, - ЭТО ЖЕ ПРОСТО СУПЕР! 
- Согласна, - спокойно заметила Староста, видимо, ревностная любительница тихих вечеров.
- Тебя как звать-то? - осведомился Сириус, разглядывая обгрызенные ногти.
- Лилиан Эванс, - кратко пояснила она, - Я - староста Гриффиндора ("Не напоминай" - прошипел Джим), в случае затруднений в учебе можете ко мне обращаться. Спальни мальчиков сюда, - она махнула рукой в сторону мрачноватой лестницы, - Спальни девочек сюда, - и она скрылась за дверью.
- Мерзкое имя, - высказал свое мнение Ремус.
- Как и его обладательница, - заметил Пит.
- Но вообще-то она ничего, - признал Сириус.
- А какие у нее ножки, - мечтательно произнес Джим и направился к лестнице. 

- Вставай! - потребовал Джим от Питера. Тот сел в кровати и протер глаза. За окном все еще было темно. 
- Но еще рано! - запротестовал было он.
- Заткнись, - попросил Джим, - Сириус достал расписание на завтра, а еще пришло письмо от директора, - вот.
Джим надел очки, развернул письмо и зачитал: 

Ув. Мистер Поттер, Блэк, Петтигрю и Люпин!
Уведомляю вас о том, что вы должны будете пройти подготовительный курс обучения экстерном, дабы к Хеллоуину вы могли учиться все вместе на четвертом курсе, из за вашей разницы в возрасте. Так же вам предоставляется комната на третьем этаже, в которой вы найдете гитару, настроенную для Питера, обычную гитару для Джима, Бас-гитару для Ремуса и ударную установку для Сириуса. Ваш учитель (я) буду ждать вас в Зале Почета (староста вам объяснит, как его найти), где вы получите дальнейшие инструкции. 

- К применению, - закончил Сириус. Несколько секунд они молчали, а потом взорвались восторженным криком.
- ГИТАРА!!! БАС-ГИТАРА!!! У НАС БУДЕТ БАС!!! БАС!!! - вопил Джим. 
- Да! Бас будет!!! - радовался Сириус. Ремус только пожал плечами. У него был свой бас. 
- А теперь можно доспать? - осведомился Питер и, не дождавшись ответа, задернул балдахин. 

- У вас трусы есть? - с искренним любопытством спросил очкастый парень у Лили, стоя перед порогом в ее спальню, завернутый в простыню, сзади него хихикал мальчик с иссиня-черными волосами. 
- Нет, - жестко ответила Лили.
- Вам не холодно?
- Давай подарим, - предложил черноволосый с жалостью.
- Мы сейчас вернемся, - заверил очкарик и они ушли. 

- Староста! Староста! - завыл на весь Главный зал Джим. Лили смерила его недоверчивым взглядом. 
- Чего тебе? 

- Где находится Зал Почета? - мягко спросил Питер.
- На втором этаже через арку, - удивленно отозвалась она.
- Спасибо. 

- Мерзкое место, - поежился Сириус, оглядывая просторные стены Зала Почета. Вдоль его стен в витринах и на пьедесталах были выставлены награды и медали. Джим, органически не выносящий всего связанного со школой, сказал:
- Сразу видно, что излюбленное место отличником. Эта Лилиан, наверное, грезит этим залом.
- Зато тут неплохая акустика, - признал Питер, после того как заорал со всей мочи "Love me Tender", а эхо отозвалось каким-то "Love Me Do". 
- Хотел бы я тут репетировать, - мечтательно протянул Рем.
- Ага, - фыркнул Джим, - А выступать в Главном зале.
- Именно это я и хотел вам предложить, - заметил вошедший Дамблдор, - каждый праздник мы можем устраивать танцы, а вы будете играть и петь. 
- Но для этого нужно репетировать, - справедливо заметил Питер.
- Да. Для этого отведена специальная комната. Вы будете учиться, репетировать, а потом, может, еще и играть в квиддич. Сейчас у вас по расписанию История Магии, - раздался звонок. Дамблдор взмахнул палочкой и из ниоткуда появились две парты, четыре стула, стол с креслом и доска. 

· Нет, это ужасно, - воскликнул Джим, садясь в пухлое кресло в Гриффиндорской гостиной.
- А еще это скучно, - заметил Питер, досадливо смотря на часы. Остальные студенты еще не вернулись с занятий - эта четверка училась быстрее других, так как у них не было перемен. Все уроки вел Дамблдор, пропуская только полеты на метле. Он говорил, что первый урок будет в четверг на следующей неделе.
- Быстрее бы репетиции, - протянул Сириус, потягивая сигаретку. Ремус согласно кивнул. 
- И что - вот так нам жить и жить в Хогвартсе? - возмутился Питер после минутного молчания.
- Выходит, что так, - обиженно отозвался Сириус, - Обычная школа. Только с волшебными палочками. 
****** 

Четверга ждали все первокурсники Гриффиндора с затаенным испугом. Равнодушны к этому были, кажется, только четверо странных ребят - Джим Поттер, Рем Люпин, Сирри Блэк и Пит Петтигрю. Они, уже вполне привыкшие ко всем чудесам Хогвартса, учившиеся экстерном, вообще были странными ребятами. У Джима Поттера было странное чувство юмора (пользовавшееся успехом в этой странной компании), Ремус Люпин был странным, помешанном на буддизме и вечно одиноким, Питер был хорошо воспитан, пользовался успехом у отличниц и неуспехом у всех остальных. Наиболее "земным" среди них был, пожалуй, Сирри. Он был прикольным, курил в туалете и обсуждал девичьи ножки. А еще - он подружился с Лилиан Эванс. 
Урок полета вызывал у этой компании веселье. Они обсуждали, как будут выглядеть на метлах, Джим обещал научиться летать на венике, а Питер всерьез предлагал заменить метлы на швабры. 
Утром в четверг к столу Гриффиндора подошли два пацана: один - высокий, брюнет, маловыразительного вида с желтоватым оттенком лица, в черной мантии. Второй - миленький блондинчик с серыми глазами. Он был бы ничего, но уж больно высокомерно держался. 
- Гриффиндор? - осведомился Черный.
- Нет. Племя Кукумба, - со всей искренностью ответил Джим. Сириус чихнул, заплевав мантию Белого. 
- Смотрите, не упадите с метлы, - поспешно сказал Белый (вероятно, он планировал сказать это медленно и с угрозой) и поспешно удалился. Питер засмеялся, глядя на затылок Белого и Черного. 
- У вас сегодня первый урок полетов? - поинтересовалась староста. Они практически не пересекались: Джим, Пит, Сирри и Рем не знали никого из студентов Гриффиндора, так как не провели с ними ни одного урока. 
- Да, - ответил Джим и почему-то покраснел.
- Это просто, - зачем-то сказала староста и отвернулась.
- Девчонки, - протянул Питер и они рассмеялись. 

- А теперь - "Бочка"! - восторженно пояснил Джим, переворачиваясь вниз головой на своей метле, пролетев так несколько метров, выпрямив метлу, он почти под прямым углом направил ее вверх, потом выполнил "мертвую петлю".
- Выпендривается, - заметил Сириус. Ремус кивнул - конечно, выпендривается. Лили стояла неподалеку (у нее сегодня был экзамен на курсах ЗОТС и ее сняли с уроков). - ЙО-ХООО!!! - крикнул Джим и приземлился прямо перед друзьями. В его глазах горел огонек фанатизма, - Это круто!!! У них еще есть такой спорт? - спросил он растерянного вида рыжего мальчика. Тот кивнул:
- Квиддитч.
- Потом расскажешь, - то ли попросил, то ли сообщил Джим и отвернулся от него. Мальчик громко чихнул и подошел к Лили, о чем-то потрепаться. Джим хохотнул:
- А она пользуется успехом.
- Да успокойся ты, - прикрикнул Питер, - Тебя не унять всю эту неделю - все Лили да Лили, все Староста да Староста. Тьфу, - в сердцах сплюнул он.
- Ей! - вдруг радостно крикнул Сириус, - сегодня же у нас репетиция!
- Да… А я написал песню как раз, - скромно улыбнулся Питер. Джим в восторге заорал:
- Отлично!!! Репетнем! Опробуем бас и установку!
- А… я сегодня не могу, - виновато сообщил Ремус, - у меня заболела… э…
- Бабушка, - подсказал Джим.
- Да! Именно! Бабушка, - обрадовался Ремус, - И я не могу. 
- А еще у тебя рожает любимый хомячок, - простонал Сириус.
- Это уже надоело! - подтвердил Джим. Питер молчал. Он был начитанным мальчиком, и иногда даже слушал Дамблдора на уроках по ЗОТС. Более того - он знал, какой сегодня день. Сегодня было полнолуние. А еще он знал, что значит имя Ремус Люпин.
Глава 3
· Джим, Джим, вставай, - шептал Питер, теребя Джима за рукав. Тот открыл глаза, напялил очки и растерянно взглянул на Пита.

· Если это не конец света, я тебя убью, - кратко сообщил он Питу.

· Ремус… он опять ушел. А сегодня полнолуние. Я это понял еще днем, но проследил за ним, он прошел к тому сумасшедшему дереву, - Питер махнул рукой в сторону Дракучей Ивы, - и исчез!!! Просто исчез!!!

· Может, там люк? – вяло предположил Джим.

· Может, - согласился Питер и  уселся Джиму на руку. Тот застонал, - Ты чего?

· Слезь с меня.

Питер усмехнулся, но не двинулся с места. Вдруг Джим вскочил с кровати и заорал, разбудив Сирри:

· Та значит, Ремми наш – оборотень???

Сириус зевнул:

· Хорошее начало хорошей беседы, - В чем, собственно, дело? У него же рожает бабушка.

· Нет, у него заболела хомячиха, - возразил Питер.

· У него не рожает никакая больная бабушка-хомячиха! – взвыл Джим, - Мы должны ему помочь!

· Принять роды? – удивился Питер.

· Да нет, - Сириус, наконец, понявший, о чем идет речь, уселся на кровать, - Надо выяснить, правда ли он оборотень. И поговорить с ним.

Питер покачал головой:

· Вы рискнете идти за ним? Проверять?

· Пит прав, - Сириус обернулся к Джиму, - Просто так туда и я не полезу. 

· Ну… - Джим замялся, - Можно просто у него спросить.

· Ага, - усмехнулся Сириус, - «Извини, Рем, ты, случайно, не оборотень?» «Нет, что ты, я вампиииир…», - Сириус протянул скрюченные пальцы к Питеру. Тот притворно заплакал от ужаса. 

· Ребят, завтра рано вставать. А послезавтра – репетировать. Надо выспаться, - заметил Пит.

· Ладно, спите, - сжалился Джим, - Но когда Рем вернется… 

Но Сириус и Питер уже спали.

В Главном зале было шумно, впрочем, как всегда. Но сегодня стояло необычное оживление. Первый матч по квиддитчу должен был состояться через четыре дня, во вторник. Жеребьевка показала, что первыми должны были играть Равенкло со Слизерином, вторыми – Хуффльпуфф с Гриффиндором. Староста с пеной у рта объясняла Сириусу правила квиддитча. Джим с интересом слушал, но ничего не понимал. Сириус доставал Лили наводящими вопросами. В конце концов, она не выдержала:

· Ребят, ну откуда я знаю? 

· Прочтите «Квиддитч сквозь века» – посоветовал рыжий худосочный парень.

· Да что ж ты все время лезешь? – вспылил Джим.

· Не ори на него, - заступилась за Рыжего пухлая рыжая третьекурсница. Парень приобнял ее за талию. Сириус неприлично хрюкнул, многозначительно покосившись на Лили. 

· Заткнись, - сказал Джим, вставая из за стола, - Я в библиотеку, а потом приду в Зал Почета, - он уже шел к двери, как остановился и обернулся к столу Гриффиндора, - А как тебя звать-то? 

· Артур, - усмехнулся Рыжий, даже не глядя на Джима, - Артур Уизли. 

Ремус ввалился к Зал Почета последним. Дамблдор, не обращая внимания на опоздавшего, махнул ему рукой, прося не перебивать и сесть на место. Джим многозначительно откашлялся, а Сириус врезал ему по позвоночнику. Дамблдор предупреждающе взмахнул рукой, чтобы Ребята угомонились.

· Таким образом, к сегодняшнему дню наиболее опасным злым магом является Вольдеморт.

· Дурацкое имя, - шепнул Питер.

· Сейчас он на свободе. Вы, вероятно, наслышаны о нескольких трагических смертях при непонятных обстоятельствах…

· Нет, сэр, - честно ответил Джим, - Мы наслышаны об Элвисе Пресли, Чаде Берри…

· Элвисе Пресли? – вдруг оживился Дамблдор, - а правда он Король Рок-н-ролла???

· Д..да, - насторожился Сириус. Дамблдор улыбнулся:

· А вы можете мне что-нибудь его изобразить?

Четверо друзей вначале онемели, но потом, словно по команде вскочили и начали напевать знаменитое «Шуба - дуба». Дамблдор рассмеялся, но вскоре вновь посерьезнел:

· Вольдеморт в последнее время стал просто непобедим. Он навис над волшебным миром, как черная завеса, а Хогвартс для него как навязчивая муха, как соринка в глазу.

· Так пускай он выколет себе глаз, - тихо шепнул Джим. 

Вечером в гостиной Гриффиндора была очередная вечеринка. Джим, Сириус, Ремус и Питер, наяривая сливочное пиво, купленное пятикурсниками в Хогсмиде специально к сегодняшнему дню, чокались за Равенкло. Хотя против Слизерина они ничего не имели, слишком много о них рассказывали. Ближе к полуночи Лилиан попыталась разогнать всех спать. Малышня, с первого по третий курс, добровольно ушла, а ребята постраше разошлись по комнаткам парами. В конце концов в гостиной остались только Артур Уизли, Молли Сильвер, Джим, Пит, Рем и Сириус.   Четверка скоро удалилась, так как впереди был серьезный разговор с Ремусом. 

Глава 4
· Ремус, - начал Джим, осторожно, словно тот был готов броситься на него с кулаками, - Мы узнали, что ты – оборотень. 

Ремус помолчал. Он давно уже ждал этого разговора. 

· Ну и? 

· И мы решили… что это здорово! – вдруг взвился Сириус. Ремус удивленно посмотрел на него.

· Но я же опасен! Про это знает только Дамблдор! И МакГонагол. 

· И мы. Ха-ха! – Сириус явно переигрывал, - Это же потрясно! Прямо вижу – такой мужественный волк шагает по Запретному лесу,  а рядом с ним три молодых супермена… 

· Сириус, не начинай, - тихо сказал Ремус. Сириус виновато умолк, - Ты хоть понимаешь, как я опасен… бываю?

· Да ладно, - воскликнул Сириус, махнув рукой, - Ты же не голодный?

Люпин рассмеялся. Вышло как-то грустно.

· И что теперь делать? – растерянно спросил Сириус. Внезапно взвился Питер. 

· Я знаю! Знаю! Зна-а-аю!

· Тише, тише, мой пупсик, - хихикнул Джим, - В чем дело?

· Помните, - оживленно начал Пит, попутно доставая из рюкзака и книжного шкафа какие-то книги, - Дамблдор говорил про анимагов? Ну так вот, он говорил, что ими можно стать самим. Правда, это очень сложно, нужна куча регистраций, и я не знаю принципа становления, - немного смутился Пит, - Но у Старосты наверняка есть какая-нибудь заумная книга про анимагов! 

· У Лилиан? Хм… - Джим задумался, потирая подбородок, - а она даст? 

· Нет, - однозначно заявил Сириус.

· Ребята… - попытался влезть Рем.

· ЗАТКНИСЬ! – крикнули все трое. Питер продолжил, - Но если мы хотим, а мы ХОТИМ, - Он покосился на Рема, - Мы можем стать анимагами. Правда, это займет кучу времени, сил. А у нас репетиции… 

· Русские не сдаются, - почему-то ляпнул Сирри. Рем усмехнулся.

· Но вы не должны этого делать! Просто чтобы проводить больше времени со мной? Это же безумие!!!

· ЗАТКНИСЬ! – рявкнул Джим, - Это уже не твое дело, - А потом рассмеялся, - спокойной ночи. Завтра репетиция. Репетнем песню Пита.

Питер задернул балахон и радостно улыбнулся. Джим не забыл! 

Дамблдор сегодня рассказывал про Магическую литературу.

· Мое личное нововведение, - скромно сообщил он. Однако, как в последствии выяснилось, никто в Хогвартсе, кроме Джима, Пита, Сириуса и Рема, Магическую литературу не изучали.

· Вот так всегда, - посетовал Джим шепотом. Но, сколь не удивительно, скоро заслушался рассказами директора о Рональде Блу и Джеке Голд. 

На дом Дамблдор задал сочинение на свободную тему. Питер усмехнулся, представив, что напишет там Джим. 

· Сегодня у вас репетиция, - то ли спросил, То ли сообщил Дамблдор, - Вы сможете отрепетировать песню Питера. И еще вот, - он протянул им песенник, - Тут мои любимые рок-н-рольные мотивы. Элвис, Берри, несколько мелодий скиффла (Национальные гимны, народные песни в современном исполнении. Прим. Автора). Репетировать вы будете после обеда, в кабинете №17. Вот ключи, - Дамблдор бросил старый медный ключ Люпину, - Удачи. Урок окончен. 

- Эй-эй!  - кто-то позвал Джима. Тот обернулся. К нему спешил раскрасневшийся Люций. Так, по крайней мере Белого парня из Слизерина ему представил Артур Уизли, - Поттер, подожди! 

Джим остановился. Не так уж часто его окликали в Хогвартсе. 

· Чего тебе?

· Это правда, что вы играете на вечеринке в Хеллоуин? – как можно более спокойно спросил Люций. 

· Да, - ответил Сириус из-за Джимовой спины. 

· Отлично, - Люций потер руки, - Я хотел попросить, чтобы вы играли побольше медляков.

· Медляков? Вроде Love Me Tender? – удивился Джим. Он-то думал что они уже переросли этот возраст. 

· Д…да. – Люций, кажется, не очень понимал, что это за песня, но долго находиться в их обществе не мог себе позволить. 

· OK, - влез Питер, - Одна уже есть – сто пудов. Свободен, - повелительно сказал он Люцию и вышел из Зала. Джим усмехнулся, но пообещал сыграть медляк специально для Люция. 

· Не знаешь, кто это так приглянулся нашему Малфойчику? – удивился Ремус.

· Не знаю. Но мы увидим. Увидим, - почти шепотом добавил Джим, уже выходя из Зала. 

- Ну ни фига себе! – воскликнул Сириус, едва войдя в комнату для репетиций. И было чему радоваться. Комната была огромной, но в ней не было эха, инструменты, стоившие, наверное, дороже всех его колец вместе, мутно поблескивали. Бас-гитара, соло и ритм-гитара были выше всех похвал, к тому же гитара Питера была настроена под него – то есть в ней переставили струны. Но настоящее восхищение и подлинный восторг Сириуса вызвала настоящая ударная установка. Ребята сразу почувствовали себя группой – с настоящими-то инструментами, постоянным местом для выступлений и залом для репетиций! Неподалеку от установки, К которой были приставлены гитары, стоял небольшой, довольно дешевый и старый на вид, рояль, а вокруг него – высокие стальные табуретки. Питер сразу же приободрился – он неплохо играл на рояле, к тому же, похоже, тот был настроен.

Праздничное настроение испортил Джим – как всегда, но призвал всех к порядку и засадил Пита за рояль и заставил играть. 

Мелодия была смазливая, сентиментальная, а каждая строфа заканчивалась банальными словами «И я люблю ее». Когда он закончил, он, с не слишком большой надеждой, впрочем, уставился на Джима. 

· Ну как?

· Дерьмо. Но сюда в самый раз. Ведь так? – он обратился к Люпину и Блэку. Те кивнули:

· Только ради Люция. 

· Ради Люция, - кивнул Питер, легонько сморщившись…

…Репетировали по книжке Дамблдора. Там содержались на самом деле все любимые песни ребят – «Roll over Beethoven» (убирайся, Бетховен) Чака Берри, «Math box», и их самая любимая «Rock and roll music», которую они несколько убыстрили. Сириуса восхитило наличие барабанных тактов в этом странном песеннике – в обычных сборниках указывались ноты и, в лучшем случае аккорды, а тут…

откуда не возьмись, в книге появилась песня Питера «И я люблю ее», так же со всем необходимым для исполнения. 

Сложнее всего было Питеру, так как он не играл в «Куорримен», и некоторые песни видел впервые в жизни. Нетерпеливый Сириус иногда даже кричал на него из за того, что Пит неверно соблюдает ритм. 

Но вскоре определилось, что ни один из них толком не знает слов песен, тональностей, а Джим и вовсе не знает нот. 

Питер и Люпин, скрепя зубами, наскоро объяснили ему азы.

Некоторые мелодии их репертуара, однако, были слишком сложными для подростков, а Люпин, не смотря на юный возраст, напротив, играл очень четко и звучно. Но главной их песней, которая удавалась им лучше всех, и больше всех нравилась, это было песня «Dizzy miss Lizzy». 

Вернулись в гостиную они позже всех, да никто толком и не заметил их – все присутствовавшие с интересом слушали Артура Уизли. Он шепотом рассказывал толпе, собравшейся вокруг него о том, что:

· Сами-знаете-кто вернулся. Я читал в Ежедневном пророке, а еще Молли говорит, что слышала, как Дамблдор говорил с МакГонагол о том, что Вольдеморта видели неподалеку от Хогвартса. Он недавно, - Артур боязливо оглянулся, увидел Джима, Пита, Сириуса и Рема и, улыбнувшись все еще испуганной улыбкой продолжил, - напал на семью Министра. Кто его знает, может, теперь и Крауч станет Министром.

· Быстрее бы, - сказала убежденно Лилиан, - Крауч свое дело знает. Он обезвреживает мракоборцев очень быстро и эффективно. Может быть, это, конечно, и жестоко, но действенно. Хотя война, конечно, это ужасно, - она грустно опустила глаза.

· Да что ты знаешь о войне! – возмутился веснушчатый парень с волосами соломенного цвета, - Мой Дед умер на второй Мировой. а маги вмешались только под конец, и то метались от страны к стране, - парень был, почему-то очень рассержен, - Отца убил Пожиратель Смерти год назад, и то я боюсь даже думать о том, что такое война. А ты говоришь, что она ужасна. Да она не просто ужасно! Она… она…

           Да в конце концов ты просто магла! Родилась в семье маглов, и все такое! Заучка, так хорошо знаешь историю войн, а сама еще о чем-то берешься рассуждать.

· Мартин. Успокойся, - прикрикнула на него Лилиан, внезапно разозлившаяся. Ее зеленые глаза потемнели от ярости, - НИКОГДА НЕ ГОВОРИ ПЛОХО О МОЕЙ СЕМЬЕ. 

Она встала, и, круто развернувшись на каблуках, собиралась уже было гордо удалиться, как ее окликнул Сириус. Артур продолжал рассказ, и на них уже никто не обращал внимания. Лилиан обернулась и, все еще заведенная словами Мартина, внезапно смягчилась.

· Что, Сириус?

· Мы… э… хотели спросить у тебя про анимагов. Мы проходили их, но не совсем поняли материал. Мы не поняли принцип превращения…

Брови Лили взметнулись вверх:

· ну так перечитайте параграф.

· Но…

· Ладно, Сириус, пойдем, - раздраженный Джим потянул друга за рукав в сторону лестницы в мужские спальни. Лили уже отвернулась к двери, как тихо сказала:

· В библиотеке есть запретная секция. Через статую Горгоны с паролем «Апокалипсис» можно попасть прямо к стеллажам. У мадам Пинс выходные по вторникам. Удачи.

Обещала без грубостей. Нарушаю. 

Джим немедленно отправился выяснять, где можно достать еды и питья, дабы отпраздновать неожиданную удачу. Кто ему подсказал, остается тайной.

Обмывая новые костюмы, друзья старались блеснуть друг перед другом светскими манерами.

· Ремус, подай пожалуйста бутылочку, - попросил Питер.

· На, - элегантно ответил Ремус, подавая.

Питер покрутил проволоку на пробке, но та обломилась.

· Дай сюда. – услужливо вырвал бутылку Сириус. 

· Извольте-с, - согласился Питер, - Только осторожнее, может пиздануть.

· Отнюдь, - покачал головой Сириус, - Умение позволит мне не привести сей процесс к столь плачевному результату… - и он сам обалдел от витиеватости своей речи.

· Не сомневаюсь, Сириус, - согласился Пит, - у тебя ж опыта больше.

· Жопа-то? – удивился Сириус, - ну-у, не знаю, может быть, я лучше питаюсь?..

· Я имел в виду, опыта ж у тебя больше.

· А-а, - понял наконец Сириус, - да, это факт.

Но бутылка все-таки пизданула. 

Пена залила мантию Джеймса, а Ремусу пробка прилетела в лоб. Схватившись за место ушиба, тот дико заорал:

· Ваше поведение, Сирри, беспрецедентно! – и, помолчав, добавил более спокойно, - Сука. 

· Присоединяюсь к этому мнению, - покивал Джим Ремусу, утираясь, - Я право, как обоссался.

Сириус, зажимая горлышко бутылки сливочного пива большим пальцем, нервно выкрикнул:

· Где же фужеры?

· Вот, - утонченно ответил Пит, вытаскивая пластиковые фужерчики, взятые Сириусом тайно от родителей, из шкафа.

· Не будет ли кто-нибудь из вас, джентльмены, столь учтив, - начал Джим, - и не откажет ли нам в любезности, которая заключается в том, чтобы немедленно и неукоснительно…

· Джим, говори быстрее! – заорал Сириус.

· Фужеры надо помыть, - коротко объяснился Джим.

Никто и не пошевелился. 

· Ну, как хотите, - Сириус стал разливать сливочное пиво в грязную посуду.

· Божественный напиток, - заметил Ремус, пригубив.

· Я еще тост не сказал, мистер Торопыга, - отечески пожурил его Джеймс.

· Просим, просим тост! – жеманно воскликнул Питер, - Ах, как это мило!

Джеймс поднял бокал и, вглядевшись в него, сказал:

· Что это у меня за сопля там плавает?

· Хороший тост! – восхитился Ремус и выпил свою порцию. К нему присоединились и остальные.

Вечеринка обещала быть славной. 

Глава 5

Дамблдор на выходные пожалел их, задав только сочинение по магической литературе. А еще поручил им познакомиться к однокурсниками и замком:

· не вздумайте опаздывать в ноябре! Чтобы все кабинеты заучили наизусть!  

Среди всех Хогвартских учеников они были знакомы только с Артуром Уизли, Лилиан (Джим наотрез отказался прибегать к помощи старосты) и Люций. На этом ряд их знакомых исчерпывался. 

· Но не обращаться же к слизеринцу, - разумно заметил Ремус.

· Логично, - кивнул Джим, - Тогда идем к Артуру?

· Не хочу, - повертел головой Сириус, - он опять начнет рассказывать про этого сумасшедшего Вольдеморта. Может, к Лили? – с надеждой спросил он. Джим помотал головой. 

· К этой зануде?

· Это зануда, - посерьезнел Питер, - рассказала нам про тайный ход в Секретную секцию, даже не потребовав объяснений. 

· Значит, она плохо выполняет свои обязанности, - пожал плечами Джеймс. Однако под натеском троих друзей, он согласился принять помощь старосты. 

Лилиан великодушно согласилась помочь им. В гостиной было много народу, однако большинство старшекурсников ушли в библиотеку. Перечислить всех Лили была не в состоянии, поэтому она перечисляла только четырехкурсников:

· Вон тот беленьких в веснушках – Мартин… Нет, так не пойдет, - она остановилась, скрестив руки на груди и пристально глядя на ребят, - Пойдемте я вас просто познакомлю. А дальше разбирайтесь сами. 

Джим отчаянно покраснел. Знакомиться с людьми посредством старосты – хуже не придумаешь! Но Сириус упорно стоял на его ноге и поэтому Джим кивнул. Лили подошла к группе ребят – ровесников Джима. Лили церемонно представила их:

· Джеймс Поттер. Ему 14. Это – Ремус Люпин, - кто-то хихикнул, - ему… э…

· 12, - гордо ответил Рем.

· Д-да… именно… Это – Сириус Блэк. Ему 13. Ну, а это – Питер Петтигрю. Ему тоже 13. все. Знакомьтесь. С ноября они будут учиться с вами, на 4ом курсе. Пока они учатся экстерном. Пока. Удачи.

Лили удалилась.  Мартин подозрительно оглядел Ремуса, Пита и Сириуса. Джим же сразу вошел в компанию.

· Джим, я видел, как ты летаешь, - как-то нехотя констатировал факт Мартин, - неплохо.

· Да? – Джим, казалось, искренне удивился, но в глазах у него где-то глубоко залегла ярость. Ему совершенно не нравился Мартин, его манера разглядывать Рема и Пита, не подходивших по возрасту в четвертый курс.

Хотя Джеймс и сам не очень любил Ремуса, он казался Джиму слишком маленьким, все же все трое друзей были «его» командой, его группой. Однако ему весьма симпатизировал квиддич. 

· А кто входит в Гриффиндорскую сборную? – словно прочтя его мысли, поинтересовался Ремус. Ему ответил МакДжаггер, черноволосый верзила, однако, довольно добродушной наружности.

· С нашего курса только замена Вратаря. Это я, - он скромно потупился, - Но Элиза Кроу никогда не нуждается в замене. Остальные со старших курсов – Артур Уизли с пятого – отбивала, с ним отбивает еще Хелен Джули. Нападающие – Бредли Уолсен, Энди Кемп и Джон Гриффин. А кто ловец – неизвестно. В прошлом году Кевин закончил Хогвартс и теперь работает в Отделе Магической Секретности. Элиза – наш капитан, никому не говорит про ловца. Боюсь, его еще и не нашли, - горестно вздохнул МакДжаггер. Джим радостно улыбнулся:

· Так может, я подойду?

Мартин фыркнул:

· У тебя совсем не было практики. Кроу тебя к полю и на пушечный выстрел не подпустит. Она скорее выпустит Лонгботтома, чем тебя. 

Джим пожал плечами. Но Сириус, Рем и Пит уже заметили, что он закипает. Однако покидать компанию никому не хотелось.

· Я – Люси Блум, - заполнила неловкую паузу конопатая блондинка, однако совершенно не напоминавшая Мартина. У нее были большие калейдоскопические глаза, радостно искрившиеся. Лицо освещала радостная улыбка. Она пожала руку Питеру, Джиму, Сириусу и совершенно обалдевшему простаку Ремусу, - очень приятно. На самом деле мы рады, что вы будете у нас учиться. Нам рассказывали, что вы будете какой-то там рок-группой… Я не помню точно… Но Трелони никогда не ошибается, - говорила она, не переставая радостно улыбаться, - Вы пойдете на матч? А играть на вечеринке в Хеллоуин?

· Да, - ответил за всех Питер.

· Вечеринка? – удивился кареглазый носатый паренек, - А я не знал… Я думал, как всегда, будем есть, а потом по гостиным… Я не приду.

· КАК? – возмутился Питер, которому этот парень сразу почему-то понравился, - Мы обязательно передадим тебе привет со сцены. Или… Мы про тебя песню напишем… Наверное, - добавил он чуть тише. Носатый парень улыбнулся:

· Дело не в этом. Я не смогу найти девушку. 

· Что ж у вас за правила такие? – возмутился Ремус, - На все вечеринки парами ходить? Да это же глупо! Я тоже не найду себе пару.

· Да, - хихикнул Сириус, - Мы будем вчетвером. 

Хогвартс им показала Лили. Она указала на основные кабинеты, показала Библиотеку и даже показала на дверь в запретную секцию. Джеймса возмутило количество мелких коридорчиков и поворотов:

· А если заблудимся, то нас кто-нибудь найдет?

· Повезет, если это будет не Филч, - заметила Лили, - Мерзкий тип. Завхоз.

· Все завхозы мерзкие, - со знанием дело произнес Сириус. Он припомнил Мистера Грина, который всегда норовил дать шваброй по лодыжкам.

Вечером в воскресенье они уселись-таки за сочинение. Было скучно и темно. Джим заявил, что скучает по электричеству, потому что свечи слишком мерзкие и древние:

· Постоянно ощущение, что ты в церкви. 

Глава 6
В понедельник Дамблдор был в прекрасном расположении духа:

· Ну что, друзья мои, никто не хочет прочитать мне свое сочинение?

К Его удивлению, Джеймс поднял руку:

· Да, мистер Поттер?

· Я бы хотел прочитать. 

· Конечно, - Дамблдор сел, устроился поудобнее и кивнул.

· «Краткий экскурс в историю сомнительного происхождения группы Куорримен»
Жили-были три маленьких мальчика, нареченные Джоном, Джорджем и Ричардом…

· Называйте их НОВЫМИ именами, пожалуйста, - попросил Дамблдор. Джеймс кивнул.

· И решили они собраться вместе, поскольку были компанейскими ребятами. А когда встретились и начали думать, что же им делать, вдруг, как с неба, им в руки упали гитары (А Сириусу – ударная установка), и мальчики дружно заиграли, подняв большой ужасный шум.
Дурацкие люди вокруг даже не обратили на них внимания. Но трех мальчиков это не царапало и не корябало.

Думали они, прикидывали, пока не встретили мальчика по имени Стюарт Сатклифф. У него нет письма в Хогвартс, следовательно, нет и второго имени, - пояснил Джеймс, - И сказали они ему: «Стью, позаботься о басе.» И он стал заботиться о басе, потому что играть все равно не умел.

А остальные заботились о Стью, полные любви и разных предчувствий, поливали его и подсыпали в горшок удобрений, пока он наконец не расцвел. 

А потом мальчиков нашел другой мальчик, именуемый Питером. И дал он им прочитать письмо. И тогда они воскликнули: «Вот теперь мы настоящие Куорримен! All Right!» 

Дамблдор с сомнением почесал подборок:

· Садись, Джеймс. Десять баллов Гриффиндору. Кто-то хочет тоже прочитать свое сочинение?

Ребята дружно замотали головами. 

· Ну что ж, теперь поговорим о таком выдающемся волшебнике-писателе, как я…

В этот день было очень скучно. Все планы относительно анимаговщины и даже квиддичный матч были назначены на завтра. Уроки были довольно сложными, но каждый четверых затвердил за собой звание «Мэтра» в определенной отрасли и они помогали друг другу. Джим стал ассом в истории и приемах квидича, (и это при том что он сам летал только раз!), Сириус неплохо разобрался в Травологии, Питеру приглянулась трансфигурация, а Ремус, конечно, предпочел Защиту от Темных сил. Будучи оборотнем, это и не удивительно. В гостиной стояла напряженная тишина. Седьмые курсы готовились к первым контрольным, пятикурсники ходили сами не свои. Мартин был уверен, что их запугивают СОВой. 

· Вы когда придете на трансфигурацию, МакГонагол вам все уши прожужжит этими экзаменами. Не говоря уже о том, что вас ждет на прорицании…

· А что? – встрял Сириус. Ему было скучно, и он цеплялся за любую тему для разговора, лишь бы отвлечься от Истории Магии. 

· На Прорицании Трелони только о вас и говорит. Боюсь, вам придется ходить на прорицание. МакГонагол говорила, что для вас это основной предмет. 

· Бедняги, - посочувствовала Люси Блум, - Это жутко сложный предмет. Сама Трелони предсказывает все верно, но чтобы самому так научиться…

· Люси, я-то думал, что ты понимаешь, что Трелони просто глупая шарлатанка, - усмехнулся Мартин, - Да она же предсказывает только самое страшное. 

· Но оно же сбывается, - возразила Люси.

· Просто накаркала, - пожал Мартин плечами и углубился в сочинение собственного гороскопа. 

Джим встал, закрыл толстенную книгу по ЗОТС и огляделся в поисках Лили. Она сидела в пухлом кресле у камина и, кажется, что-то читала. Он решительно проследовал к ней.

· Староста!

· А? Что? – она быстро захлопнула книгу и испуганно взглянула на него. 

· Познакомь меня с Элизой Кроу. Она же капитан сборной?

Лили кивнула и поднялась. 

· Пойдем.

Она прошла к группе высоких семикурсников. Там, в центре группы что-то яростно объясняла глупого вида парню низкая брюнетка. Волосы ее были собраны в конский хвост, а черты лица были жесткими, словно высеченными из камня. 

· Лонгботтом, это глупо. Из тебя не выйдет ловца. Но в замену я тебя, пожалуй, возьму. Ты довольно маневренный. Э…

Она подняла глаза на Лили и Джима. 

· В чем дело? 

· Это Джим Поттер. Он хотел с тобой познакомиться, - отчеканила Лили. Элиза кивнула и уставилась на Поттера.

· И что ты хотел? По-по-поттер?

· У вас же нет ловца? – начал он сразу.

· Нет, - она уже оценивающе оглядывала его. Он был не слишком низким, можно сказать довольно крепким парнем, но было видно, что он гибкий и пластичный.

· На каком курсе?

· На третьем. С ноября – на четвертом, - честно ответил Джим. Элиза, казалось, ничуть не удивилась.

· Отлично. Практика?

· Один раз, - опустил Джим глаза. Элиза и все окружающие ее амбалы рассмеялись.

· И ты всерьез рассчитывал стать нашим ловцом? 

· Посмотри как он летает, - вклинилась Лили. Джим недовольно покосился на нее. Элиза кивнула.

· Ну, если за тебя сама Староста просит… Завтра матч Равекло –Слизерин, наш – в пятницу. После матча посмотрим, что ты из себя представляешь. 

Джим кивнул. Лили, искоса наблюдавшая за ним, видела бешеную радость в его глазах. Элиза благосклонно улыбнулась, и круг амбалов вокруг нее сомкнулся. 

На завтра была назначена репетиция, поход в Запретную Секцию и квиддитчный матч. Все три пункта вызывали трепет среди друзей. Чтобы как-то занять себя до позднего вечера, они стали думать, как назвать свой ансамбль. 

· Но Корримен – хорошее название, - настаивал Джим.

· Отвратительное, - возразил Ремус, - «Куорримен» это название от названия нашей школы. А мы теперь в ней не учимся. 

· Да ладно тебе, - махнул рукой Джим, - Нормальное название.

· Предлагаю голосовать, - как всегда поставил точку Питер, - Кто ЗА изменение названия?

Руки подняли Пит, Ремус и Сириус.

· Семьдесят пять процентов ЗА. 

· Ну хорошо, - Джим откинулся  к стене и забрался поглубже в кровать, отдернув предварительно балдахин, - Ваши предложения.

· Давайте назовемся «Ливерпульские звезды», - предложил Питер мечтательно, но Ремус сморщился, словно откусил лимон, а остальные засмеялись и заулюлюкали. 

· Да-а, мальчик, - протянул Джим, - С таким названием не рок-н-ролл играть. А опереточные арии петь. В доме для престарелых.

· Придумайте лучше, - обиделся Пит и стал с безразличным видом терзать подушку Сириуса. 

· «Большой Джим и Морские волки», - изрек Джеймс, не страдающий избытком скромности.

· Не «Большой», а «Длинный», - заметил великовозрастный Пол.

· Но почему «морские волки»? – оторопел Сириус.

· Красиво, - объяснил Джим, - и все вы одените тельняжки.

· Но сейчас у нас нет тельняжек, - мстительно заметил Пол, не выдержав, - стены Хогвартса, мантии учеников и «морские волки», как-то, между прочим, не сочетаются.

Тут, внезапно выйдя из медитационного оцепенения, подал голос Джордж:

· Тогда «Лунные собаки».

· О, нет! – возвел глаза к небу Джим, - Этот бойскаут сведет меня в могилу…

· А что? – заступился Сириус, - Как минимум оригинально. Только лучше уж не «лунные», а «серебряные». – и он объявил, подражая интонациям эстрадного конферансье, - Итак, леди и джентльмены, сейчас для вас выступают ваши любимые «Серебряные»…

· «…козявки», - все так же отрешенно закончил за него Ремус.

Сириус осекся.

· козявки? – переспросил он, - Почему козявки? Если это ты о себе, то, возможно, ты и прав…

· классно,  Рем! – с горящими глазами от возбуждения перебил Джим, - «Жуки»! «Beetles». Хотя нет, лучше через «эй», от слова «бит»! Да!, - он огляделся с видом человека, внимающего гласу свыше, - Открою вам. Как-то привиделся мне человек, который вышел из объятого пламенем пирога и сказал: «Отныне имя вам – Beatles», и писаться это будет через «эй»!…

·  Ладно, «Силвер Битлз», пошли спать, - сказал Ремус и задернул балдахин.

 За Гриффиндоским столом стояло оживление. Матч Равенкло – Слизерин вызвал бурю эмоций. Неизвестно, почему Гриффиндор так болел за Равенкло – то ли из-за того, что Слизеринцы всегда задирали гриффиндор, а Гриффиндор Слизерин, то ли оттого что в Слизерине играл Малфой, которого презирала и ненавидела Элиза Кроу – не староста, но пользующаяся большим авторитетом среди всех гриффиндорцев девушка, то ли оттого, что команда Слизерина была сильной командой и хотелось ослабить ее шансы. Но как бы то ни было, Равенкло осыпали комплиментами, особенно мрачноватого брюнета, который при ближайшем рассмотрении оказался капитаном сборной Равенкло – Джозефом Бурмсбергом. 

Новоиспеченные Битлз покинули зал раньше всех и направились в Зал Почета, где у них проходили уроки. 

Дамблдор специально укоротил им количество уроков во вторник.

· Сегодня у вас много дел – репетиция, Джим будет пробоваться как ловец, да и я не могу лишить вас возможности полюбоваться матчем хотя бы потому что я сам буду его наблюдать. Но поскольку по Истории Магии вам осталось всего три урока для окончания «третьего» курса, то сегодня мы будем заниматься только ею. Но потом – по крайней мере до пятницы, поблажек не будет. Восемь уроков в день. Вам ведь еще нужно нагнать материал, который успеют пройти ваши товарищи. Так что работы у вас много. Итак, восстание гоблинов 1865 года…

До матча оставалось два часа. Все ученики были на уроках, а Битлз в комнате для репетиций, распевали «Диззи мисс Лиззи». 

· Рем, ты что, притворяешься, или у тебя просто руки дрожат? – возмутился Джим. Ремус спокойно посмотрел прямо на него и сказал:

· Ты забыл, что через две недели у меня вообще не будет рук. Только лапы. 

· Да ладно тебе, - простодушно махнул рукой Сириус из-за ударной установки, - сегодня после матча…

Он испуганно зыркнул на дверь. Она была приоткрыта. В комнату осторожно заглянула Лили. 

· Ребята, вы тут? – спросила она. Ребята дружно ударили по своим инструментам, испустив громкий невразумительный звук, а Джеймс раздраженно крикнул:

· Ну конечно же тут! Чего тебе? Мы репетировали!

· Вас зовет МакГонагол, - уже гораздо уверенней, жестче и даже суровей сказала Лили, пронзительно глядя прямо на Джима. Ремус позже готов был поклясться, что Джим покраснел. 

· Ладно, пошли, - покорно положил гитару Питер, - а в чем дело-то? Мы что-то нарушили?

· Да нет… - протянула Лили, когда они уже шли по лестнице, - просто она сказала, что вы знаете, по какому это вопросу. 

· Знаем? Разве? – оглянулся на друзей Питер. Джим пожал плечами, а Сириус хлопнул себя по лбу:

· Она же говорила еще сразу после распределения, что мы в чем-то там не подходим внешне… - он покосился на руки Сириуса, мизинец и безымянные пальцы украшали два симпатичных перстня, а потом кивнул на Ремуса, со своим неразлучным крестом. А сам испугано потрогал свои волосы, доходившие ему до плеч.

· Она обещала тебя постричь, - усмехнулся Питер. Они остановились перед большой дубовой дверью с надписью «Трансфигурация». Они попытались ее открыть, но она не поддалась.

· И что теперь делать? – растерянно проморгал Питер. Лили строго взглянула на него.

· Вы что, ничему не научились в Хогвартсе? Алохомора!
· Как это не научились? Мы умеем завязывать галстуки, - серьезно заметил Джим, припомнив, Как он выглядел в день распределения. Дверь тем временем уже открылась и они вошли в класс. Ученики курса с пятого или шестого тыкали палочками с небольших выдр и шептали всякие заклинания. МакГонагол встала и попросила освободить первую парту. Недовольный хуффльпуффец отсел. Битлз сели, немного потеснившись, прямо перед учительницей. Она поправила аккуратную тонкую оправу очков и серьезно заявила:

· Сейчас я займусь стандартизированием вашей внешности.  

Джим прыснул. Питер наступил ему на ногу, а Лили ткнула локтем. Она кивнула МакГонагол и ушла. 

· Питер Петтигрю… у вас все в порядке. Не понимаю, как вы не проследите за вашими друзьями? Джеймс Поттер… - она задумалась, уставившись на него, - У вас длинноваты волосы. Ассио Ножницы!  - в ее руке блеснул опасный предмет, но не прошло и нескольких секунд, как волосы Джима с тихим шелестом опустились на пол. Теперь он сидел, весь взъерошенный, сверкая очками…  Какой-то он стал беззащитный, маленький. Теперь он не выглядел на 14. он пригладил свои волосы, но они только сильнее взъерошились, словно наэлекризированные.  Он тяжко вздохнул.

· Сириус… Против ваших колец я ничего не имею… можете носить. Правда, в ограниченных количествах. Они не должны вас сильно отвлекать. А вот волосы… тоже длинноваты, - Она чиркнула ножничками и иссиня-черные волосы Сириуса. Опустились прямо на отрезанные темно-русые кудри Джеймса. Теперь у Сириуса были аккуратные черные волосы, он выглядел как заправский отличник. Питер усмехнулся и в душе возликовал. Потому что ему ничего менять не хотели. Джим хихикал над Сириусом, а Сириус над Джимом. Ремус, ерзая на кресле, испуганно глядел на МакГонагол:

· А вам, Ремус, нужно снять этот крест. Он слишком большой и массивный, чтобы носить его в школе. Я вас предупредила. Если увижу вас с ним на уроках, то придется снять баллы.

Она поднялась с кресла и громко сказала:

- Матч Равенкло-Слизерин через час. Сложите вещи и идите в Главный зал. Дома попытайтесь все-таки превратить выдру в керосиновую лампу. Все свободны.

Ученики, возбужденно переговариваясь, и косясь на растерянных Битлз, удалялись.  

***  

Джим видел квиддитчное поле только три раза вблизи – когда они шли к Хогвартсу с группой первоклассников, он видел высокие кольца, когда он впервые летал на метле и когда он вечером пробрался посмотреть на тренировку Равенкло. Из окна он видел тренировку Слизерина и понял, что у Равенкло никаких шансов. Слизеринцы и летали проворней, и «ястребиная голова» у них была слаженной, отточенной, а их ловец мастерски выполнял винт Вронского. Но сегодня ему казалось, что это поле совсем другое. Зрителей – около тысячи, все студенты Хогвартса собрались посмотреть на матч! Трибуны украшены цветами факультетов, ученики четвертого и третьего курса, еще не обремененные СОВами, ЖАБАми и уже привыкшие к Хогвартским порядкам, несли большие свернутые плакаты. Равенкловцы уже разворачивали большой флаг, который им смастерил семикурсник, с изображением орла. Они хихикали, ожидая начала. Орел фыркал и чесал шею, а когда мимо проходили слизеринцы, яростно щелкал клювом. Джим, все ещене привыкший к коротким волосам, Сириус, беспокойно оглядывавшийся на хихикающих пятикурсниц, косящихся на него и Ремус с Питером, вполне довольные собой, в нетерпении потирающие руки прошли на нижнюю ложу – верхняя была занята. Там же сидел опоздавший МакДжаггер. На самом верху сидели самые яростные фанаты квиддитча – игроки. МакДжаггер указал ему на высокого бритого амбала Джона Грифина нападающего, статного Энди Кента, сидящего в обнивку с кареглазой блондинкой – Хелен Джули. Энди был нападающим, а Хелен и рыжий Артур Уизли – отбивалами. Элиза кроу сидела отдельно от всех, как всегда серьезная и напряженная. К ней подкатывался Мартин, но она довольно резко прерывала все его попытки заговорить. 

· ну когда же начнется матч? – ерзая на лавке переживал Джеймс.

· Скоро, - сказала Лили, сидевшая прямо за ними, - команды уже готовы. Сейчас… 
Она не успела договорить. По полю прокатился непонятный гул, шепот, раздались робкие крики. Смех стих. По громкоговорителю МакГонагол объявила:

· Всех прошу разойтись по своим гостиным. Старостам найти своих деканов. Ученикам с пятого по седьмой курс достать волшебные палочки. Смотрите на лес. На лес, - Джим поднял глаза на МакГонагол. Она держала в руках свою палочку и напряженно вглядывалась в сторону запретного леса. На секунду Джиму показалось, что там было какое-то движение. Туда тут же было направлено несколько заклинаний, но потом все стихло. Лили взяла его за локоть, что-то крикнула остальным, приказала семикурсникам помочь, пересчитала учеников и быстрым шагом двинулась к МакГонагол. Джим с удивлением заметил, что он ее выше чуть ли не на голову. МакГонагол быстро, чуть ли не рысцой двинулась к замку. Семикурсники с готовыми палочками смотрели на лес. Кроу вместе с ними строго глядела на тьму леса и не отрывала от него взгляда, пока они не вошли в прихожую. Лили вела (уже одна) учеников к гостиным.

· Будьте очень осторожны. Если вы увидите незнакомые предметы, сразу дайте знать мне. Первоклассники, держитесь ближе, вот так! Инфузио! – пустой портрет (без Полной Дамы) отъехал в сторону. Ученики ворвались в гостиную.
· В чем дело? – раздавались испуганные и недовольные возгласы. Все расселись по креслам, а Лили осталась стоять. 
· МакГонагол сказала, что в Хогсмиде заметили незнакомца в черном. В тот же день пропала Кассандра  Трейси. Дамблдору анонимно сообщили, что неподалеку... Ну сами знаете. 
По большой гостиной прокатился испуганный шепот. Какие-то девочки расплакались, Элиза Кроу, сидящая неподалеку от Битлз, поджала губы. Питер заметил, что она страшно побледнела, но ее глаза оставались строгими, холодно поблескивали. 

· Но кто мог ему сообщить? Непонятно, - крикнул кто-то Лили пожала плечами. Она, как и большинство гриффиндорцев, казалась испуганной. Но Джим не был испуган. Он был разъярен:

· Но когда будет матч? – крикнул он. На него недовольно покосились.
· Не знаю, Джеймс, - раздраженно воскликнула Лили, - Где-то здесь бродит Сами-Знаете-Кто, а ты со своим матчем…
· Сами-Знаете-Кто? – удивился Джеймс. Припомнив урок по ЗОТС, - Не Вольдеморт ли?
Гриффиндорцы зашикали, кто-то заткнул уши. Рыдания раздались еще громче. Кто-то чихнул. Уизли высморкался. 

· Его имя не произносят, - строго сказала Лили. Но Джим уже завелся:

· Плевать! Этот придурок испортил мне весь день! Сегодня я должен был пробоваться как ловец, мы должны были пойти… - Питер ткнул его локтем и Джеймс умолк. Да уж, не время и не место рассказывать о странностях Ремуса, - И вообще, почему бы не назвать его имя? Я пнимаю, оно дурацкое, тупое и бессмысленное, но…
· Он убил моего отца, - тихо, совсем тихо сказала Элиза Кроу и побледнела еще сильней. Но выражение лица ее не изменилось.
· И моего, - чуть громче сказала Люси Блум.  Ее огромные калейдоскопические глаза потемнели и влажно поблескивали. Глаза наполнялись слезами. 
· И моего, - сказал еще кто-то.
· И мою маму, - крикнула первокурсница.
· И мою.
· И мою!
У Джима все закружилось перед глазами и он упал. В голове вертелись и кричали на все лады разные голоса «Он убил их! Моих родителей!»

        Проснулся он тут же, буквально через полминуты. Никто и не заметил, что он падал в обморок. Все решили что он просто опустился в кресло и замолчал, чувствуя себя виноватым. Но все было не так. Он вскочил и еще громче, еще яростней, с тем безрассудным упрямством, с которым он делал большинство своих необдуманных поступков, крикнул:

· ВОЛЬДЕМОРТ!!! ВОЛЬДЕМОРТ!!! ВОЛЬДЕМОООООРТ!!!

Глава 7   
На следующий день уроки не отменили, ничего не изменилось. Матч решили провести в четверг, а в воскресенье – второй. В главном зале стояла напряженная тишина. В углу, далеко от остальных, изолированно сидели Джеймс, Сириус, Питер и Ремус. На них не смотрели, с ними не разговаривали. Ученики посчитали, что Джим оскорбил их, оскорбил память их родителей. Тогда-то к ним и подошли те двое, которые впоследствии стали самыми их близкими друзьями. Люди, которые как раз знали то, что из себя представлял Вольдеморт, но которые не боялись его имени, а боялись его самого. Прямо напротив них сели Люси Блум, отца которой как раз убил Вольдеморт и Лили Эванс, родители которой были мракоборцами и ежедневно были в опасности. Они просто подсели напротив них, и улыбнулись. Этого было достаточно.

Джим боялся, что после вчерашнего Элиза Кроу даже не разрешит ему пробоваться как ловцу, но напрасно. Элиза подошла к нему за завтраком и металлическим голосом скзала, что будет ждать его в полшестого на квиддичном поле. 

***

Дамблдор ни разу не упомянул о вчерашнем происшествии. Он не подтвердил, но и не опровергнул слухи о появлении Вольдеморта вблизи Хогвартса. 

· Сегодня я введу вам краткий курс, всего из пяти уроков Магического изобразительного искусства. О маггловском искусстве вы должны знать самое основное. Э… Питер?

Пит встал и, поскольку он занимался в художественном колледже, вполне сносно рассказал о импрессионизме, вызвав страшную зевоту у Джима и смех у Сириуса. Сириуса просто рассмешило слово «импрессионизм». 

· Отлично, Питер. Но магическое изобразительное искусство несколько отличается от маггловского. Оно требует большей четкости линий и большей конкретизации. Дело в том, что все магические картины двигаются и живут вполне самостоятельной жизнью. У каждой картины есть свой характер. Чаще всего характер картины, я имею ввиду портреты, разумеется, соответствует характеру ее автора. Картины, которые могут двигаться, рисуют обычными красками, просто потом на них накладывается особое заклинание. Нарисуйте сейчас что-нибудь. А я оживлю ваши рисунки. Вы просто создадите новый характер.

Битлз склонились над пергаментами и, высунув языки от усердия. Начали выводить какие-то картины. Спустя несколько минут Дамблдор прошелся по рядам. Увидев рисунок Джеймса, Дамблдор улыбнулся

Рисунок Джима был выполнен неровными дрожащими линиями черной туши. На огромном свитке пергамента была изображена танцующая девушка в коротенькой черной юбке и символической кофте. У нее было громадные глаза и полоска рта, расплывшаяся в бессмысленной улыбке.  

· Ливерио! 
Девушка сладко зевнула и села на «пол», вернее на линию, его изображавшую. И игриво, даже немного пошло поманила Джеймса пальчиком. Увидев Дамблдора, девушка встала, отряхнула задницу и похабно улыбнулась:

· Сэр??? Что-то нужно? – она поправила кофточку. Джеймс был в восторге.

В полшестого на квиддичном поле собралась вся команда Гриффиндора. Джеймс, который знал из них только Артура. Неловко переминался с ноги на ногу в стороне, ожидая Элизу. Она появилась с небольшим опозданием. Поманив его, она объявила, что сегодня будет испытывать нового ловца. Бредли Уолсен, нападающий, ехидно усмехнулся, глядя на бледного, усталого и даже немного испуганного Джима. Тот, однако, был горд и тут же так яростно взглянул на гиганта Бредли, что казалось, что они одного роста.

· Снитч выпускаю через десять секунд, - продекламировала Элиза и открыла ящик с мячами. Коробочка со снитчем была закрыта на ключ, - три, два один… пошел!

Джеймс оседлал метлу и, с силой оттолкнувшись, взмыл ввысь. Он сразу же почувствовал себя лучше. Он набрал скорость, какую мог на старенькой «Серебряной стреле» и застыл в воздухе, выжидающе глядя вниз. Элиза держала в руке снитч. Сердце Джеймса заколотилось быстрее – он видел снитч только на картинках в книгах о квиддиче, которые успел прочитать. Он не знал, какого он точно размера и вглядывался в Элизу. Та резким движением пульнула снитч вверх. Крохотный мячик вильнул вправо, влево и исечз. Джеймс отчаялся было и развернул метлу. Видно его не было. Он набрал максимальную скорость и начал кружить над полем. Вдруг у одного из колец он увидел блеск. Предположив, что это и есть блеск, по которому ловцы из книг находили снитч, он направил метлу туда. «Серебряная стрела» легко рассекала воздух, но набирала скорость медленно. Джим начал бояться, что снитч опять улетит. И не зря. Проклятый мяч вильнул влево и на бешеной скорости рванул вверх, прямо в лучи заходящего розового солнца. Джеймс направил метлу прямо на солнце. Непривычно большое и непривычно близкое. Снитч был невидим в этом радужном блеске – казалось, сиял сам воздух. Но снитч был где-то здесь. Джим чувствовал его. Он продолжал лететь на бешеной скорости. Осознавая что у него нет и полминуты, как она врежется в магический барьер вокруг поляперед самым краем он резко свернул налево и вытянул руку. Даже не глядя вперед, он сжал ее в кулаке. Он чувствовал снитч. Он был в его руке и беспомощно подергивал крылышками. Джим аккуратно направил метлу вниз, а сам, оторвав руки от ствола, развернул кулак, прижав предварительно крылья снитча пальцем. Это был крошечный мячик. Совсем маленький, похожий на этакий золотой мяч для гольфа. Только другой… совсем другой. Он не заметил, как подошла Элиза и остальные, но они заметили в его глазах исступленный восторг перед крохотным мячиком. Перед волшебным спортом. Перед волшебным миром. Коли он полюбил квиидитч, Джеймс полностью стал магом, от кудрявой растрепанной макушки до кончиков пальцев. В его взгляде сиял восторг от своей победы – то, что определяло игроков. То, что определяло победителей.

· Ты принят, - сказала Элиза. Джим поднял глаза на ее лицо – раскрасневшееся, с точно таким же выражением лица, что и у него. И с тем же восторгом. От победы ЕЕ игрока. 

- Меня взяли, - радостно улыбаясь, самодовольно, но с видом, что он нисколько не удивлен, сказал Джим. Битлы, Люси и Лили сидели на здоровенном диване и о чем-то трепались.

· Ты говоришь так, как будто знал, что тебя возьмут, - заметила Люси.

У Джима и впрямь был вид, как будто он с кем-то поспорил, что его примут, и теперь с видом победителя ждал приза.

· Так и должно было быть, - уверенно заявил Ремус. 

· Я, как бы, чувствовал снитч, - вся самоуверенность исчезла с его лица и он. Как семилетний ребенок, с восторгом начал изливать душу друзьям, - Я даже не смотрел на него. Вначале я искал его глазами, увидел, полетел к нему. Он потерял. А потом летел инстинктивно. Уже у самого края поля я почему-то решил свернуть влево, а потом…поймал снитч.

Лили рассмеялась. По ее лицу Джим прочитал «быстрей бы воскресенье». Его пробрала дрожь. Его первый матч будет уже в это воскресенье! Через три дня! 

· я пойду. У нас еще сегодня дела, - вдруг встал Сириус и выразительно посмотрел на Билов. Те, схватившись за головы и с криком:

· Забыли, забыли!

Поспешили в комнату. Лили и Люси переглянулись, и поняли друг друга без слов.

· Мне чур Джима, - поспешила заявить Люси.

· А мне Сириуса, - мечтательно улыбнулась Лилиан, и они рассмеялись.     

- Я убью вас! Где эта статуя? – яростно шептал Джим, оглядываясь в поисках статуи Грогоны. Было семь вечера, а они планировали вернуться до ужина, то есть управиться за час. Внезапно Ремус подергал его за рукав.

· Вон, видишь? – он указал Джиму на уродливую статую, изображающую женщину со змеями на голове. Она замерла словно в ужасном оскале. Не удивительно, что они ее сразу не заметили. На ней сверху лежал какой-то гобелен.

· Это мантия, - заметил Сириус, дотронувшись до гобелена.

· И впрямь, - согласился Джим, взяв ее. Мантия была легкой, приятной, но Джим не взял бы ее себе, если бы…

· Смотрите! – воскликнул Питер, накладывая мантию на руку. Рука исчезла! И мантия тоже! Они явственно видели пол Хогвартса.

· Это же… Мантия-невидимка! – воскликнул Сириус, - кто-то мне говорил про такую…

· Это сказка есть такая, - фыркнул Питер. Джим настороженно огляделся:

· Кто-то идет. Одеваем мантию! – решил он. Он сел на пол, рядом примостились остальные, плотно сжавшись и накрывшись мантией. По коридору шел Снейп. Черная мантия, черные волосы, черные глаза… Джим бы не удивился, что он пользуется успехом у девчонок. Он шел еле слышными шагами, не оглядываясь, но очень осторожно. Желтоватое лицо было напряжено. Он покосился на Горгону, фыркнул и припустился бежать. Ребята посидели так еще с минуту, боясь, что пойдет кто-то еще, но никто не шел, все сидели по гостиный. Джим сбросил мантию, повернулся к Горгоне и неуверенно шепнул: «Апокалипсис».

· Ты что, ждешь, когда она ответит? – шепнул Сириус с усмешкой. В это время Горгона как раз поворачивалась. Когда она наконец повернулась к ним спиной, они увидели прямо у ее подножия вход в мрачный коридор. 

· Кто первый? – обернулся Джим. Сириус улыбнулся:

· Ты, конечно. 

Джим вздохнул и шагнул вперед. Лестница начала опускаться вниз:

· Прыгайте! Прыгайте быстрее! – крикнул он. Оставшиеся слезли к нему, Сириус упал, больно ударившись ногой и нелицеприятно выругался.

· Тихо, - шепнул Джим. Смотрите…

Они выезжали прямо по этой лестнице к кабинету. Это была библиотека – несложно догадаться. Вокруг стояли стеллажи с книгами, запретную секцию освещал узорчатый свет из окна. Вокруг было тихо. Это была необычная тишина… тишина библиотеки. 

Они переглянулись и тихо,стараясь не шуметь, направились к полке со стеллажами. До нее было шага четыре, вдоль всей комнаты стояли длинные столы со скамьями. Розоватый свет из окон делал все здесь еще более нереальным и волшебным. 

· «Запретные зелья 1755», «Трансфигурация драконов – избранное»… бред, - сказал Джим, ведя пальцем по полке. 

· Нам нужно что-то вроде «Опасные превращения» или «Анимаги», - предположил Питер. Сириус фыркнул.

· В чем дело?

· «Эротические фантазии и способы их осуществления», - показал он им томик. В нем была закладка.

· Пинс читает на досуге, - заметил Ремус.

· У нас это называется «Камасутра», - сказал Сириус, и поставил томик на место, - теперь понятно. Почему это ЗАПРЕТНАЯ секция. 

Они фыркнули и вернулись к стеллажам.

· вот, - глаза Питера засверкали, он достал толстый том с полки, и прошел с ним в столу. Остальные подошли к нему и склонились над толстенной книгой в черном переплете. На ней были вытеснены слова: «Анимаги – долгий и мучительный путь».

· Хм… - фыркнул Джим, - Хорошее начало. Давайте посмотрим оглавление, - Питер открыл конец книги. На форзаце от руки знакомым почерком МакГонагол было написано оглавление.

· «Анимаги – перечень к 1915-1945 годам», «Особенности, способы отличить», «КАК СТАТЬ АНИМАГОМ». Вот, как раз то, что нужно. Подчеркнуто даже, - заметил Сириус и открыл книгу на указанной странице.

Там был изображен человек (весьма и весьма схематично), от него стрелочка вела к схематичному изображению чего-то четвероногого. Мельчайшим шрифтом была занята вся страница. Наверху красноватыми чернилами значилось «Моральная подготовка. Способы трансфигурации. Психологический тест».

· Этот раздел занимает 25 страниц. И это только подготовка!!! – начал канючить Ремус, - Я же говорил – не надо…

· ЗАТКНИСЬ, - шикнули на него остальные. Он притих, - Но книгу все равно придется взять себе. Вы не сможете бегать сюда каждый раз, когда она вам понадобится, - резонно заметил он. Питер кивнул:

· Он прав. Но ее могут хватиться…

· Нет, - твердо сказал Джим, - Эту книгу никто не использует. Сейчас все старшеклассники будут поступать в училище Мракоборства или сразу в Министерство по Защите Маглов или Магов… Вольдеморт и Защита От темных сил – актуальная проблема, не находите? 

· Да. И смотрите, книга вся покрыта пылью, - указал Питер, - ее никто не брал в руки с месяц… или с год.

· Или с несколько лет, - закончил Ремус, - Но пошли быстрее. Уже половина восьмого, а нужно еще вернуться, спрятать книгу, вымыть руки… - он кивнул на пыльные ладони «Битлз», - И ужинать. Как бы нас не хватились Люси с Лилиан. 

· Разумно, - кивнул Джим. Они взяли мантию, накрыли ею книгу и, сказав «Апокалипсис», вошли в нишу. Там они накрылись мантией, и вышли из пьедестала Горгоны незамеченными. У портрета спящей Полной Дамы они сбросили мантию, Питер крикнул пароль, и они вошли в гостиную. Ученики уже собирались на ужин, и они смогли беспрепятственно попасть в свою спальню, спрятать книгу под кроватью Джима, вымыть руки, поссориться, помириться и спуститься вниз, где их уже ждали Лили, Люси и Артур.   

 Глава 8
Джим поставил свой волшебный рисунок с девушкой, которую он назвал «Эмели», в рамку (из под фотографии, взятую у Пита), и она не давала ему спать всю ночь своими похабными криками и пошлыми шутками. Что пожелаешь, это отображало его тогдашнее настроение. Поэтому неудивительно, что утром его со страшной силой клонило ко сну. Даже за завтраком он ничего не ел, а просто сидел, подперев голову руками и посапывал.

· Что это с ним? – удивленно спросила кудрявая блондинка с третьего курса. У нее был еле заметный французский акцент, но она была очень милой. Круглые полные щеки у ней были неестественно румяными. Питер остолбенело глядел на это «чудо света».

· Эмели пыталась заняться с ним сексом, - фыркнул Сириус. Лили почему-то наступила ему на ногу и посмотрела на Джима долгим, тяжелым взглядом. 

· Не смешно. А кто такая Эмели?

· Девушка, - искренне ответил не в меру развеселившийся Сириус. Лили побледнела, но вскоре приняла равнодушный вид и начала о чем-то оживленно трепаться с Люси. Джим поднял голову, оглядел зал тяжелым взглядом и снова повалился на стол. Однако он прислушался к разговору девушек.

· …Но в Слизерине играет Малфой. Он отличный ловец. Правда, он хочет начать заниматься углубленным изучением Темных сил со следующего курса, вместе со Снейпом, и поэтому, возможно, уйдет из команды.

· Они сдружились, - заметила Лили.

· Да. Мне кажется, что тут все дело в этом происшествии с сыном Крауча. 

· А что с ним?

· Ты что, «Пророк» не читаешь?

· Вообще-то нет. Я магглорожденная. Ну так в чем же ело? Крауч же сейчас идет на повышение?

· В том-то и дело, что нет, - принялась объяснять Люси, - Краучевский сын, тоже Барти, нашли в компании с Пожирателями смерти. Суд состоится в понедельник. У меня, кажется, где-то был номер «Пророка» за прошлую пятницу. Там как раз об этом написано. Я тебе дам.

· Мне тоже, - Джим поднял голову и уставился на Люси. Та кивнула:

· Без проблем. До матча я уже не успею… ладно, посмотрим. 

· Джим, сейчас магическая Литература. Опоздать хочешь? Пошли быстрее, - Сириус, Питер и Ремус уже стояли с сумками в руках и нетерпеливо переминались с ноги на ногу, глядя на Джима. Тот, спохватившись, бегом припустился в Зал Почета. Ему не хотелось портить сегодняшний день. Тем более потому что сегодня будет настоящий матч по квиддитчу. 

Джим помнил свой восторг от того, сколько народу собралось на стадионе в первый раз, когда их разогнали по комнатам. Сегодня его радость была преумножена. Равенкловцы опять пришли с тем же орлом, что и в первый раз, Слизеринцы размалевали себе лица в зеленый цвет и трибуна Слизерина. Находящаяся прямо напротив Гриффиндорской была вся сплошником зеленой. Только крошечная черная точечка Снейпа немного нарушала их слаженность. Комментировал матч Хуффльпуффец Мизери, второкурсник. 

· Добро пожаловать на первый в этом году матч по квиддитчу Равенкло-Хуфльпуфф! – стадион взорвался громкими крикам. Всем хотелось разрядить напряженную атмосферу последних дней. Тем более многие из присутствующих здесь знали. Какая ситуация складывается в мире. Черные метки, суд над сыном Барти Крауча… Джим и сам примерно предполагал, Чем это чревато. А на квиддитче все проблемы забывались. Тем более сегодня «Битлз», Лили и Люсия сидели на верхней, самой лучшей трибуне. А Джим, к собственному восторгу сидел вместе с друзьями в кругу «игроков». Всю первую ложу занимали квиддитчные игроки и их замены. Своих пятерых друзей Джим пристроил рядом с собой, отослав нападающих на ярус ниже. Те послушно ушли, - итак, на поле выходит сборная Равенкло!!! – почти весь стадион взорвался криками, - Пол Джефферс – вратарь! Лиза, Клаудия и Кристи Еллоу – нападающие! Дик Робертсон и Фред Остин – отбивалы!!! И, наконец, Джон Питтерс – ловец! Капитан! Приветствуем, приветствуем!

Не было нужды повторять дважды. «Этот Джон большая персона» - подумал Джим, «Все Джоны большие персоны. Когда будем играть с Равенкло…»

· увы, подошло время выходить сборной Слизерина! Люций Малфой – ловец! Эдди Диккенс – вратарь! Гарольд Остин, Ник Кэсс – отбивалы. Кстати, по совместительству, Ник Кэсс еще и капитан! Элиза Суим, Марк Стивенсон и Джереми Уотер – нападающие!!!

Джим вполне искренне им аплодировал, но быстро прекратил, поймав взгляд Элизы. Казалось, она готова его придушить, не смотря на то, что потеряет своего ловца.

· Итак, судья дает свисток, выпускает снитч и квоффл – игра началась!

Паренек переводил дух несколько мгновений, но пропустил непростительно много:

· Квоффл сразу же берет Слизерин, и Стивенсон летит к воротам Равенкло. Робертсон направляет в него бланджер, Стивенсон уворачивается, обманывающий маневр, Слизерин- Равенкло – 1:0!

· Тем временем квоффл перехватывает Кристи Еллоу и летит на противоположный конец поля. Неужели ей удастся сравнять счет? Бланджер от капитана сборной Слизерина, Кристи уворачивается… Стоп! Стоп! Вратарь Слизерина вылетел за пределы штрафной площадки! Судья разговаривает с Джефферсоном… Кажется, Слизерину будут бить штрафной!

· Кто же, кто же будет бить? Известно, что Диккенс очень… э… плотный вратарь. Кто же из хрупких сестер Еллоу будет бить штрафной? Кажется, Питтерс не дает пояснений. Нападающие выбирают…э.. кажется, бить будет все равно Кристи! Она летит к воротам, размах… О нет, это же банальнейший обманный прием! Диккенс спасает ворота Слизерина и квоффл снова в игре! Его берет Лиза Еллоу, Остин отбивает бланджер в нее… о, какая досада! Кажется, у Еллоу что-то с рукой! Она опускается вниз… Тай-аут, верно? Да, тайм-аут берет Равенкло. Счет – 1:0 в пользу Слизерина!

Орел с флага Равенкло, который Джим заметил еще на прошлой попытке матча, яростно вскрикнул, вылетел с полотна, и начал кружиться над полем. Джим откинулся на спинку. Ему было очень тяжело просто так смотреть матч. Он посмотрел на Элизу и Артура. Они были так же напряжены. Наверное, если ты играешь в квиддитч, то не сможешь спокойно смотреть, как играют другие. 

· Отлично летают эти Еллоу. Только Клаудия просто метается по полю, - заметил он Элизе. Та кивнула:

· Клаудия раньше было отбивалой. Ей сменили профиль потому что хотели, чтобы все три сестры были одной «специальности». Я с ними играла, когда она было отбивающей и сломана нос. Он потрясающе играет как отбивала, но как нападающий она полный ноль. Равенкло сейчас вообще слабые – у них новый отбивала вместо Клаудии – Дик Робертсон, а он тоже больше вратарь, чем отбивала… в общем, неплохо было бы, чтобы они выиграли. 

· У них сильный ловец, - заметила Лили.

· Я сильнее,- успел сказал Джим, до того, как комментатор снова начал:

· Итак, Тайм-аут кончился. Джон Питтерс, капитан сборной Равенкло, решил не выпускать Лизу на поле. У нее Сломана рука. Итак, квоффл в игре. Его берет Уотер, летит к воротам Равенкло… но стойте! Джон Питтерс видит снитч!
И впрямь, синяя точка Питтерса с огромной скоростью летела к трибуне Гриффиндора, к верхней ложе. Но Малфой, находящийся около соседней трибуны – трибуны ХуффльПуффа, тоже увидел снитч. Джим поднял глаза и ужаснулся. Снитч был всего в пяти-шести сантиметрах от его головы. Ловцы обоих команд на огромной скорости летели к снитчу… Они могли врезаться… У них оставалось секунд десять… это была проверка на выживание. Оба ловца понимали, что одному из них придется свернуть, иначе они просто сломают друг другу шеи, или просто потеряют по пятьдесят баллов со своего факультета. Но Малфой сворачивать не собирался. Он летел прямо к голове Поттера. И Питтерс свернул. Еще секунда, и Малфой схватил крошечный мячик. Он завис в воздухе прямо над Джеймсом, победно зажав в руке снитч. Трибуна Слизерина бушевала. Джеймс усмехнулся, дерзко взглянул на Элизу и зааплодировал. Ему  понравилась игра Слизерина. И они выиграли ее честно. Только он еще не знал, что это – редкость.
После матча, в гостиной Грффиндора было шумно. Обсуждали игру, на чем свет стоял ругали Слизерин (хотя Джим не понимал, за что) и пили сливочное пиво. Люси и Лилиан напомнили ему о статье. Он подсел к ним, в уголок на мягкий диванчик, и Люси достала газетный лист. На нем был изображен бледный молодой человек. У него были светлые волосы и глаза, лицо было очень испуганное. Статья называлась «Сами-Знаете-Кто становится все могущественнее. Над миром висит угроза!». Люси села. Немного сильнее бледная чем обычно, но вполне ровным голосом начала читать статью вслух:

«Всему волшебному миру известно влияние сами-Знаете-Кого. Над каждым домом Великобритании висит угроза. Черная Метка уже не удивляет магов. Министерство еще пытается сохранить секретность магов от магглов. И в этот критический момент появляется Бартемиус Крауч – подающий надежды политик. Уже с его помощью арестованы десятки Пожирателей Смерти. Было поднято предложение назначить его на пост Министра Магии, что было бы весьма кстати – суровые меры сейчас становятся просто необходимыми. 

Некоторые работники Министерства жалуются, что мракобоцам подняли привилегии, дали добро на запретные заклятия. По ошибке уже убили двух людей. Однако Крауч шел уверенно по карьерной лестнице. До сегодняшнего дня. 

Наш специальный корреспондент выяснила из достоверных источников, что мракоборцы «застукали» сына Бартемиуса Крауча с компанией Пожирателей Смерти. Вполне естественно, что молодого человека подозревают в причастности к Сами-Знаете-кому. Его не убили на месте только из-за его отца. 

Сам Бартемиус -старший всячески подчеркивает свою беспристрастность, даже назначил суд, который должен будет состояться в следующий понедельник. Однако у Крауча - младшего нашлись и сторонник. Некоторые высокопоставленные чиновники Министерства Магии заявили, что «Парень просто оказался в ненужном месте в ненужное время». 

В иных обстоятельствах дело могли бы и замять, могли бы просто игнорировать, могли бы просто отделаться предупреждением. Однако Пожиратели Смерти, просто наводнившие Британию не дают Министерству шансов. 

По самым приблизительным подсчетам, Краучу-младшему в практически точном случае, если его не оправдаю, придется провести остаток жизни в Азкабане, тюрьме для волшебников. 

 Кстати, стало известно, что несколько дементоров, стражников Азкабана, перешли на сторону Сами-Знаете-Кого. 

Ситуация в стране доходит до критической точки. «Мир гибнет» - заявил нынешний Министр Магии. 

                                                                      Альфред Монро.»

· Не думал, что все так плохо. Я даже не замечал. А у вас тут такое творится…- проговорил Джим. Лили кивнула:

· Моя сестра даже не верит в это. Она и слышать ничего не желает. Только родители искренне волнуются. Мы даже попросили одного мракоборца наложит Защитное Заклитие на дом.
· Ладно, - поспешил остановить ее Джим, - мне пора. Надо еще почитать кое-что…
Он и впрямь засел за «Анимагов – долгий и мучительный путь». Открыв книгу на странице, посвященной моральной подготовке, способам трансфигурации и психологическому тесту, уселся на кровать, задернул на всякий случай балдахин и начал читать:

«Моральный дух анимага должен быть силен и крепок. Превращаясь в животное, обостряются физические рефлексы, однако притупляются чувства, становящиеся просто на животном уровне. Для того, чтобы не смотря на отсутствие точных человеческих ощущений и логики (до превращения нужно решить конкретно, С какой целью превращаешься – добежать до холма, превратиться и тут же обратно и т п, принимать новые цели превращения в период нахождения во втором теле практически невозможно. Этого можно добиться только посредством долгих и упорных тренировок или просто выпить зелье Анимагус. Оно весьма сложно в приготовлении и возможны неприятные побочные эффекты. Запрещено для использования с XIII века), совершать конкретные и разумные поступки, нужно быть очень «человечным». Люди, считающие, что они по строению ума – «животные», и решившие для этого стать анимагами, никогда не смогут контролировать своих действий (вроде оборотней). 

Для того, чтобы определить, готовы ли вы морально к этому сложному и мучительному пути становления анимагом, можно просто ответить на тест»

Джим пожал плечами, взял шариковую ручку (он не выносил перья, начхав на правило: пользоваться только перьями и чернилами) и начал заполнять тест прямо в книге. Ответив на 25 вопросов, но прочитал появившиеся ниоткуда результаты:

«Вполне возможно, что сейчас вы еще слишком необразованны, чувствуется неуверенность. Для того, чтобы стать настоящим, разумно-мыслящим анимагом, вам придется прочитать четыре главы «Моральной подготовки», выучить приготовление зелья Анимагус и испробовать его вначале на животном (!) а потом и на себе. 

Вероятно, Вы простьо становитесь анимагом по принуждению, пытаясь подавить свой страх.

Советы:

1. вам необходимо определиться с тем, в какое животное вы хотите превратиться.

2. вам необходимо твердо уяснить для себя, что становление анимагом – необратимый процесс

3. вам необходимо использовать зелье Анимагус, так как вы не обладаете необходимыми моральными данными, из за чего придется добиваться нужного результата искусственным путем

4. вам необходимо внимательно прочитать все посвященное становлению анимагом (стр 45-654) 

5. вам необходимо сделать Историю магии, иначе с Гриффиндора снимут баллы.

Джим усмехнулся и закрыл книгу. Он услышал звук открываемой двери и смех Сириуса. Они пришли. Засунув книгу под подушку, он отдернул балдахин:

· Ну что ж, будем морально готовиться к превращению.

Глава 9
· И с чего же начнем? – угрюмо спросил Люпин, усевшись на свою кровать. Джим достал книгу, раскрыл ее на нужной странице и прочитал первый совет.

· Нужно определить, в какое животное нужно превращаться. Мне кажется, нужно выбрать кого-нибудь покрупней, чтобы сдерживать этого разбушевавшегося сумасброда, - он кивнул в сторону Ремуса. Тот усмехнулся.

· Я, чур, в большую собаку, - первым делом заявил Сириус.

· Этого мало, - возразил Джим, -  Нужно более конкретно.

· Тогда… в большую черную лопоухую собаку. Так сойдет?

· Не важно как ты это сформулируешь. Важно то, насколько ясно ты себе ее… эээ… ЕГО представляешь. Я надеюсь, ты не собираешься превращаться в собаку женского пола??? – с надеждой спросил Питер. 

· Нет, конечно. Ну… - Сириус зажмурился, представляя себе, вероятно, собаку, - Готово. Определился. 

· Питер? – Джим вопросительно посмотрел на Пита. Тот, мечтательно ковыряясь в носу и глядя в потолок, сказал:

· Во льва. В большого могучего льва. 

· Хочется почувствовать себя чем-то значимым, да? – усмехнулся Джим. Питер обиделся, но промолчал.

· А сам-то?

· Ну… не знаю. В волка нельзя, - он покосился на Ремуса, - В Собаку и даже во льва нельзя. А в какого-нибудь тигра превращаться побоку – вряд ли они тут частое явление. А привлекать внимание… сами понимаете, – он выразительно посмотрел на них. Те кивнули:

· Может, в единорога? – предложил Ремус.

· Да ты что, в него нельзя. Он же мыслящий, как человек. Это все равно что превращаться в другого человека – другой принцип, - возразил Пит, наиболее сведущий в областях магии. 

· В оленя, - предложил Сириус, и сам же расхохотался, - ОЛЕНЬ, ха-ха. Хорошо, что у тебя нет девушки. А то бы ее не так поняли. Гулять с оленем, - он несколько раз фыркнул и залился смехом, упав на кровать. Джим тоже рассмеялся.

· Точно! – он был в восторге. – Точно в моем стиле. Сохатый… - он тоже рассмеялся в подушку.

· Ну ладно, и что дальше? - посерьезнел первым, Как всегда, Ремус. 

· А дальше не интересно, - заглянул в книгу Сириус, все еще красный от смеха, - Надо готовить зелье Анимагус. 

· Эх-ё! Смотрите! – Джим ткнул пальцем в рецепт, - Где мы все достанем? Тут нужно столько всего… Сушеная печень саламандры, зуб василиска, пот звездной кобры, коготь Норвежского дракона, хвост брумсланга… Где мы это все достанем? 

· Понятия не имею, - обреченно проговорил Сириус.

· Придется искать, - вздохнул Пит, - Лазать по кабинетам и следить за особо выдающимися отличниками по зельям… 

Утром в субботу в Главном зале было весело. Даже слишком. Особенно веселились третьекурсники и Битлы. А причина была в том, что в воскресенье, сразу после матча «Гриффиндор-Хуффльпуфф» все желающие могут отправиться в Хогсмид. 

· Это такая деревня, - с пеной у рта рассказывала Лили, - Там живут только волшебники. Полно народу, куча магазинчиков… особенно здорово там под Рождество. Там есть магазин «Сладкое королевство» - просто сказка. 

· А еще там есть магазин «Квиддитч», вроде как на Диагон-аллее, там книги, форма и самые крутые метлы, - продолжала Люси.

· Квиддитч? – у Джима сразу же загорелись глаза. 

· Да, просто потрясающий магазин. – подтвердила Элиза, - Я тебе покажу. Правда. Там метел почти нет, только самые покупаемые – Чистюля и Комета-180. Обе ни ахти. Вот если бы их объединить в одну…

· Но недавно вышла «Быстрица», - возразил МакДжаггер, покусывая полную губу.

· Она неплоха, - согласилась Элиза. – По скорости ее не сравнить в «Порохом», но она быстро теряет мощность на высоте. И стоит очень дорого. Они одной фирмы-производителя – неужели сложно догадаться, что нужно совместить упругость «Пороха» и скорость «Быстрицы». Немного подсовершенствовать их и все готово.  

· Да Ладно тебе, Элиза, мы пойдем, - сказал Джим, поднимаясь, - Мы на репетицию.

· Да? Я можно с вами? – взвилась Лилиан, а за ней и Люси. Питер и Ремус вопросительно посмотрели на Джима. Тот немного угрюмо посмотрел на Лилиан и хмуро взглянул на Люси.

· Что ж вам неймется, а? Вы хоть знаете, что мы будем играть?

· Рок-н-Ролл, - с готовностью сообщила Лили. Джим с небольшим интересом посмотрел на нее.

· Пошли.

Репетиция прошла немного нервно. Битлы стеснялись девушек и никак не могли по человечески сыграть, пока Джим не выставил их одну за другой.

· Хамы, - заметила Люси.

· И играть не умеют, - мстительно фыркнула Лилиан. И вдруг услышала, как из-за двери раздался крик Сириуса «Раз, два… Раз, два, три!» и зазвучала прикольная рок-н-ролльная мелодия, которую они так пытались наиграть при них. Солировала губная гармошка Джима. Они явственно слышали выкрик Сириуса о «Лучшей рок-группе в мире» и дикий хохот Ремуса. Потом, перекрикивая Джима, исполнявшего куплет, Пит заорал, что порвал струну. Девчонки переглянулись и ушли. В зале тем временем репетиция только началась. Отыграв Love me do, Джим, потирая размозженную о гармошку губу, заорал на Рема:

· Ты хоть понимаешь, что играть надо четче! Ты вообще размазал проигрыш!  Ни черта не чувствуешь! 

· Джим, успокойся, - примирительно заметил пит. Тот отмахнулся.

· У меня мерзкое настроение.

· Матч? – догадался Сириус, вертя в руках барабанные палочки. Джим кивнул и сел на табуретку, сразу став таким уставшим и простым…

· Да, - но он тут же вскочил. Джим был не из тех, кто показывает свои чувства, - Вы как хотите, а я хочу пива. Где его можно достать? 

· В Хогсмиде. Но там оно… сливочное, - Пит живописно изобразил, будто его вырвало. Джим криво усмехнулся.

· Ладно, давайте репетировать. Хеллоуин уже через месяц. А полнолуние через две недели. 

· Раз, два… Раз, два, три! 

Вечером они опять сидели в гостиной. Джим, Элиза, Бредли и Артур сидели отдельно ото всех, о чем-то переговаривались. Всем было и так понятно, о чем они говорили – завтра утром состоится первый матч Гриффиндор – Хуффльпуфф. Надо сказать, что обычного оживления в гостиной не наблюдалось – напротив, стояла напряженная тишина. Мартин опять рассказывал о Вольдеморте, и все испуганно перешептывались, Лили и Люси играли в карты с Сириусом и Ремусом – Пит ушел наверх, то ли спать, то ли еще что-то… Нервы у всех были на взводе. Люси и Лилиан смеялись над шутками Сириуса почти истерично – волнение. Если честно, то практически никто не был уверен в завтрашней победе. Джим тренировался сразу после репетиции четыре часа, очень успешно, но отсутствие опыта было явно не в его пользу. Некоторые все же пытались бодро заявлять, что Хуффльпуфф – слабая команда, но все помнили, как в прошлом году она разгромила Слизеринцев в финале, заполучив в очередной раз Кубок Школы. 

На улице было прохладно и солнечно. Легкий романтичный листопад, сухая жесткая земля и пожелтевшая притоптанная травка, озолоченная ярким солнцем, сразу подняли боевой дух команды Гриффиндора. За завтраком практически все были радостны и довольны. Посторонний мог бы заметить оживление только по слишком громкому смеху и по немного бледным лицам игроков. Джим был молчалив и спокоен, как слон. Не спеша позавтракав, он отправился в раздевалку. У всей команды были школьные метлы – только Элиза и Джон Гриффин (зануднейший но очень маневренный парень-нападающий) были счастливыми обладателями Серебряных стрел. В Хуффльпуффской команде у каждого второго была «Стрела». Раздевалка была пыльной и грязной. Неудивительно, что она понравилась Джиму с первого взгляда. Взяв школьную метлу из пристроенного к раздевалкам сарайчика, он переоделся в алую квиддитчную форму, поправил очки и пригладил кучерявые торчащие волосы. Через пыльной разбитое окошко он видел, что к полю стекаются шумные студенты, а к раздевалке вразвалочку подходят гриффиндорская сборная. Он вышел из убогой раздеалки и подошел к ним.

· Ты переодевался там? – удивилась Элиза.

· А где еще? – без намека на интерес спросил Джим.
· В своих спальнях, - практически вся команда подошла к сарайчику за метлами. Хуффльпуффцы в желтый мантиях так же встали в очередь за метлами – сарайчик был маленьким и всем зайти туда было невозможно. Джим и Элиза прошли к нише для игроков. 
· Святая святых, - провозгласила Элиза и ее низкий голос раздался эхом по железным стенам. Джим встал в конец команды – ловцы вылетали последними. Едва слышный голос  Фрэнка Мизери вдруг стал просто оглушающим – открыли дверь и на поле по одному вылетала команда. Джим быстро оседлал метлу.
· Элиза Кроу – вратарь, капитан! Артур Уизли, Хелен Джуди – отбивалы!!! Бредли Уолсен, Энди Кемпт и Джон Гриффин – нападающие!!! Джеймс Поттер, - Джим резко взмыл в воздух, прямо на середину поля, где собрались обе команды, - Ловец! Итак, квоффл в игре, снитч выпущен – игра началась! 
Глава 10

Лили легла спать поздно. После того, как она пять раз в пух и прах разгромила Сириуса и Ремуса (они играли пара на пару в перекидного), она пошла в свою комнату и до трех утра читала о Гриндевальте. Она уже давно успела привыкнуть к магии, волшебству, к Хогвартсу… 

Она очень четко и ярко помнила тот день – 18 июня, когда ей пришло письмо из Хогвартса. Ее родители тогда очень радовались и гордились ею. Ее мама, Прицилла, была гадалкой, и нагадала Лили Волшебную юность и волшебную смерть когда Лили было еще пять лет, или около того. В правдивости первого гадания она уже убедилась, а вот о втором вспоминала нечасто. 

Вот уже почти месяц в Хогвартсе на одном курсе с ней учились четверо ребят – Джим Поттер, Сириус Блэк, Питер Петтигрю и Ремус Люпин. Они были музыкантами – по крайней мере, обещали всем и вся, что на вечеринке под Хеллоуин будут играть на танцах. В первый же вечер знакомства Джим и Сириус приперлись в ее спальню, и спросили, есть ли у Лили трусы. Вообще они были странными. Особенно Джим и Ремус. 

Несмотря на их грубое поведение, Лили, староста факультета, была очарована ими. Эта их бесшабашная легкомысленность и периодически серьезные разговоры на глобальные темы, музыка, к которой они питали огромную страсть и квиддитч, ставший для Джима и Сириуса почти наркотиком, были так несовместимы со всем, с чем она сталкивалась прежде, что не обратить на них внимание Лили не могла. 

Нельзя сказать, Что Лили была не популярна. За ней еще на втором курсе хвостом ходил Артур Уизли, она некоторое время встречалась с нападающим сборной Гриффиндора – Энди Кемпом, очень дружила со скользким парнем из Слизерина Северусом Снейпом  (он неплохо разбирался в Зельях, а сама она очень любила этот предмет). Но все они были типичными ребятами, все неплохо учились, все были их хороших семей. Даже Люций Малфой, тоже из Слизерина, не знающий, правда, что она нечистокровная волшебница, относился к ней покровительственно, никому не позволяя обижать, Как он называл ее «мою девочку». Похабный парень.

Неудивительно, что она сразу же подружилась с Сириусом Блэком – самым шумным и очаровательным парнем из четверки. Через него она так же нашла общий язык с Питером Петтигрю – милым скромным добропорядочным мальчиком. Ремуса Люпина она, честно говоря, побаивалась – в нем чувствовалась робкая симпатия ко всему, что его окружает, но что-то в нем было «не такое». Какое-то зло. Не столько в характере, сколько в теле. Может, он законспирированный вампир?

А Джеймс… С ним у нее сложились особые отношения. А самое особенное в них было то, что их не было совсем. То есть они общались, но односторонне – если ему что-то было нужно, Если они находились в одной компании (а так бывало почти каждый вечер), во время обсуждения чего-либо. По имени они друг друга не называли никогда. Он ее – «Староста», с уничтожающей иронией, а она его называла просто «Эй!». Услышав по радио Чака Берри, она тут же напросилась на их реппетицию. Волшебное слово «рок-н-ролл» сделало свое дело, и на репетицию их пустили. Надо сказать, «Битлз» (а они называли свой квартет именно так) оправдали ее ожидания – играли они отвратительно. 

А сегодня должен был состояться первый матч Джима в качестве ловца. 

За завтраком она постоянно клевала носом, немного нервничая за факультет и за Джима. Доев, она с Люси и Мишель Бельер, своими подружками-однокурсницами, отправились занимать места. чем раньше они придут туда, тем лучше места они займут.

Почти каждый их учеников притащил с собой флаг гриффиндора или плакат «Новичкам везет», в поддержку Джима. 

· Интересно, а кто будет за капитана в Хуффльпуффе? – сгорала от любопытства Мишель. Она была француженкой, но говорила на чистом английском – до пяти лет она жила в Париже, но потом переехала в Лондом, поэтому свободно говорила на обоих языках.

· Грей, - с уверенностью заявила Лили, - он ответственный парень, хороший игрок…

· И такой симпатичный, - мечтательно протянула Люси. Лили кивнула:

· Этого у него не отнимешь.

· У кого? – спросил запыхавшийся Сириус, усаживаясь рядом с Люси, Ремус – с Лили, а Питер с Мишель, отчаянно краснея. 

· У Грея. Мы обсуждали его внешние достоинства, - пояснила Лили.

· Все его достоинства – в штанах, - грубо заявил Сириус, - И, кажется, я даже достойней, - Люси фыркнула. Сириус одобрительно посмотрел на нее и приобнял за талию. 

· Тихо… начинается, - прошептала кудрявая блондинка Мишель.

· Привет всем! Сегодня у нас второй матч сезона! Играют Хуффльпуффцы и Гриффиндорцы! Обе команды обновлены! Итак, на поле вылетает сборная Пуффендуя (название короче, поэтому меняю вариант перевода). Том Пеппер – вратарь! Кассандра Смит и Элли Стюарт, новенький – отбивалы! Дороти Уоррен, Лора Джонс и Тимоти Стемп – нападающие… И Джереми Грей, - девчонки завизжали, - Ловец, капитан!

· Мы же говорили! – крикнули девчонки Сириусу, Рему и Питеру. 

· Вылетает сборная Гриффиндора!!! Элиза Кроу – вратарь, капитан! Артур Уизли, Хелен Джули – отбивалы. Бредли Уолсен, Энди Кемпт и Джон Гриффин – нападающие!!! Джеймс Поттер – новый ловец сборной!

Команды собрались в середине поля. Джеймс и Джереми Грей отлетели в сторону. 

· Судья выпускает квоффл, и снитч! Игра началась!

Лили смотрела на Джима в миниатюрный бинокль. Он, словно в трансе, что-то напевал – по крайней мере у него шевелились губы. Время от времени он закрывал глаза, одновременно направляя свою метлу вертикально вверх. Лилиан не слушала судью, только время от времени хлопала вместе со всеми, когда раздавался крик – «Гриффиндор сравнял счет» или «Пуффендуйцы бьют штрафные!». Внезапно окаменевшее было лицо Джима растянулось в улыбке. Но он не рванул вперед, а просто поднялся чуть выше, и плавно, кружась начал приближаться к воротам соперников. Казалось, он даже не управляет метлой, а она сама несет его. Поравнявшись в крайним кольцом, он вдруг резко посерьезнел и едва заметным движением направил метлу прямо вниз. Теперь весь стадион смотрел на него не отрываясь. Грей оказался тут же. Они летели теперь практически на одном уровне, а внизу, метров в двух от земли, сиял крохотный мячик. Они оба, одновременно вытянули руки… и одновременно сжали мячик в руке.

· невероятно! Ничья? О, нет, Гриффиндор выиграл! Буквально за секунду до поимки снитча Бредли Уолсен забивает в ворота Пуффендуя! Победа Гриффиндора 180-170. 150 баллов засчитываются обоим командам. Итак, встретимся через месяц на игре Равенкло-Пуффендуй! Пока!

Лили с опаской покосилась на друзей. Сириус стоял на коленях, победно подняв руки вверх, словно молился. Ремус колотил крестом, который он всегда носил с собой, пряча во время уроков, по голове Питера. Питер же, приложив руки к губам рупором, что-то орал. Люси и Мишель радостно смеялись и махали руками. Сама Лили не чувствовала ни радости, ни грусти. Облегчение. Она боялась за факультет – как оказалось, зря. И еще – она гордилась Джимом. И Греем. На самом деле, Грей был неплохим парнем. И действительно симпатичным. 

Вернувшись в гостиную, все сразу же начали собираться в Хогсмит. 

· Интересно, а там можно купить кольца? – спросил Сириус у друзей, когда он складывал в свои многочисленные карманы деньги.

· Наверное. Но я так понял, что там в основном все волшебное, - пояснил Ремус.

· И не забудьте, что сегодня у нас опять анимаговщина… - напомнил Питер, - Кстати, Джим, ты потрясно летаешь! 

· Сообщал уже, - фыркнул Джим нескромно. 

· Так, все взяли? Нас ждут! Пошли!

Битлы вышли из комнаты и потушили свет. На кровати раскрытой лежала книга «Анимаги». 

· Ты идешь в Хогсмид? – спросила Мишель у Лили.

· Нет. Чего я там не видела? Парням все покажет Люси, а Элиза потащит их в «Квиддитч»… Им не будет скучно. Да и мне тоже, - она показала книгу в розовой обложке «Любовь как у кроликов». Мишель фыркнула, тряхнула кудряшками, (она была кокетливой девочкой), и плюхнулась на кровать. 

· А мне что делать? – она разлила на зельях кровь бурмсланга, и ей не разрешили идти в Хогсмид.

· Не знаю, зайди к парням. Может, кто-то не пошел. 

· Смеешься? – она покачала головой, и достала книгу «Заклинания красоты», и начала читать. 

Ученики гурьбой высыпали на улицу. Девушки, в большинстве своем  наряженные как на бал, строили глазки парням. Особенной популярностью пользовался Джим – сегодня он был звездой Гриффиндора. Джим видел впереди в окружении высоких симпатичных девушек Джереми Грея. Сам Джереми держал за талию настоящую красотку. У нее были блинные светлые волосу и голубые глаза… Сказка.

· Кто это? – спросил Джим у Люси, шедшей рядом.

· Нарцисса Мэй, - с неприязнью (или завистью) отозвалась Люси, - из Слизерина. Секс-символ Слизерина. Девушка Грея. 

· Кралю он себе отхватил что надо! – невольно причмокнул Сириус. Люси усмехнулась.

· Тихо, - внезапно прервал Ремус, - подходим.

И впрямь, дорога, по которой они шли, резко поднялась в гору, и перед ними предстал Хогсмид…

По мощенных булыжником узких безлюдных мостовых прохаживались волшебники в мантиях, через чистых окошки были видны прилавки магазинчиков, на стенах висели симпатичные вывески и рекламки. У каждой двери стояло небольшое деревцо, легко осыпающее сухи листики, превращающиеся в блестящую пыль у самой земли, покрывая пороги домов серебристым ковром. 

· Боже… - выдохнул Джим. Не глядя ни на кого, он вышел вперед. Оглядываясь, влюбленными глазами глядя по сторонам, он подошел к мрачной на вид хижине. Она стояла на возвышенности, прерывая улицу. На столбце поодаль значилось: «Визжащая хижина». Он не заметил, как к нему подошел Ремус.

· Мой второй дом. 

· Что? – не понял Джим.

· Сюда я ухожу, когда наступает полнолуние, - пояснил Ремус.

· Так значит, тайный ход от ивы…

· Именно, - кивнул Ремус. Джим так и не посмотрел на него. 

· А Почему «Визжащая»?

Он услышал вздох Ремуса.

· В полнолуние я же не могу себя контролировать…

· И визжишь? – фыркнул Джим.

· Нет, - Ремус, кажется тоже усмехнулся. Или чихнул, - Просто буйствую.

· Быстрее бы мы научились превращаться… - «пошутил» Джим, - Не терпится побуйствовать. 

· Пошли. Нам предстоит многое посмотреть. 

Они подтянули к остальным и начали шарить по магазинам. Джима не заинтересовало ничего. Ни «Сладкое королевство», ни «Зонко» (последнее пришлось по душе Сириусу, и он приобрел оттуда поло всякой дребедени). Ремуса, как ни странно, тоже «не зацепили» Хогсмидские товары. Зато им обоим пришлось по душе некое заведение «Три метлы». Питеру же пришелся по душе магазин одежды. Правда, в числе его посетителей было большинство девушек (хотя, Может, это и послужило причиной?)

· Мы тут посовещались и решили, - объявил Джим, когда Пит и Сириус с хохотом выскочили из магазина «Мантии для всей семьи», в сопровождении девчачьего визга, - нам нужно разделиться. Пока вы шаритесь по прилавкам, мы с Ремусом пропустим по кружечке пиво. 

· По две, - уточнил Рем.

· А где встретимся? – спросил Питер.

· Какая разница? Ну, давай здесь же. Через час.

· Давай через два, - предложил Пит, - За час я ничего не выберу.

· Ну, давай через два, - согласился Джим.

· А еще лучше – через три, - начал торговаться Пит. 

· О! - Возвел глаза к небу Джим, - Ладно, через три.

· И пива – по три кружечки, - подкорректировал Ремус.

· По четыре, - уточнил Джим.

· Тогда уж и встречаемся через четыре, - вмешался Сириус.

· Все! Хватит! – заорал Джим. – Здесь! Через пять часов! – круто развернувшись, он поспешил к пабу «Три метыл». Ремус не отставал. Времени было в обрез.

… Товаров в Хогсмиде оказалось слишком много. Купить что-то одно было просто невозможно. А вдруг в следующий раз найдется что-то еще более великолепное? Но сам процесс поиска увлек Пита и Сириуса не на шутку. А еще – разговоры с продавцами. 

· Покажите вон то, - ткунл пальцем Пит.

Чопорный седой торговец снял с вешалки чудную малиновую мантию, с торчащим из кармана желтым цветком, и положил ее на прилавок.

Пит послюнявил два пальца и потер материал между ними.

· Линяет… - отметил он раздосадаванно.

· Осень, - пояснил Сириус.

Торговец раздраженно повесил мантию на место. 

· А кольца у вас есть? – поинтересовался Сириус.

Торговец уже понял. Что покупок не будет.

· Это вам еще зачем?

· Пожениться хотим, - серьезно пояснил Пит.

· «голубые» что ли? – презрительно усмехнулся продавец.

· Почему? – удивился Сириус, - Серебряные. Или медные.

· О таких не слышал, - недружелюбно заметил торговец. – Поразвелось…

· Темный народ, - констатировал Пит, - Пойдем отсюда. Зайдем в Зонко… 

В этом самом магазине Сириус попросил часы на правую руку. Пока продавец шутливых  безделушек думал, чего же, собственно, от него хотят, Пит с ужасом заметил, что сотня ходиком на стенах показывают время их встречи с Джимим и Ремусом. И они поспешили прочь, так и не дождавшись ответа. 

· А где мы встречаемся-то? – спросил Сириус.

Пит поскреб подбородок.

· Я помню, Джим сказал «здесь».

Они беспомощно переглянулись.

· Там был магазин одежды! – осенило Сириуса.

· Девушка! – обратился Пит к прохожей, - где тут поблизости магазин мантий?

Польщенная старушка целый пятнадцать минут рассказывала все, что знает о магазинах одежды Хогсмида и его окрестностей вплоть до Лондона… Она бы расказала еще, но благодарные слушатели, молча развернувшись, покинули ее. 

После долгих и басплодных поисков того магазина одежды они решили двинуть сразу в Хогвартс. Тем паче, что все ученики уже вернулись в школу – надвигалась ночь, а вместе с ней и пурга. 

Глава 11

Мишель просидела в своей комнате с Лили часа четыре. Вскоре вернулась Люси.

· Ну как? Парням понравилось? – спросила Лили, не отрываясь от книги.

· Да ничего… Они были сами по себе.

· Этого следовало ожидать, - кивнула Мишель, - Они всегда сами по себе. 

· Да, - Люси стягивала с ног тяжелые ботинки, - Джим с Ремом сидели в «Трех метлах», а Пит с Сириусом мелькали по всему Хогсмиду. 

· Они уже вернулись? – спросила Мишель, надеясь с ними повеселее провести остаток вечера. 

· Наверное, - саркастически сказала Люси, - Если уже и ворота закрыли.

· Я спущусь, - сказала Мишель и отправилась вниз, в гостиную.

Комната была полна ее сокурсников – остальные уже разбрелись по комнатам, готовясь к ужину. Однако среди ребят Битлов не было. В твердой уверенности найти их, Мишель отправилась в их комнату. Постучавшись в дубовую дверь с надписью на медной табличке «Дж. Поттер, Р. Люпин, С. Блэк, П. Петтигрю», она принялась ждать ответа. Его не было. 

· Я знаю, что вы тут. Выходите, - не слишком, впрочем, уверенно. Прикрикнула Мишель. Тишина. Тогда, плюнув на все приличия, она прислонила ухо к двери. Там было тихо. 

Мишель начала волноваться. Подергав ручку, она убедилась, что дверь не заперта. 

· Да где же они? – удивилась Мишель. И впрямь – быть им было негде, кроме спальни. В гостиной их не было, а в замке им делать было нечего – совятня закрыта, кабинеты тоже, из учителей они никого не знают… 

Дверь скрипнула, и Мишель вошла в комнату. 

- Вы тут? – позвала она, чувствуя себя неловко. Это же была не просто чужая спальня, а спальня мальчиков! И даже не просто спальня мальчиков, а спальня Джеймса, Ремуса, Сириуса и даже ПИТЕРА! Мишель смущенно покраснела. Однако ее смущение быстро прошло, едва она огляделась. Ее внимание привлекли не фотографии, во множестве развешанные над кроватью Ремуса, не плакаты известных музыкантов, висевшие у изголовья кровати Сириуса, не сентиментальные семейные фотографии Питера (хотя на миг она все-таки заинтересовалась), и даже не живая похабная девушка Эмели в рамке на тумбочке Джеймса. На кровати Джима лежала раскрытая книга. Старый, потрепанный, с листами желтоватого пергамента, рукописный том. Невольно заинтересовавшись, Мишель заглянула в книгу. 

«Моральный дух анимага должен быть силен и крепок. Превращаясь в животное, обостряются физические рефлексы, однако притупляются чувства, становящиеся просто на животном уровне. Для того, чтобы не смотря на отсутствие точных человеческих ощущений и логики (до превращения нужно решить конкретно, С какой целью превращаешься – добежать до холма, превратиться и тут же обратно и т п, принимать новые цели превращения в период нахождения во втором теле практически невозможно…»

Мишель онемела. Заглянула на обложку. «Мучительный путь Анимага».

· боже… - она прикрыла рот рукой, - Это же невозможно… нереально… Эта книга наверняка из Запретной секции! 

Взглянув на часы, Мишель поспешила выйти. Еще не хватало, чтобы кто-то заметил, что она была здесь. 

· Черт… - протянул Джим, увидев издалека, что ворота закрыты, - Как мы теперь попадем в Хогвартс?

· Понятия не имею, - протянул Питер, - может, можно перелезть?

· В любом случае это надо сделать быстрее, – заметил Ремус, глядя на часы, - до ужина осталось полчаса. 

· Пошли быстрее. 

Но, подойдя к высоким воротам, они поняли, что нет никакой возможности перелезть через них. Потому что в случае падения (а он был весьма вероятен, так как ворота были хоть и решетчатые, но решетка была очень мелкой, даже пальцами нельзя зацепиться.

· И кто конструировал эти ворота, - угрюмо спросил Сириус, - через них разве что мышь перелезет. 

· Ну что вы так приуныли, - не понял Питер, - что мы, дырки какой-нибудь не найдем? 

· И где ты будешь искать эту… м… дырку? – скептически поинтересовался Джеймс. 

· Тайные лазейки должны быть где то у противоположной от хижин сторожа стороны, - со знанием дела заметил Сириус, направляясь в сторону от хижины Хагрида – лесничего, и, по совместительству, сторожа. Остальные молча двинулись за ним.

· Аналогично, - заметил Джеймс, оглядывая решетчатую стену, затянутую темным плющом. 

· Стойте! – крикнул Сириус, резко разорвав тишину, нарушавшуюся только шорохами Запретного леса. Он стоял, склонившись над стеной, с видом победителя приоткрывая низкую калитку.

· Класс… - протянул восторженно Питер, перешагивая через порог калитки, - как ты ее только заметил? 

На самом деле, калитка была так замаскирована, что заметить ее, казалось, было невозможно. К ней не вели дорожка, у нее не было петель, на которых держалась бы дверь. 

· Не знаю, - пожал плечами Сириус, - я даже не уверен, что смогу найти ее снова. 

· Вот бы сделать что-то вроде карты – а на ней все тайные ходы… - мечтательно протянул Джеймс, когда они уже подходили к дверям замка. 

· Можно, - согласно кивнул Питер, - но для этого нужно их найти.

· Ну, мы знаем уже два, - улыбнулся Ремус, - остальные можно будет пририсовывать по ходу действия.

· Для начала нужно найти план Хогвартса, - загорелся Джеймс идеей, - он может быть у Филча в кабинете. 

· Только вот мы не знаем, где этот кабинет, - фыркнул Сириус.

· Найдем, - уверенно заявил Ремус, - думаете, мы оставим Филча равнодушным? 

· Хм… - с сомнением протянул Джеймс и усмехнулся. – да, это факт. Ладно, мародеры, пошли. 

· Мародеры? – рассмеялся Сириус, - с чего бы это? 

· А что, нет? – спросил Джеймс. Сириус молчал секунд тридцать. 

· Знаешь, а ты прав. По-другому и не назовешь. Мародеры… хм, - он усмехнулся. 

Они сказали пароль и вошли в гостиную. Сразу же в глаза им бросилось то, что все сидели тихие, хмурые. А в углу на кресле сидела какие-то встревоженные Мишель, Люси и Лилиан. 

· Привет всем, - как можно более жизнерадостно воскликнул Сириус, - чего такие хмурые?

Люси косо взглянула на него.

· И давно вы решили стать анимагами? – тихо, еле слышно спросила она. Мародеры окаменели. 

· Пошли, поговорим в спальне, - прохрипел Питер и направился наверх в спальню мальчиков. Остальные двинулись за ним. Едва войдя в комнату они увидели раскрытую книгу.

· И давно вы стали лазать по чужим комнатам? – зло выговорил Джеймс.

· Вообще-то не МЫ, а ОНА, - Лили указала на Мишель. Та покраснела. 

· Я искала вас.

· Разумно, - кивнул Сириус, сверкая глазами, - И нашла? 

· Не надо, - попросила Люси, глядя, как на глаза Мишель наворачиваются виноватые слезы. 

· Чего не надо? А в наши вещи ты не залазила? – завелся Джеймс, - Может, ты что-то стащила?

· Джеймс, уймись, - строго сказал Питер, положив руку ему на плечо, - Ты же сам понимаешь, что нет. 

Джеймс в упор посмотрел на Лили.

· И что ты теперь будешь делать, Староста? - отчеканил он, - побежишь докладывать МакГонагол, что четверо учеников собираются стать анимагами?

· Староста – не значит стукачка, - каким-то мертвым голосом сообщила Лили. Джеймс покраснел. Сейчас казалось, что она старше его лет на пятнадцать, и отчитывает за проступок, - И то, что Мишель случайно узнала о том, что вы планируете нарушить бездну школьных правил и четыре магических закона, не считая того, что вы просто нечестно поступили со мной, - Питер, как более-менее воспитанный мальчик, покраснел, - Еще не значит, что я пойду все докладывать учителям.

Джеймс с облегчением вздохнул и сел на кровать. Остальные последовали его примеру. Только Лили, нависая над Джеймсом, продолжала моральную проповедь.  

· Но я, как староста вашего факультета, должна знать хотя бы, с какой целью…

· А вот об этом не спрашивай, - холодно предупредил Джеймс, - Можешь требовать всего чего хочешь, можешь идти жаловаться, но о том, ЗАЧЕМ, даже не спрашивай. 

Лили, к его удивлению, согласно кивнула.

· Это похвально. Тем паче, что я и так знаю, зачем, - она пристально посмотрела на Ремуса. Тот не отвел взгляд.

· Откуда, - тихо спросил Питер, - Ты знаешь?

· Об этом, разумеется, сообщили всем старостам еще до вашего приезда. Никто же не знал, на какой факультет вас определят, и сообщили всем префектам. 

· И… что?

· Ни-че-го, - по слогам произнесла Лили и села на кровать, - Теперь это НАША тайна. Хотите вы этого, - она посмотрела на Ремуса, - или нет, - Лили в упор уставилась на Джеймса. 

· Ладно. Но сейчас мы должны позаниматься, - первым вскочил Джеймс, выпроваживая      девушек, - Кыш-кыш-кыш, - как стаю домашних гусей, - давайте, давайте. Никаких исключений. 

А Хеллоуин необратимо приближался. Репетиции стали частыми и долгими – по три-четыре часа в день. Хорошо, Элиза не таскала Джеймса пока на тренировки по Квиддитчу – иначе бы он просто сошел с ума. 

Как ни странно, контролировал их репетиции Питер. 

· Вы у меня забудете, что вы волшебники, - рычал он угрожающе, - Вы у меня как ишаки вкалывать будете!

Как ни странно, никто – даже бунтарь Джеймс и ленивый Сириус, не возражали. Казалось, им даже нравилось, что кто-то думает за них о репетициях, и им не нужно напоминать друг другу об этом. 

Репетиции проходили весело, слажено. Песни звучали все четче, Джеймс, который в основном пел и подыгрывал на ритм -гитаре, совершенствовал свой голос. 

На одной из репетиций Сириус, куря «косячок», которым приторговывали некоторые магглорожденные семикурсники разрисовал ударную установку. Увидев это, Ремус вышел из себя, и стер все неприличные картинки, написав, однако на одном барабане «the BEATLES». 

Джим с Питером сочиняли песни. Иногда спонтанно, когда в голове неделю крутилась какое-нибудь четверостишье, они делали из него песню. Или просто, как в тот раз, Джим насвистывал Мелодию, а Питер остановил его и заорал:

· Это же гениально! Ты, чур, пишешь слова!

Песню написали в тот же вечер. И сыграли первый раз тоже.

И вновь, как иногда бывало и раньше, у Джеймса появилось ощущение полета, ощущение всемогущества. Но песенка, которую они играли была совсем не об этом.. А какая разница? Джим шагнул к микрофону, закрыл глаза, и запел:

(перевод самым наглым образом взят из книги Ю. Буркини и К. Фадеева «Осколки неба».

Семнадцать лет только ей,

Но нет красивей,

Так с кем же мне еще танцевать, раз есть такая?…
Они не имели в виду никого конкретно. Просто девчонка. Просто очень молодая и очень красивая. А тут вдруг Джеймс, не открывая глаз, явственно увидел перед собой лицо Лилиан, хотя на танцах с ней он никогда не был. И вдруг понял, что она действительно безумно красива. 

…Боюсь, я не удержусь,

Боюсь, я влюблюсь…
Он был ошарашен тем, как по-новому все это звучало. Он допел слова до конца и лишь тогда открыл глаза, продолжая исполнять проигрыш, в котором с абсолютно невозмутимым видом солировал Ремус. 

…время летело, как заговоренное. Репетиции, уроки, тренировки по Квиддитчу, вечерняя анимаговщина. У них совсем не оставалось свободного времени. В воспаленный мозг время от времени дозванивались девчонки, сообщая об очередном налете Волдеморта. А они еще успевали писать песни! Для Джима единственным светлым пятном на горизонте был Хеллоуин, как и для всех остальных Гриффиндорцев. 

И вот, этот день настал. Хмурый, гнилой и душный, но какой долгожданный! Хогвартс преобразился. Тыквы, выглядящие на самом деле устрашающе с красными горящими глазами, заколдованные двери, на которых то и дело появлялись злые красные глаза – все говорило о приближении праздника и не оставляло сомнений  в том, какой праздник приближается.

Это был вторник. В маленькой ненавистной комнате, где Дамблдор вел у них занятия, он объявил:

· Сегодня последний день вашего обучения со мной. С завтрашнего дня вы начнете заниматься вместе с остальными. Но сегодня произойдет еще одно немаловажное событие. Вы выступаете.

· Что правда? – с досадой воскликнул Сириус, - а я так хотел выспаться…

Выспаться Сириусу так и не удалось. Вечером в гостиной Гриффиндора толкались наряженные ученики. Те, Кто еще не нашел пары на танцы, угрюмо блуждали по комнате, пытаясь подцепить хоть кого-нибудь. 

Ребята уже давно были за кулисами – сидели на колонках. Они сами убедили Дамблдора оставить маггловские усилители звука. Тому пришлось потрудиться, чтобы они работали без перебоев. 

· Волнуетесь? – жизнерадостно спросила подлетевшая Люси, сверкая своими калейдоскопическими глазами. Когда они к ней обернулись, улыбка угасла на ее лице, - вы похожи на четырех утопленников, - серьезно заявила она.

· Иди, - прохрипел Сириус, подтолкнув ее к выходу. Та покачала головой, но вышла на танцплощадку.

·  А сейчас на эту сцену выйдут те, Кого вы так ждали! Джеймс!
· YEAH!!!
·  Ремус! 
· WOW!!!
· Сириус!
Визг девочек.

· Питер!

· Come on!
· Встречайте… the BEATLES!!!
Они вышли на сцену, и только теперь заметили, как много народу собралось в Главном зале. Когда они выглядывали из-за бордовых портьер, там было гораздо меньше людей. Все они, наряженные, разрумянившиеся и нетерпеливые, смотрели на них. Ждали.

· Привет всем, - дружелюбно выкрикнул Джеймс, и зал взорвался громкими выкриками, - Ну что, начинаем? – обернулся он к остальным. Выражение утопленников пропало с их лиц. 

· Раз, два, раз, два, три, четыре, - отсчитал Сириус и они начали играть. В начале Джеймс страшно боялся налажать, поэтому просто смотрел на гриф гитары, не поднимая глаз на зал. Оттуда доносились выкрики, смех и топот. Танцуют…

Они отыграли все песни, которые репетировали по сборнику Дамблдора, и на самый конец оставили свои песни – чтобы строго не судили. 

Они отыграли Strawberry Fields forever, после первых строчек которой азбука Морзе передавала какие-то буквы. Не многие обратили на это внимание, но Джеймсу было все равно. Ему нравилось звучание. Все еще с опаской он посмотрел в зал и увидел, что Лили, Люси и Мишель с таки обожанием глядят на сцену, что он невольно обернулся в поисках некоего красавчика, но кроме носатый потной физиономии Сириуса за ударной установкой не увидел никого. Еще раз взглянув на Лили, он так и не отвел взгляда. До самого конца концерта. 

Во время перерыва между песнями, он отвернулся от зала таким резким движением, как будто разрывал путы, и, повернувшись к Питеру, спросил – так тихо, Как только мог:

· Можно я спою «And I love her»?

· Да ради бога, - простодушно согласился Питер, - Только один раз. Песня-то моя…

Джеймс кивнул. Сам не понимая зачем, сам не понимая, причем здесь эта песня – на репетициях Питер всегда пел ее сам, Джим взял гитару, и, сделав несколько неловких пробных аккордов (раньше он почти не играл на акустической гитаре), подошел к микрофону.

· Девушке, на которую я смотрю, - недолго думая, ляпнул он, не отводя взгляда от Лили. 

· Сейчас будет что-то вроде «Дурака на холме», - фыркнула Лили самокритично. 

I give her all my love, that's all I do.

And if you saw my love, you'd love her too.

I love her.
Лили удивленно заморгала. Джеймс, усердно закончив проигрыш, начал второй куплет.
She gives me everything and tenderly.

The kiss my lover brings, she brings to me.

And I love her.
[Очень извиняюсь за отсутствие перевода. Если хочется узнать содержание, воспользуйтесь переводными программами… Хотя вообще-то, некоторые тексты у Битлов довольно простые, так что понять их реально.]
Лили глядящую на сцену с каким-то благоговением, кто-то подергал за рукав. Не получив обратной реакции, таинственный незнакомец, шепнул ей на ухо.

· Танцуешь?

Лили удивленно обернулась. На нее, подбоченясь, смотрел Люциус Малфой. Как всегда, идеальный в своей жемчужно-серой мантии.

· А что, не видно? Нет, - холодно ответила Лили.

Bright are the stars that shine, dark is the sky,

I know this love of mine will never die,
And I love her.
Лили повернулась к сцене. Джеймс смотрел на гриф гитары. Песня кончилась. 

Глава 12.

Утро следующего дня было ничем не примечательно. Джеймс сидел у окна, насвистывая ненавязчивый мотив. Еще никто не проснулся, и спешить было некуда. Лицо Джеймса было непроницаемо. Интересно, волновался ли он, что сегодня ему предстоит заниматься с Лили и остальными вместе? Мне тоже.

Большой зал, все еще не приведенный в будничный вид, радушно встретил учеников. На стене подле больших дверей висел огромный плакат с отчетом о вчерашнем концерте. У плаката толпились ученики, в первых рядах – Битлз. 

у нас в гостях неплохие музыканты из Ливерпуля

Джона перекосило от Злости и он принялся читать вслух.

Недавно в нашей прекрасной школе выступил замечательный ансамбль музыкантов и певцов из Ливерпуля, с веселым названием «Жуки».

Теперь уже злобой кипели все четверо…

…Юные таланты исполнили ряд прелестных композиции – в том числе и собственного сочинения. А вот какие забавные ответы дали на вопросы нашей ученицы Барбары О`Риордан музыканты:

· Как вам понравилась наша прекрасная школа?

Питер: Это лучшая школа, которую мы видели в мире.

Джеймс: Правда, мы почти нигде не были.

· Расскажите о себе.

Ремус: Это долго.

Джеймс: И нудно. Давайте поговорим лучше о вас, девушка.

· Нет, давайте все таки о музыке. Кто ваши кумиры?

Ремус: Джим Поттер.

Джеймс: я.

Питер: Мы.

Сириус: Они.

· Как это мило.

Вот такие интересные ребята побывали у нас в городе. До скорой встречи, «Битлз»!

Джим замолчал. Они тупо переглянулись.

· Сука! – внезапно заорал Джим и принялся срывать газету со стены, - Если бы я знал, ЧТО она напишет, я те это Барбару трахнул на месте!

· Много чести, - высказал свое мнение Питер.

Ученики младших курсов испуганно взирали на них, опасливо пятясь.

· Парни, вы чего? – усмехнулась Люси, пробравшись к ним. За ней пробирались Лили и Мишель, - эй, вы чего так буйствуете?

· Это вы зря, - заметила Лили, и вернула стенгазету на место взмахом палочки.

· Они… - Джим пылал яростью, - Я не позволю ЭТОМУ продолжать позорить нас на весь Хогвартс… И это после того, как вчера все прошло, - он пнул стену.

· Успокойся, - Лили опять начала командовать. Это невольно напоминало учителей, - сейчас ты должен пойти, сожрать свой долбанный завтрак, - а теперь уже нет… - И перестать доставать всех своими психами. Иди, - она указала ему на стол.

Джим повернулся к ней, подошел так близко, что можно было услышать его дыхание и зло прошипел.

· НИКТО не смеет мне указывать.

· НИКТО не смеет так разговаривать со старостами. И рвать газеты. И пугать детей, - ответила Лили. Джим усмехнулся и процедил:

· Умна. А если серьезно – ты считаешь эту статью НОРМАЛЬНОЙ?

Все уже разошлись, сели за столы и ели, правда. Они не замечали этого.

· Нет, - честно ответила Лили, - Это худшее, что могли написать о вас. Но зачем Статьи о вас, если все и так вас видели. И слышали?

· Разумно, - кивнул Джим и двинулся к столу, продолжая размышлять. Внезапно он остановился и, повернувшись к Лили, спросил, - А тебе понравилось?

Глаза его блестели, как у восьмилетнего ребенка, вся его злость прошла. К этому уже начинаешь привыкать.

· Ты имеешь в виду – хорошо ли вы выступили? – схитрила Лили.

· Нет, я имею в виду именно то, что сказал, - жестко отчеканил Джеймс. Лицо опять стало непроницаемым. 

· Хм, - она нахмурилась и потерла подбородок, - А что бы ты хотел, что бы я ответила?

Он улыбнулся. Ему нравилась такая манера разговора.

· А что бы ты хотела ответить?

· Да.

· А… что?

· Да, - повторила Лили и засмеялась, - мне понравилось. Особенно последняя.

· Это песня Пита, - равнодушно заметил Джеймс.

· Но спел ее ты. «Для девушки, на которую я смотрю», - процитировала Лили. Тонкие губы Джеймса растянулись в улыбке. Как будто он проверял их на прочность. 

· Прорицание.

· Что? – удивилась Лили.

· Сейчас прорицание. И мы уже почти опоздали.

Лили огляделась. Зал был пуст. И они действительно опаздывали на прорицание. 

· вот сюда, - указала запыхавшаяся Лили на серебристую лесенку, ведущую куда-то наверх.

· Это и есть кабинет Прорицания? Не густо, - усмехнулся Джим и уселся на пыльный пол, - Давай, учи. 

· Да ладно, пошли, - Лили встала на тонкую лесенку. Джим моментально вскочил, и начал ее раскачивать.

· Хватит, - сначала серьезно, А потом все веселее просила Лили, - Эй, это уж слишком!

Джим поднял лесенку почти на 90 градусов от пола, и Лили еле держалась за нее. Отпускать он не собирался.

· Я не смогу долго продержаться, - жалобно сообщила Лили. 

· Я знаю, - оскалился Джим. 

Лили взвизгнула и отпустила руки. 

· Ловлю, ловлю, - со смехом крикнул Джим, протягивая к ней руки, - Поймал, - удовлетворенно сообщил он.

· Это не многое меняет. Слезть бы, - угрюмо произнесла Лили. 

· И не мечтай. Я качаю мышцы, - улыбнулся Джим. На лице Лили была написана философская покорность. Джим усадил ее на каменную перекладину.

· Уже? – удивилась Лили. Джим улыбался, - Мы опоздаем, - заторопилась она.

· Да успокойся ты, - он подтянулся на руках, и уселся на перекладину. Снизу их было не видно. На полу лежали два рюкзака. 

· Почему ты не даешь мне пойти на урок? - смеясь, спросила Лили.

· Потому что сам не хочу, - пожал плечами Джим.

«Вряд ли он понимает, насколько близко мы сейчас друг от друга», - пронеслось в ее голове.

· И что? Мне с тобой сидеть, - она посмотрела на часы, - полтора часа?

· Час, возразил Джим, - мы опоздали на полчаса. 

· Не умничай, - поежилась Лили. Они помолчали. Лили старалась не смотреть в его сторону.

· Лил, - позвал тот. Голос был гулкий, словно он тоже не смотрел на нее.

· Чего тебе, - лениво отозвалась она, сразу не сообразив, КАК он ее назвал.

· А ты же маглорожденная?

· Да, - кивнула Лили и повернулась к нему. Ей нравилось говорить о своей семье – особенно о маме. Джим смотрел вниз. Тяжело было ВОТ ТАК на него смотреть. У него смешные очки. Как у ее мамы – круглые. 

· Ты из какого города? Расскажи, - он повернулся к ней, и они просто смотрели друг другу в глаза. 

· Я из Лондона. Мы жили в квартире, на Олд-кент роуд. Потом переехали на Истон роуд. Моя мама работала…

· Не про это. Расскажи про друзей, - повел руками, изображая что-то волнистое, - Про письмо…

Лили, не отводя взгляда, как загипнотизированная, начала рассказывать. Сама не слыша своего голоса.

 Наверное, она ляпнула что-то лишнее. Джим, кажется, смутился. Сама не заметив, как ее веки опускаются, она перешла к рассказу о сестре:

· Ее зовут Петунья, - она сама фыркнула, - Она ненавидит свое имя. 

Внезапно, осознание реальности вернулось. Она ощутила на щеке что-то пушистое. Открыв глаза, она увидела, что губы Джим отделяет от ее губ опасно короткое расстояние. Которое она и преодолела. Она поцеловались! На перекладине, во время прогулянного урока Прорицания.

Лили отстранилась первая, подтянула ноги к подбородку (перекладина была шириной метра в два) и задумчиво посмотрела в окошко, через которое был виден класс. Она видела Трелони в ее шали, Сириуса и Питера, со скучающим видом глядящих в окно и Ремуса, чистящего ногти волшебной палочкой. Молчание затягивалось.

· Ну, расскажи о чем-нибудь сам, - хмыкнула Лили.

· О чем? – отстраненно спросил Джеймс. 

· Ты же играл в группе?

Джеймс оживился, сел, сложив ноги по-турецки и начал вещать:

· Мы играли вшестером. Пит Шоттон, Айвен, Стюарт Сатклифф, я,  Джордж Харрисон, - он притупился. Они уже отвыкли от своих магловских имен, - и Ринго Старр.

· Ринго? – хмыкнула Лили.

· Ричард Старки. Он коллекционировал кольца (Ring – кольцо).

· А… Это второе имя Сириуса? – догадалась Лили. Джим кивнул. Он совсем не был уверен в том, что Лили можно это знать.

· А твое?

Это прозвучало как очень личный вопрос.

· Джон. Джон Ленон, - ответил Джим, - Мы уже отвыкли от них. 

· Понимаю. У вас классные песни. 

· Ты так считаешь? – прозвучало слишком неуверенно.

· Да. А какое маггловское имя у Питера?

· Пол. Пол Маккартни. У Ремуса – Джордж Харрисон. 

· Но почему вам, как всем, не прислали письмо, когда вам исполнилось 11?

· У нас другая магия, - пояснил Джим, - не такая, как у вас. Ваша сила в руках и волшебной палочке. А наша – в сердце, в чувствах. То есть мы можем делать все ваши заклинания… Но это просто последствие нашей магии. 

· Музыки?

· Да, - подтвердил Джим, - Музыки. 

· А почему тогда не прислали письмо Питу Шоттону и Айвену? Они же играли с вами. 

· Мы сами не уверены… Впрочем, может быть дело в том, что для них музыка были лишь средством – а для нас сутью. Наверное, так. 

· Мне кажется, вы должны играть чаще. Праздники слишком редко. А по выходным, по-моему, вполне реально, - сказала Лили. 

· Это слишком тяжело. У меня помимо учебы еще и квиддитч. К тому же репетиции, анимаговщина… Довольно напряженный график, как ты считаешь?

· Может быть. Зато ты больше успеешь. Да разве ты сам не хочешь играть чаще? – она уставилась на него. Тот неуверенно кивнул.

· Ты права, наверное. Но для этого нужно разрешение МакГонагол, Дамблдора…

· Ты забыл одну маленькую деталь, - усмехнулась Лили, - Я – староста. 

Глава 13
· Ну и где ты шлялся? -  сурово спросила Элиза Кроу у Джима, только что появившегося на поле для квиддитча.

· Вообще-то, - заметил он, оседлав метлу, - Я еще учусь. И был я на уроке зельеварения, - вообще-то он врал. Только что он был в кабинете Филча, воровал карту Хогвартса, пока Сириус отвлекал завхоза. Они всерьез решили создать карту со всеми тайными ходами. Прозвище «Мародеры», которым их назвал когда-то Джим, прочно закрепилось за ними с тех пор, как они связали Кровавого Барона Опутывающим заклятьем и водили его за собой по замку, пока их не увидел Люциус и не освободил привидение. Гриффиндору этот случай обошелся в копеечку, но сам факт, что Кровавого барона связали и водили на поводке пришлась всем по душе.

· Ладно, - прервала его воспоминания (или мои размышления?) Элиза, - давайте приступим. Скоро матч Равенкло – Пуффендуй, а потом и до нашего со Слизерином недалеко. Нужно готовиться. Слизерин – сильная команда. 

· И у них классный ловец, - вставила Хелен Джули, отбивала. Элиза зло уставилась на нее, - Что, скажешь, Малфой плохо летает?

· Нет, - отрезала Элиза, - Он просто – ничтожество. А теперь немного о нашей стратегии. Я разработала ее уже давно, но в ней постоянно чего-то нехватало. Тебя, - она ткнула пальцев в Джима. Тот опешил:

· Причем тут я? Мое дело – снитч. А ему стратегия не нужна. 

· Ошибаешься, - довольно заявила Элиза и села на скамейку, - Все дело в том, что у Малфоя метла самая новая – Быстрица. Она, кончено, не идеальна, но он сам прекрасный игрок. У Джеймса против него никаких шансов.

Джим взвился:

· У меня? Против этого белобрысого урода? Да я ловлю снитч за несколько секунд! 

· Да, я и не спорю – но ты ловишь, когда на тебя не смотрит тысяча учеников Хогвартса, и когда за снитчем не гоняется ловец другой команды. 

· А матч с Пуффендуем? – вознегодовал Джим.

· Но тогда-то ты поймал снитч не за секунды, - заметила Элиза, - В общем, есть такое заклятие…

· Нет, - резко заметил Джим и встал, - Давайте сразу начистоту. Я – отличный ловец. И никаких сомнений в этом я не потерплю. Проведите проверку, тренировочный матч со Слизерином, не важно что. Но никаких нарушений, тем более со мной – ни за что. 

· Ладно, - угрюмо вздохнула Элиза и устало улыбнулась, - Давайте так – сегодня у нас Хогсмид, а потом я чего-нибудь придумаю. А сейчас давайте потренируемся. Где у нас снитч, черт подери? – она оглянулась и слегка ошалевший Энди Кемпт, их нападающий со второго курса, подал ей сундучок. 

· Давай, Джим, - она кивнула ему и тот, оттолкнувшись от земли, взмыл вверх. 

· Три, Два, Один! – еле слышно кричала Элиза и выпустила Снитч. Джим зажмурился, чтобы дать ему форы, и закружил над полем. Золотистый мячик куда-то пропал. Остальная команда уже взлетела и забивала голы в ворота, играя сами против себя.

· Ну где же этот снитч, - возмущенно подумал Джеймс, оглядывая поле. Заметил мячик он только спустя тридцать минут – он не завис в воздухе, как это обычно бывает, в просто летел к трибунам. Джим направил Метлу за ним, вытянув руку. Он знал, что команда сейчас не видит его, занятая своей тренировкой, и поэтому чувствовал себя легче. Он не выносил взглядов. Ну разве что Мародеров, Люси, Мишель и Лили. Особенно Лили. Он резко дернул Метлу, взмахнул рукой, но снитч не поймал.

· Со стороны я кажусь, наверное, полным кретином, - подумалось ему. Он обернулся. Снитч кружил уже на противоположной стороне поля. Он резко развернул метлу и полетел ему наперерез, снитч летел вдоль трибуны Пуффендуя к трибуне Слизерина. На этото раз красивый маневр удался. Снитч был зажат в его руке, жаль только, что этого никто не оценил. 

- Итак, - торжественно заявил Сириус Люси, - Я решил.

· Что? 

· Я хочу с тобой встречаться, - сказал он, ожидая, видно, бурной реакции. Однако единственное, что изменилось в лице Люси, так это то, что она приподняла одну бровь и ухмыльнулась.

· А если я  - нет?

· Это невозможно! – жизнерадостно воскликнул Сириус, размахивая руками, а потом вдруг внезапно оробел, - Ведь так? 

· Может быть, - пожала Люси плечами и внезапно расхохоталась, - Видел бы ты себя сейчас!

И впрямь, Сириус выглядел достаточно живописно. У него, на фоне темных глаз и волос, по-детски румяных щечек и чернильного пятна наносу, которому вот-вот стукнет две недели, было такое робкое, застенчивое и наивное выражение лица, что невозможно было узнать того нахала, который не по-детски облапал ее вчера вечером и того хулигана, который разбил четыре антикварные вазы, отвлекая Филча от его кабинета. 

· Люси, давай говори быстрее – согласна ты или… Что ты согласна, - уступил Сириус, - Я тебя поцелую и побегу на репетицию. Сегодня нужно отрепетировать несколько песен Питера.

· Похоже, он всерьез увлекся Мишель, - решила сменить тему разговора Люси. Сириус подошел к ней поближе, встал на одно колено (выглядело довольно комично…но это не важно), и со всей серьезностью заявил:

· Люсия Блум, я, Сириус Блэк, известный в магловском мире как Ринго Старр, прошу тебя, скажи, что ты придешь вечером к озеру, иначе я опоздаю на репетицию и Джеймс меня прибьет.

· Сириус Блэк, известный в мире маглов под каким-то придурковатым именем, - Люси слезла с кресла и села на колени рядом с ним, - обещаю, что приду к озеру сегодня вечером в шесть…

· В восемь, - начал торговаться Сириус.

· В семь, - пошла Люси на компромисс, - Но Это еще не значит. Что я согласна потратить на тебя лучшие годы своей жизни, - с пафосом заявила она, чмокнула его в нос (он страшно покраснел!) и отправилась в свою комнату, делать уроки. 

- Джим, ты уверен, что не пойдешь в Хогсмид? – с досадой поинтересовалась Элиза после тренировки, - Там, говорят, сегодня завозят новые метлы. «комета-180», я ждала ее выхода полгода. Все деньги копила… А сам ты так и будешь летать на школьной?

· Мне плевать, - кратко пояснил Джим, - К Своей старушке я уже давно привык, и новые метлы меня не привлекают.

· Ладно, как хочешь, - Элиза пожала плечами и, уже развернувшись, спросила, - У вас же завтра выступление? 

· Да, - ответил Джеймс, как всегда преображаясь во время разговоров о музыке.

· Ну и хорошо, - ляпнула Элиза и ушла. А Джим припустился на репетицию. У него назрела отличная песня…

В их репетиционном зале Джима ждали только Ремус, с отреченным видом перебирающий струны гитары, и Сириус, отстукивающий на установке какой-то сложный ритм. Питера не было.

· Привет, - дружелюбно махнул им Джим и уселся на табуретку, беря свою ритм-гитару и настраивая ее, - где Пит? Мы же договаривались…

Они прождали его около получаса.

· Что этот придурок себе думает? – начал заводиться Джеймс, - У нас у всех полно дел, скоро полнолуние и еще нужно перерисовать карту Хогвартса волшебными карандашами, и он…

Тут в комнату ввалился запыхавшийся Питер, подмышкой у него был черный портфельчик, из щелей которого торчали бумаги. 

· Извини, извини, Джим, - торопливо сказал он и сел за рояль.

· ГДЕ ТЕБЯ НОСИЛО? – прорычал Джим, сверкая глазами. Питер, доставая из портфельчика очередной «шедевр», и, казалось, не обращая внимания на злость Джима, провозгласил:

· Песня называется «Дурак на холме»! 

· Это, как я понимаю, автобиографическая песня, верно? – все еще зло спросил Джим.

· Нет, - обиженно поджал Питер губы, - это очень умная, философская песня. Я ее только что дописал. 

· Ладно, валяй, - смилостивился Джим. Питер развернул ноты, и начал петь:

Перевод опять-таки взят из книги «Осколки неба».

Изо дня в день один на холме

Сидит он с улыбкой глупой, как в полусне;

И нет никого в округе,

Кто хотел бы его понять,

Его называют глупым,

Но дурак на холме 

Через прорези глаз 

Наблюдает смеясь 

Круговерть бытия.

Так он сидит, виски в облаках,

И крик его – словно хор сердец на ста языках;

Но снова его не слышат,

Или это беззвучный крик?

Никто не подходит ближе,

Но дурак на холме

Через прорези глаз

Наблюдает смеясь

Круговерть бытия.

И он никому не нужен,

И не нужен ему никто,

А солнце по небу кружит,

И дурак на холме

Через прорези глаз 

Наблюдает смеясь 

Круговерть бытия.

И сверху он видит ясно,

Как люди внизу глупы,

Но это их злит напрасно:

Ведь дурак на холме

Через прорези глаз

Наблюдает смеясь

Круговерть бытия.

· Ну как? – преисполненный надежды, спросил Питер.

· Неплохо. Как раз про тебя, - заметил Джеймс.

· Нет, - возразил Питер, – Эту песню я писал о Ремусе.

· Да? – удивился Рем, - А знаешь, на самом деле… Мой внутренний мир…

· Ну и отлично! – воскликнул Питер, - Сыграем как раз завтра. 
· Не знаю, способны ли вы еще удивляться, - протянул Джим, - Но у меня тоже есть песня…
В общем, скучать им не приходилось.
Люциус уже давно познакомился с Клифом МакГроу, пожирателем смерти – его отец Стивен Малфой был его верным другом до того самого дня, как Клиф его убил. Но это долгая история, которую нельзя понять обычному человеку. Результат тот, что Люциус и Клиф МакГроу теперь виделись (посредством каминной связи, разумеется), чуть ли не каждый вечер. Их беседы были иногда философскими, иногда Люциус рассказывал Клифу о своих детских проблемах, иногда Клиф рассказывал ему об отце и о том случае на кладбище, когда Клиф запустил в него Авадой Кедаврой… А иногда разговоры сводились к тому, как велик темный Лорд и как скоро он завоюет весь мир. Эти разговоры со временем становились все более частыми, пафосными и долгими. 

· Но что я могу сделать для него, Клиф? – вопрошал Люциус, сверкая серыми глазами, ожидая ответа.

· Не знаю, - Клиф пожал плечами. Языки пламени окутывали его худощавое лицо, похожее на череп, обтянутый кожей, готовой вот-вот порваться, - Темный Лорд не сможет принять тебя в Пожиратели смерти до того, как ты закончишь Хогвартс.

· Но я же могу склонять учеников на его сторону, – предположил Люциус.

· Можешь, - кивнул Клиф, вдруг всполошившись, - Хозяин зовет меня, мне пора. Пополняй ряды пожирателей – может. Даже среди учителей. Темному Лорду это сгодится. Он оценит.

И Лицо Клифа растворилось в языках пламени. Люциус вздохнул и поплелся в свою комнату, ему предстояло еще делать трансфигурацию – самый ненавистный предмет. 

Глава 14
Близилось день Рождения Лили – но нагнеталась обстановка. Матчи не отменяли, но в Хогсмид пускали только в сопровождении учителей, до учеников доходили слухи о том, что Хогвартс оцепляют мракоборцы, опасаясь того, что Пожиратели Смерти нападут на обитель Дамблдора.  

Однажды за завтраком Джиму пришло письмо.

Джон, привет, старина. Как там частная школа? Почему не пишешь?

Обычно по девчачьи аккуратный почерк Шоттона выдавал волнение. А мокрые разводы…

Я хотел у тебя спросить, ты же вроде в магии сечешь, или спроси у этого сумасшедшего Джорджа… Над домами нашей улицы по очереди висят такие знаки… Вроде черепа со змеей… И еще, Джон…Мисс Ленон умерла

Даже не стояла точка. Джим смял листок, встал, с каменным лицом и подошел к Люси. Кажется, он взял ее за шкирку, но сам этого не осознавал. 

· Череп… череп со змеей – это знак Волдеморта, да? 

Люси испуганно захлопала глазами:

· А что случилось? Ты…

· Ответь, - прорычал Джеймс. 

· Да… Это черная метка.

Джим молча отпустил ее и выронил письмо. Хромающей походкой он вышел из зала. Не показался он ни на уроках, ни на тренировке. 

Обычно Лили ждала своего дня рождения – но не на этот раз. В свое шестнадцатилетие она надеялась только, что матч Пуффендуй – Равенкло не отменят. И напрасно. Утром, у Большом зале, Дамблдор объявил, что матч переносится. Ученики практически никак не отреагировали – их уже две недели не выпускали на улицу – это не было для них сюрпризом. Совы не долетали, а иногда просто перехватывали письма – стало очевидным, что Пожиратели смерти оцепили замок. Единственное развлечение, оставшееся ученикам, это выступления «Битлз». А вот этого уж никто не посмел бы отменить.

 Сириус, Джеймс, Питер и Ремус прекрасно осознавали, что этот концерт должен разрядить атмосферу, ученики должны вдоволь наораться, натанцеваться. Чтобы выдержать следующую недели тишины и изоляции. Они репетировали самые шумные и быстрые песни, вроде «Twist and shout», но настроение было похоронное. В тот день Пит пришел в репетиционный зал с маленьким листочком, исписанным только до половины.

· Коротенькая выйдет песня, - заметил Сириус с усмешкой. Пит кивнул.

· Именно. Всего несколько секунд. Это повещается Лили.

Джим отвлекся от гитары и уставился на Пита. Тот сел на табуретку, взял гитару и, быстро перебирая струны, спел коротенькую, быструю песенку:  

(Я привожу ее текст не потому что мне нечего писать, просто хочется донести до вас ее смысл. Перевести текст со знанием языка, или без него – с переводной программой труда не составит. То же касается других текстов. В некоторых историях девушкам посвящают стихи. В этой – Песни. Так что извиняйте, если что не так.)

Her Majesty's a pretty nice girl,

But she doesn't have a lot to say.

Her Majesty's a pretty nice girl,

But she changes from day to day.

I wanna tell her that I love her a lot,

But I gotta get a belly full of wine.

Her Majesty's a pretty nice girl,

Some day I'm gonna make her mine, oh yeah,

Some day I'm gonna make her mine.
· Стой -стой -стой! – закричал Сириус, - Давай еще раз, я не понял. 

· Надо четче? – понял Питер и спел ее еще раз.

· А почему она такая быстрая? – не понял Ремус.

· Так надо, - отчеканил Питер. 

· А по-моему ничего, - заметил Джеймс, - Поставим ее в финал.  

· Ну и хорошо.

И они, отрепетировав остальные песни, пошли собираться на концерт. 

· Профессор Дамблдор, можно? – в учительскую заглянул Люций Малфой. Дамблдор кивнул и мальчик вошел в комнату, сел в кресло напротив директора и спросил:

· Профессор, это правда, что школу окружают Пожиратели Смерти, - он достаточно хорошо знал Дамблдора, чтобы догадаться об ответе заранее.

· Нет, конечно. Если бы Волдеморту нужно было убить меня, он бы не стал окружать школу, а просто прислал бы мне письмо. Пока я его не интересую.

Но Люций достаточно знал о пожирателях смерти, чтобы понять, что Дамблдор просто врет. 

· Но тогда, профессор, нельзя ли перед Рождеством сходить в Хогсмид? Все-таки Рождество, профессор. 

· Но…

· Профессор, у нас же отличные учителя – они могут сопровождать учеников. Изх всех развлечений у нас остались только концерты этих «Битлз». И все!

У Люция был такой вид, что Дамблдор невольно улыбнулся.

- Нет, Люций, но я поговорю с учителями. Если большинство будет согласно, тогда я еще подумаю. 

Люций пожал плечами и вышел. 

Это был грустный концерт. Ученики вопили, орали, плясали, но некоторые просто сидели в стороне и с ненавистью глядели на остальных. Им недавно пришли письма, или наоборот – уже полгода не приходили письма. В их числе был и щуплый темноволосый паренек с черными глазами. Северус Снейп.

· Грустишь? – спросила Лили, подсаживаясь к нему. Он удивленно уставился на нее.

· Нет. Просто меня задолбали эти песенки. И Вообще эта четверка. Куда не плюнь – везде либо они, либо их верные фанаты, либо о них говорят.

Пожав плечами и непонимающе покосившись на него, Лили подошла к сцене. 

Спев все «чужие» песни, Битлз, как и в прошлый раз, начали исполнять свои. На этот раз «And I love her» спел Питер. Песня «Дурак на холме», которую Питер посвятил Ремусу. Теперь ассоциировалась с Джеймсом – он несколько недель подряд уговаривал старшеклассников стать членами новоиспеченного движения против Волдеморта. Но никто не соглашался, аргументируя это тем, что школьники ничего не могут поделать – если даже Министерство ни на что теперь не годно. 

Но политические проблемы сегодня волновали учеников меньше всего. Им по большому счету было плевать – жив Волдеморт или нет, им хотелось праздника, и Битлз дарили им этот праздник. Перед двумя последними песнями Джеймс объявил:

· А эти две песни посвящаются Лилиан Эванс. С днем Рождения, Лил, - кивнул он ей и заиграл песню «Girl».

На этот раз я вас пожалею и текст приводить не буду. Скажу только, что Джон Ленон говорил, что «Это песня о той девушке, о которой я мечтал и которой в последствии стала Йоко, а так же о некоторых аспектах в христианстве, которые я не признавал».

Лили, притопывая ножками, прихлопывая ладошками и поглядывая на сцену с тем же невообразимым восторгом, подпевала. Откуда она знала слова – вопрос, открытый для обсуждения. 

· Лили, - к микрофону подошел Питер, лукаво улыбаясь, - Моя песня гораздо скромнее. С днем Рождения.

И он сыграл « Her Majesty». Реакция зала была наподобие реакции Сириуса – просили спеть еще раз. И Питер спел – целых четыре раза, пока его не затащили за кулисы Джеймс с Сириусом. 

В комнате, когда все уже успокоились и улеглись спать, Битлз, взяв карту Хогвартса, приступили к изготовлению Карты Мародеров. Питер, рисующий лучше всех, перерисовал ее на чистый лист пергамента волшебными карандашами – они не стирались и исчезали при кодовом слове. Мародеры установили, что это будет фраза «Славная вышла шалость». Надавила Лили. Она же была автором слова- «активизатора» карандашных линий: «Клянусь, что замышляю Шалость и только Шалость».

· Эту карту можно использовать в опасных, злых целях, поэтому слово «Клянусь» остановит маглорожденных. 

· Вряд ли они когда-нибудь ее получат, - заметил Питер.

· Так, теперь нужно вступительное слово, - потер руки Ремус.

· Зачем? – удивился Джеймс, - Занимает лишнее время.

· А если эту карту получит новое поколение Мародеров? – был солидарен Сириус с Питом.

· Наши дети, что ли? – не понял Джим.

· Нет, - Сириус так активно замотал головой, как будто ему предложили завести детей прямо сейчас. На месте, - но после нас же в Хогвартсе появятся такие же придурки.

· ТАКИЕ ЖЕ – вряд ли, - усмехнулась Лили. Джеймс кивнул:

· Таких придурков больше не будет никогда. Да… а что будет в этой приветственной речи? 

· Ее можно написать и потом, - разумно заметил Питер, - А сейчас нужно пририсовать калитку в воротах, ход от Дракучей ивы и тайный ход до Запретной секции. 

· Есть еще ходы до Хогсмида от этой горгульи, - Лили указала на статую, старательно перерисованную Питером, - прямо до подвала «Сладкого королевства». 

· Откуда ты знаешь? – первым очнулся от оцепенения Джеймс.

· Ну. Я же тоже человек. На первом курсе, как-то…

· Понятно. – остановил ее ремус, - Но просто так горгулья не откроется. Есть какой-то пароль?

· Не то чтобы пароль – «Диссендио».

· Это заклинание. Как здесь дать понять, что это заклинание? – спросил Сириус.

· Джеймс, Милый. А почему ты меня не познакомил с этим обаяшкой? – развязно спросил женский голос. Джим вздрогнул, немного с опозданием вспомнив о Эмели, своем творении на уроке магического изобразительного искусства. 

· Это ты? – он достал ее из выдвижного ящичка. Она поправила негустые волосы (пять толстых линий, сплетенных в два хвоста.

· Я, конечно, мой пупсик, - она сделала губы бантиком. Лили хмыкнула.

· Ну ты дал, Джим. Чего ты ее даже не разукрасил как следует?

· Слушайте, вы работаете или играетесь с вашей Эмели? – возмутился Питер.

· Работаем, работаем… Слушайте, а что. Если оживить эту карту? Как рисунки? Она сама будет отвечать на вопросы. То есть если на ней что-нибудь напишут, она выведет ответ…

· Неплохо… Ливерио! – крикнул Ремус, наведя волшебную палочку на карту. На ней тут же появились множество крохотных человечков, обозначенных именами. «Лилиан Эванс, Джон Ленон, Ричард Старки, Ремус Люпин и Пол Маккартни» сейчас находились в их спальне. Мишель Бельер и Люсия Блум сидели в гостиной у камина.

· Не честно! – воскликнул Питер, - Тут наши магловские имена! Меняй обратно! 

· Нет, - возразила Лили,  - Так и должно быть. Я же и так знаю, как кого зовут. А для вас самих это не составит труда понять, что Джон – это Джеймс…

· И все-таки, меняй на волшебные, - попросил Ремус. Лили пожала плечами. Зачеркнула их магловские имена и заменила на «Джеймс Поттер, Сириус Блэк, Питер Петтигрю и Ремус Люпин».

· Довольны? Ну ладно, я пойду. Вон, Люси с Мишель уже спать пошли, - она указала на Мишель и Люси, поднимающихся по лесенке на карте, - Спокойной ночи.

Она не знала, что сегодня они должны будут уже выпить зелье Анимагус, приготовленное уже две недели назад, а уже после Рождества приступят к последнему этапу трансфигурации в анимагов. Когда она выходила, она споткнулась и упала. Джим бросился к ней – она хныкала.

· Ты в порядке? – спросил он, не поднимая на нее глаза.

· Да, вот только рука, - она подняла руку, на ней, прямо на ладно был длинный шрам, из которого обильно шла кровь.

· Больно? – спросил испуганно Питер. 

· Нет. Когда глубокий порез – никогда не бывает больно, - ответил за нее Сириус.

· Кто-нибудь помнит подходящее заклинание? – спросила Лили жалобно.

Джим тем временем не тратил времени зря – он своей рукой смыл кровь, тряхнув ею как следует (и забрызгав ею всех окружающих, конечно), потом протер руку Лилиан своим рубашкой (который из белого стал, конечно же, красным).

Питер быстро сбегал в ванную за аптечкой и вскоре Лили, перевязанная, и почему-то очень довольная покинула комнату.

Глава 15
Обстановка в Хогвартсе нагнеталась, учеников перестали пускать даже во внутренний дворик Хогвартса. На вопросы о причине ответом была все та же угрюмая тишина. Концерты «Битлз» стали иметь свой, символический характер. Имена «Джеймс Поттер, Ремус Люпин, Сириус Блэк и Питер Петтигрю» стали символами свободы. На их выступлениях не только ученики, но и учителя забывали обо всех проблемах. 

Сов уже не отсылали – бесполезно. Ответов ждать не приходилось. Либо адресата уже не было в живых, либо ему было не до писем, либо сов просто находили мертвыми мракоборцы, патрулирующие Хогвартс и Хогсмид каждый день. Ученики забыли о том, что правила можно нарушать – те же «Битлз» потеряли 50 баллов всего лишь за то что обозвали Северуса Снейпа занудным придурком. Им потом еще и от Лили влетело. 

Поэтому неудивительно было, что на ближайшем педсовете Дамблдор сообщил:

· Один из учеников попросил меня отпустить их в Хогсмид.

Как он и ожидал, реакция было неоднозначной. 

· Это невозможно, профессор, вы же сами прекрасно это понимаете, - сурово воскликнула МакГонагол, - Пожиратели Смерти практически изолировали Хогвартс от Лондона, Министерство связывается с нами только через каминную сеть, вы же сами говорили, что обезопасить поезд учеников до Лондона на все сто процентов не выйдет, и…

· Однако этот ученик прекрасно понимал, что предлагает, - пояснил Дамблдор, - Естественно, он сказал, что учителя могут их сопровождать, мракоборцы могут переключить силы на защиту Хогсмида, к тому же новый курс Защиты от темных сил дал семиклассникам отличный урок – они вполне могут выполнять функции защитников.

· Но это рискованно, - воззвала МакГонагол к директору.

· Я и не отрицаю. Этому юному мистеру я сообщил, что я против. И только согласие педсовета может склонить меня к положительному ответу.

· В его пользе говорит Рождество, - заметила Джоанна Джефферс, декан Пуффендуя, - они же все-таки дети, им хочется подарков. Они хотят подышать свежим воздухом, в конце концов. К тому же отпустить их туда на несколько часов и потом вернуть – довольно действующий антидепрессант. Сегодня, например, Том Пеппер, вратарь Пуффендуя, заявил, что не будет учить Нумерологию, потому что у него болит голова от пыли.

· Но у нас отличные Домовики, - воскликнула Минерва.

· Это да, но Тому плевать, - пояснила Джефферс, - К тому же мой сын, - Пол Джефферс, вратарь и староста Равенкло, действительно был ее сыном, - опять заболел Солцепеченкой. То есть, у него обострение.

· Чем-чем? – не поняла МакГонагол

· Солнцепеченка – это редкая врожденная болезнь. Люди должны каждый день быть на солнце, иначе возможны боли в печени, - охотно пояснила мадам Пофри.

· А лично я не вижу проблемы – отпустите вы детей в Этот Хогсмид, вы что, боитесь что они его взорвут? – не понимал профессон Бинс.

· О, мистер, - протянула МакГонагол, - Но вы же привидение. Вам смерть уже не страшна. А они всего лишь живые дети, которые будут в опасности в Хогсмиде.

· Ладно, хватит препираться, - призвал всех у порядку Дамблдор, - давайте проголосуем. Кто «за»?

Руки подняли Бинс, Помфри, Джефферс, преподаватели полетов и травологии (их всего было пять человек), а так же профессор Вектор и профессор Сторм. Против, проголсовали Дамблдор, МакГонагол и еще три учителя. Перевес был на стороне учеников.

· Хорошо, - кивнул Дамблдор, - я подумаю. Не говорите ученикам о сегодняшнем разговоре – сами понимаете, они могут быть разочарованны, если чего-то не получится, - завтра я объявлю в Большом зале о своем решении. И в воскресенье, как раз в первый день экзаменов, они, быть может, уже смогут поехать в Хогсмид. Професор Сторм, проинформируйте мракоборцев, на всякий случай.

Эта молодая учительница, профессор Сторм, была учителем Защиты от Темных сил, она как раз и осуществляла связь между мракоборцами и учителями. 

· эй! Вы куда? – крикнул кто-то им вдогонку.

· Опаздываем на Прорицание, - отозвался Джим и прибавил ходу. Вчера Трелони обещала снять баллы с опоздавших и не зачислить их экзамен. И Теперь Джим с Лили на всех парах бежали по лестнице наверх, в этот долбанный кабинет. 

· Как. Ты. Думаешь. Сколько. Сейчас. Времени? – задыхаясь и делая паузу после каждого слова, спросила Лили.

· Не. Знаю. Но. Может. Быть. Мы. Еще. Успеем, - так же ответил Джеймс. 

Они уже подбегали к кабинету, как Джим остановился и, свернувшись пополам, шумно задышал. Лили, прислонившись к стене, глубоко вздохнула и сказала:

· Сейчас, я надеюсь, ты не посадишь меня на каменную перекладину?

· Еще чего, - вздохнул Джеймс, - Мне тоже нужно сдать этот чертов экзамен. 

Лили залезла по тонкой лесенке к люку и, сильным ударом, откинула его. Она пролезла внутрь и огляделась, готовясь к искусному оправданию. Но Трелони не было. Она с облегчением вздохнула и посмотрела вниз, в люк. Джим залезал в кабинет с готовым виноватым выражением лица.

· Все в порядке. Ее нет, - сообщила ему Лили и, поискав глазами Мишель, Люси, Рема, Пита и Сириуса, подсела к ним. Джим тоже. 

· А почему ее нет? – спросил Джим шепотом. 

· Говорят, на педсовете, - пояснила Мишель, - Но мы точно не знаем. А вы где были? – она хихикнула.

· Мы были в кабинете зелий. Джефферс заставила нас убирать после вас пролитое зелье. 

· Его пролили не мы! – возмутился Сириус, - Это все растяпа Снейп!

· Ну не надо мне тут городить, - покачала Лили головой, - Снейп ни разу за все четыре года обучения не пролил ни грамма зелий и ни разу не приготовил что-то не так, как нужно. 

· Знаем, знаем, - поморщилась Люси, - Он умный, талантливый, почти что староста и прекрасно варит зелья. 

· Не надо, - возмутилась Лили, - Я такого не говорила!

· Говорила-говорила, - возразила Мишель, - На втором курсе, когда вы вместе готовили зелье для экзамена. Правда, тогда ты сказала, что он мрачноватый и немного грубый, замкнутый и непонятный, и еще мелочный, мстительный, едкий…

· Как много можно узнать о человеке, всего лишь сварив зелье! – усмехнулся Питер. 

· Да, - подтвердила Лили, - Да на него просто посмотреть и сразу поймешь половину из того, что Люси перечислила. 

Сириус хотел вставить что-то искрометное и гениально (как всегда), но промолчал. Потому что Трелони появилась в классе. И начался урок.

· Здравствуйте, дети. Простите меня за невольное отсутствие, но приступим же к уроку. Сегодня мы будем пытаться проникнуть взором в призрачную глубь хрустального шара, дабы разгадать загадки будущего. 

Она попросила Джима и Ремуса раздать хрустальные шары из шкафа. Когда все было готово к уроку, Трелони провозгласила:

· А теперь попытайтесь вглядеться в хрустальный шар. Не видите ли вы в нем таинственные знаки, очертания?

· Я ВИЖУ, ВИЖУ! – взвизгнула Мишель.

· Кого же? – спросила Трелони, вмиг оказавшись рядом.

· Кого-то… Вроде… Гиппопотама… 

· Нет, - возразил Сириус, - Это скорее гиппопотамиха.

· Почему? – спросила Мишель, не отводя взгляда от шара. 

· Потому что у нее нет…

· Простите, - мягко вмешалась Трелони, - Но мне кажется, что здесь… О, Боже!

Она прижала руку к сердцу и бессильно опустилась на диванчик рядом с Питером.

· Это… это Смерть! Я вижу… Вот она, уже взмахивает косой над головой юной девушки, и…

· Нет, это гиппопотам, - возразила Мишель, - Вот, даже зубы, - она ткнула пальцем в шар. Как и следовало ожидать, там ничего не было – ни похожего на гиппопотама, ни похожего на смерть с косой. 

· О, нет, - Трелони покачала головой и встала.   

Остаток урока прошел как всегда – смерть, мучения и все такое. Только теперь для учеников это казалось более реальным, чем когда-либо. С приближением Рождества ничего не менялось, и пейзаж за окном все чаще привлекал учеников. На всех уроках, вроде прорицания и Истории магии ученики не отрываясь глядели в окно, на падающий снег, думали о том, как здорово сейчас, наверное, в Хогсмиде…

Северус Снейп сидел в гостиной Слизерина и читал учебник трансфигурации. Ему не очень хорошо удавался этот предмет, поэтому он и учил его втрое больше, чем все остальные. Он мог, конечно, наплевать на уроки, но на уроках он привык чувствовать себя уверенно, а когда он чего-то не знал или не умел, ему становилось не по себе. Хотя вряд ли это кто-то мог бы заметить. 

Люций Малфой и два его друга – Крэбб и Гойл, подошли к Северусу. Малфой попросил их отойти в сторону:

· Это будет серьезный… и умный разговор, - последнее, кажется, отпугнуло их гораздо сильнее, чем первое, - Северус, привет, - он сел рядом с ним в кресло, - Я хотел поговорить на счет…

· Волдеморта? – на поднимая глаз закончил Снейп, - Мне уже предлагали. Я уже отказался. 

· Но кто? – удивился Люций.

· Френк.

· Этот придурок? – удивился Люциус. Френк Лестранг, крутивший бурный роман с Джулией Уолсен, был не самым приятным человеком в Хогвартсе – это точно, - Не думал, что он…

· Он просто одержим, - усмехнулся Северус, - И так разозлился, когда я отказался…

· А почему ты отказался? – спросил Люций. Он не планировал переманить Северуса на свою сторону. Он заинтересовал Волдемортом достаточное количество людей, чтобы привлечь внимание Темного Лорда. Начав с Крэбба и Гойла и закончив сестрами Йеллоу – невиннейшими созданиями из Равенкло, играющими в квиддитч как нападающие. 

· Мне не хочется никому служить. Дело не в моральный качествах, - губы Северуса изогнулись в хищной улыбке, зрачки метались по странице. Он читал – невероятно! Он делал уроки и одновременно философствовал о Волдеморте! – Я не хочу высовываться. Не в моем стиле. Мне бы стабильную работу – что-то вроде в Министерстве…

· Но сейчас-то тебе вряд ли удастся мирно и не высовываясь работать в Министерстве... если ты не будешь Пожирателем Смерти, конечно, - заметил Люциус.  

· Это так, - кивнул Северус и перевернул страницу, - Значит, учителем. В Хогвартсе. Довольно закрытое место, отсюда можно не уезжать весь год, можно оборудовать кабинетик где-нибудь в подвальчике… - мечтательно протянул Северус, - А быть пожирателем смерти – это не для меня. Там надо носиться по всей Англии за этим Темным Лордом, мочить всех направо и налево… Хотя, может быть. Знаешь ли, Люций, четырнадцать лет не самый удачный возраст, чтобы решить, буду ли я Служить Тьме или Свету, ты не находишь? 

Северус встал, закрыл книгу и направился к спальне.

· Снейп! – позвал Люциус.

· Да?

· Ты сделал Историю магии?

· Разумеется.

· Дашь списать?

…Однажды Питер проснулся посреди ночи от какого-то бормотания. Приглядевшись, он увидел, как Ремус, сидя на четвереньках у кровать Джеймса, говорил:

· У меня тоже так было. Мне казалось, что жизнь кончилась, но это не так. Мне помог кусочек сыра. Один кусочек – и ты снова чувствуешь себя человеком… 

Весь следующий день Питер с нездоровым интересом приглядывался к Ремусу. Но тот вел себя как нормальный. После кучи наводящий вопросов выяснилось, что Ремус обнаружил в их спальне еще одного жильца. Это была мышь. Вернее, крыса. Ремус почему-то решил. Что это «мальчик», окрестил его Томом и вел с ним по ночам светские, религиозные а порой и философские беседы. 

В Большом зале стояла уже привычная тишина. Только чавканье и другие характерные звуки. Приближались выходные, а, соответственно, и концерт «Битлз», настроение было не самым ужасным, разумеется. Но и не самым лучшим. Дамблдор, угрюмый (ему, видимо, не нравилась эта неприятная тишина), встал:

· Здравствуйте, ученики! – жизнерадостно, как ему, должно быть, показалось, улыбнулся он, - Приближается Рождество, вы вчера сдали последние заявления о том, хотите вы покинуть Хогвартс, или нет. Завтра у вас первые экзамены за прошедший семестр, - в зале раздались приглушенные стоны, - Поэтому мы с нашим уважаемым педагогическим составом решили, что вам можно будет сходить завтра в Хогсмид. Всем желающим, разумеется. 

То, что началось в зал было не передать словами. Казалось, что по залу пронесся табун бешеных носорогов – крика, визга, топота, стука, смеха было так много, что Дамблдор даже заткнул уши. 

· Тише, дети, тише! – кричала МакГонагол с заклинанием «Сонорус» на горле, едва сдерживая счастливую улыбку, - Вы сами понимаете, что это все не просто так. Семикурсники, вы должны остаться, я дам вам кое-какие рекомендации на этот счет. Естественно, вас будут сопровождать мракоборцы, все учителя, и, естественно, никаких неприятных сюрпризов от вас самих мы не ждем, - Она в упор посмотрела на Мародеров. А потом перевела взгляд на стол Слизерина, где сидел, улыбаясь, Люциус, - Так что готовьтесь к завтрашнему походу тщательно – возьмите деньги на подарки, обязательно волшебную палочку…

Голос занудной преподавательницы снова затих в гуле, все нарастающем в зале. МакГонагол пожала плечами. Ученики непривычно громко говорили и смеялись, покидая зал, а семикурсники подошли к МакГонагол, выслушивать ее россказни о том, как нужно себя вести и как нужно позволять себя вести «малышне». 

Глава 16
Утро выдалось солнечным, словно желая угодить утомленным ученикам. Хотя правила безопасности смутили даже невозмутимую Лили.

Утром всех собрали в большом зале и выпускали группами по пять человек, под предводительством одного учителя и одного старшеклассника. Битлз и Люси вышли самыми первыми.

Воздух казался им сладким, непривычно жестким, густым. Солнечные лучи – почти тяжелыми, и атмосфера последних месяцев отошла на второй план. Было только небо, большое высокое солнце, Хогсмидские ворота, видневшиеся на холме чуть впереди, снег пряными хлопьями падал на усталую землю.

· Никогда не думал, что смогу так соскучиться по небу, - сказал Сириус, глядя вперед. Эти слова могли бы показаться глупыми, но сейчас это было именно то, что чувствовали они все. Непреодолимый восторг отражался на лицах всех учеников, с синего глубокого неба на горячие лица падали пушистые снежинки…

· Я счастлив, - шепотом проговорил Джеймс. Люси удивленно покосилась на него, - что случилось? – спросил он, глядя на ее удивленное лицо.

· Ты никогда не говорил таких…

· Банальностей? – с улыбкой спросил Джеймс, сверкнув карими глазами, - Я просто честен. Сейчас я действительно счастлив!!! – закричал он громко, и темная мгла Запретного леса не казалась теперь такой угрожающей.

Они подошли к воротам в Хогсмид.

- да, - протянул Питер, когда с ними поравнялась Лилиан и Элиза, - Под Рождество Хогсмид действительно волшебен…

Перед пряничными домиками лежали осенние блестки, в которые превращались опадавшие листья, снег казался серебряным, хрустя под ногами, и переливаясь различными оттенками на солнце. 

Джим, Ремус, Питер, Сириус, Люси и Лилиан пошли в магазин квиддича. Там они пробыли, наверное, около часа.

· Джим, ну пойдем уже, - потянула его Лили за рукав к выходу.

· Не трогай меня, - огрызнулся Джим, разглядывая роскошную «Быстрицу» - она все-таки красива, согласись, - спросил он у Ремуса, стоявшего рядом.

· Метла-то? – с сомнением спросил Рем.

· Нет, - протянул Джеймс, кивая на зеркало, в котором отражалась Лили, разговаривавшая с Питером и Люси. 

· Не могу не согласиться, - усмехнулся Ремус, - Я не мастер женской красоты, но не заметить Лили трудно.

Джеймс его уже не слышал. Он стоял, глядя куда-то в сторону, потирая виски (ударение на последний слог). Лицо было необычайно бледное.

· Джим? – окликнул его Ремус.

· Пошли, - он взял Ремуса за запястье, подошел к Питеру, Люси, Лилиан и Сириусу. Он взял Лилиан за плечо и повел к выходу. Остальные с немым удивлением последовали за ним. На улице мягко шелестел снежок, но тут и остальные почувствовали какое-то странное чувство. Как будто они все – в темной-темной воде, и где-то неподалеку плавает голодная акула. Мы ничего не видим, и нам кажется, что она вот-вот появится – но откуда ее ждать…   

· Джеймс, - тихо-тихо прошептала Лилиан, - Джеймс, смотри, - она с трудом взяла его за щеку и повернула к себе, указав на ее руку. Прямо на ладони ярко проступил красный шрам. Тот самый, что остался у нее после пореза в их комнате. 

· Он давно должен был исчезнуть, - заметил Джим.

· Он и исчез. А теперь… - и впрямь, прямо на глазах кожа словно расползалась, и зарастающий было шрам стал таким, как будто она только что порезалась. Лилиан сморщилась от боли, - Черт, больно-то как!

· Держись, любимая, - то ли в шутку, то ли всерьез сказал Джеймс клюнул ее озябшими губами в щеку, и, обернувшись к остальным, громко сказал, - Ребят, давайте зайдем в Вон в тот магазин. И не высовывайтесь, хорошо? Лилиан пойдет со мной, - сказал он, и, чуть тише добавил, - Ты же пойдешь?

· Конечно, - отозвалась Лили.

Ребята, взволнованно переговариваясь, и разглядывая «ожившие» порезы и другие технические раны друг друга, вошли в магазин. Вывеска совсем выцвела, но раньше это был магазин магического антиквариата.

Джеймс взял Лили за руку и они, не сговариваясь, отправились в «Три метлы». Шрам становился все шире, но Лили молчала. Джеймс уважительно молчал, косясь на нее, и, перед входом в паб, прильнул губами к ее шраму, словно заправский вампир, чуток слизнул кровь, выплюнул ее на снег (она сразу же исчезла. Неужели и снег здесь волшебный?). Лили, не зная, как оценить этот странный поступок, растерянно застыла. Внезапно руку пронзила просто адская боль, и она, уверенно взял его за руку, вошла в паб «Три метлы».

Там было шумно, как обычно, людно, много морозного воздуха, теплого пивного пара, и духов «Маркомьезе: цветы моря», последний писк моды. 

Лили отвела его к угловому столику, не видимому при входе, но от него хорошо просматривался весь паб. Они сели и стали ждать. Акула была где-то здесь…

Джеймс видел у стойки Элизу Кроу, разговаривающей с Бредли Уолсеном, нападающим сборной Гриффиндора.

  Внезапно дверь медленно приоткрылась. Лилиан сразу как-то напряглась, прижалась к Джиму и шепнула.

· Это они.

На пороге стояло три человека в черных плащах в капюшонах. В руках были волшебные палочки. Дети не обратили на них ни малейшего внимания, но Джим и Лили глядели на них во все глаза. 

Преподаватели, которые были здесь, встали, схватили волшебные палочки, направив на вошедших. Один из них, сделав резкий шаг влево, схватил первую попавшуюся студенку. Это была Элиза Кроу.

- Еще шаг, - мягким, почти приятным голосом промурлыкал некто из-под капюшона, - И эта крошка, сколь не банально, умрет.

Профессор Джефферс, преподаватель травологии, сделала резкий выпад, попытавшись выбить палочку из его рук, как…

Джеймс видел все как в замедленной съемке. Губы пожирателя смерти, выглянувшие из-под тьмы капюшона, будто специально, чтобы поддразнить, проговорили смертельные слова.

Авада… кедавра…

Элиза, не успев и крикнуть что-то, просто осела в его руках. Просто и легко. Как уснула, или упала в обморок. По телу, как электрический импульс, пробежала зеленая молния, и пропала. Слуги Вольдеморта аппарировали с негромким хлопком.

· Джеймс, - тихо простонала Лилиан. Он посмотрел на нее. Вся мантия была залита кровью, но шрам на руке… пропал! Опять зарубцевался! Она еле держалась в сознании, - Джеймс, я боюсь.

(Когда-то это должно было случиться. Прим. Авт)

· Они ушли, - жестким голосом сказал Джеймс. в его карих глазах стояли слезы. Элиза… ЕГО Элиза… - Они ушли, а ты здесь. Со мной, - он прижал ее к себе, приподнял голову, поцеловал (как обычно, с некоторой механичной точностью, словно продуманностью), и сказал что-то совсем «не-Поттеровское», - Лил, я люблю тебя. Правда.

Она слабо улыбнулась.

· Похоже на магловский фильм. я, типа, умирающая героиня, а ты, типа супермен, который будет потом за меня мстить.

Джеймс внезапно посмотрел в окно, солвно со стороны, по экрану глядя на плачущих детей, испуганную МакГонагол, Дамблдора с подозрительно блестящими глазами… и, словно не Лили, а себе самому, Джеймс сказал:

· ну, я, может, еще и отомщу. Когда-нибудь, обязательно. И за тебя, любимая, - это странное слово он уже произносил совсем просто, что немного смутило Лили, - И за тебя, - он посмотрел на отстранено- холодное тело Элизы, - Родная.

Дальше все было как во сне – они встали, пошли, Элизу нес на руках высокий мракоборец, накрыв своим плащом, позади всех. Всю колонну учеником окружала щетина из волшебных палочек, но тут уже никого не было. Они уже сделали, что должны были. 

Джеймс и Лили шли немного в стороне от всех, и он, стараясь не глядеть на ее окровавленную мантию, казался живой статуей. Чуть впереди них шел «белый слизеринец» и «черный слизеринец». Люциус и Северус. не самые лучшие друзья, но Лили невольно прислушалась к их разговору (отчасти потому что они говорили, явно стараясь не быть услышанными). 

· давай к нам, темный Лорд скоро станет всемогущим, сам понимаешь. Видел, как просто они эту Элли? Остался Хогвартс и Тамплер – и Англия покорена. А он только начал! Меня уже почти взяли, - разглагольствовал Люций, - После окончания Хогварста меня посвятят в Пожирателей Смерти. Вот эта, - он махнул головой в сторону мракооборца, - Почти моих рук дело – я уговорил нас вывести. Мне один друг сказал, что пока мы можем выделиться перед Темным Лордом, если будем пополнять ряды потенциальный Пожирателей Смерти.

Северус спокойно, хладнокровно и равнодушно смотрел вперед, в одну точку.

· Люций, я же говорил, я не могу делать это. Я не могу убивать просто так. Не могу. Я уже говорил. Хотя… я подумаю. 

Люциус просиял, с запозданием заметил Джеймса и Лили. 

· как ты можешь… так предавать… мир? – выдохнула Лили, не возмущео, а устало. Устало от зла, от боли, от ненависти, от проблем, от того, что опять впереди целая бесконечность Хогвартса и безлюдных выступлений Битлз. Северус пожал плечами и прибавил ходу, а Люциус, усмехнувшись, ответил:

· я – слизеринец, - и тоже ушел. 

· Как будто это что-то значит, - сказал демократичный Сириус, когда ему об этом рассказали.

· Значит, что-то значит, - сказал Питер, задумчиво глядя в окно.

Эпилог
С тех пор прошел почти месяц. Не произошло НИЧЕГО. Каждый день, казалось, был темней предыдущего, ученики ходили мрачные – то ли дело в экзаменах, то ли в… сами знаете чем.

Битлз не выступали. Только для своих, ля мародеров и Лилиан, с Мишель и Люси, они играли по вечерам в комнате для репетиций.

Джеймс и Лилиан первые две недели после… ЭТОГО… ходли, не расставаясь ни на минуту, хотя никто не видел, чтобы они целовались, или обнимались по уголкам. Они просто держались за руки и много подолгу разговаривали. Иногда глазами. 

Настал, наконец, день полного преобразования мародеров в анимагов. 

Той ночью все семеро собрались в комнате для репетиций, со всем необходимым инвентарем.

За ширмой встали парни, девушки напряглись.

· Алла-гоп! – крикнул Джеймс. Комнату озарил свет. Добрый, честный, дневной. Которго они не видели очень давно. Из моря брызг появился красивый большой олень – добрый, с большими карими глазами. Он подошел к Лилиан, наклонил голову, ожидая, когда его погладят. Потом показался Сириус, большой, мохнатый, такой домашний, милый псина. Люси взвизгнула, бросилась к нему, и начла дергать его за уши, целовать в нос и делать другие глупости.

Но тут свет стал краснеть. Все сильнее, все жутче… 

· Питер, как ты там? – громок спросила Лилиан.

Раздался крик, и из-за ширмы выбежала большая, серая… крыса. А за ней – вторая, точно такая же!

· ребята, превратитесь назад! – испугано крикнула Мишель.

Мародеры повиновались, и перед ними стоял высокий, счастливый Джеймс, Красивый улыбающийся Сириус, и… какой-то съежившийся Питер, держащийся за ногу. 

· она меня укусила! – взвыл он. Указывая на убежавшую почти что крысу.

· Это ОН, - пояснил Ремус, - Это зовут Том. Он живет в нашей комнате, - пояснил он девушкам, - это наша крыса. Наш КРЫС. 

· И теперь, - сквозь смех сказал Сириус, - ты будешь превращаться в крысу? 

· Да, - зло отозвался Питер, - мы должны были в момент превращения сконцентрироваться на животном, да? Ну я и сконцентрировался. Вот только эта тварь меня укусила, и как я мог сконцентрироваться на чем-то еще, кроме нее. На тут уже и поздно было.

· И ничего нельзя исправить? – спросила дрожащая Мишель. Она скрывала, что жутко боится крыс.

· Не-а, - усмежнулся Джеймс и, сам не зная, зачем, поцеловал Лилиан, а я – олень! – гордо провозгласил он.

· Ну, это спорный вопрос, - усмехнулась Лилиан, проводя рукой по его волосам, - Мы еще и не встречаемся толком.

Джим пожал плечами, встал на одно колено, поцеловал ей руку, сказал глупость, она рассмеялась, и они, в обнимку, ушли. ПО РАЗНЫМ КОМНАТАМ.

Собственно говоря, дальше вы все знаете. В худшем случае – можете догадаться. Один только момент я хочу рассказать подробно. Это случилось уже много позже Хогвартса, много позже смерти Элизы Кроу, и даже свадьбы Артура и Молли Уизли, позже окончательной ссоры Люси и Сириуса.

На крещение сына Джеймса и Лилиан прибыли все – и мародеры, и семьи обоих, и Люси, и Мишель, и некоторые Хогвартские профессора. Такой гулянки еще не видела Годрикова лощина – маленькая уютная церковь, увешанная магическими гирляндами, танцы, на которых пели песни Битлз, которые стали уже слишком известными, чтобы не замечать их. И вокруг все этого празднества – маленький растерянный, и безумно счастливый лохматый малыш, которого Сириус сразу же прозвал «Мечтой парикмахера», с глазами, огромными, и «уж очень девчачьими», как сказала Люси. Малыша звали Гарри. 

· дурацкое имя, - прокомментировал Питер, - Почти такое же, как и у отца. 

Малышу был уже почти год – из-за всей этой заварушки с Волдемотом крестить его решили, когда в Лощине соберутся уже все. Случилось это, очень удачно, накануне дня рождения Гарри, тридцатого июля.

Джеймса Поттера знал весь волшебный мир – потому что он спас на шестом курсе от верной смерти Северуса Снейпа, а на седьмом, во время налета Пожирателей смерти он спас маленькую девочку из Пуффендуя, она чуть не вошла в здание, которое захватили Пожиратели Смерти. Джона Ленона знали в мире маглов потому что он был лидером группы Битлз – новой классикой. Удивительно, Как Джон не заболел звездной болезнью!

Питер возвращался домой очень поздно, по темной аллее он вел под руку Мишель, луна шаловливо шпионила за влюбленными, они были счастливы. 

· Пит! – позвал Сириус его сзади. Он обернулся.

· Привет, я думал, ты уже ушел, - сказал Питер.

· Нет, Мишель извини. Я его похищу на чуток, ладно?

 Он отвел Питера в сторону.

· Пит, я насчет Хранителя Тайны.

· Я думал, это уже полностью ты, - удивился Питер.

· Нет. Я просто подумал – вдруг Сам-Знаешь-кто догадается, что это я? Он уже проверил Ремуса, и скоро проверит и меня.

· Ну. Он и меня может проверить. – возразил Питер, косясь на Мишель, ожидающую его.

· Нет. В Хогвартсе ты все же не так известен, - заметил Сириус, - Джеймс и Дамблдор согласны, а ты?

· Конечно. Ради Джеймса и Лилиан я, конечно, стану хранителем.

· Хорошо. Тогда пошли.

· Что, прямо сейчас? – удивился Питер.

· Нет. Дождемся, пока Волдеморт меня найдет, - с издевкой всплеснул руками Сириус, - иди, скажи своей крошке, что ты занят.

Питер, немного смущенный, конечно, подошел к Мишель, что-то ей тихо сказал, поцеловал, и попрощался.

Питер и Сириус подошли к Годриковой лощине. 

Обряд прошел гладко.

· оставайся уже у нас, переночуй. Гарри будет рад, - попросила Лилиан.

· Нет, я пойду домой, - возразил Питер, чмокнув мечту парикмахера в щечку, - Слушайся Джеймса, Гарри, - сказал он, улыбнувшись малышу, - Поверь мне, он тебя сам придушит, если ты не будешь его слушаться.

Джеймс усмехнулся.

· Этот парень – весь в меня. Просто немного глуповат. Это от Лили.

· Ну конечно, - коварно улыбнулась Лилиан, - Он просто честный.

· Он мне своей честностью все нервы сожжет. Это подумать только – зубов толком нет, а уже жрет мое варенье! – возмутился Джеймс. Питер рассмеялся и попрощался с ними.

Питер вышел на улицу – стало еще темнее. Он пошел по аллее, только теперь один внезапно прямо перед ним появился человек в черном. Он схватил Питера за руку, и аппарировал. Наверное, Питер не заметил портал. 

Они оказались в темном зале. И прямо перед Питером сидел… ну, вы знаете кто.

У него были черные длинные волосы, почти как у Снейпа, только длиннее, и не такие грязные. Хотя какая-то мразь была во всем его виде. Такое ощущение, что он был очень грязен – но, как не старайся, ему уже не отмыться.

Он мягко улыбнулся. Тонкие губы скривились, и Питеру показалось, что, улыбаясь, ОН проверяет губы на прочность – казалось, они готовы вот-вот разорваться.

· Питер, - омерзительно - вежливо сказал Волдеморт, - я ждал тебя. Думаю, ты понимаешь – зачем.

· Иди в зад, - мысленно дивясь своей смелости, крикнул Питер. Голос заглох сразу же.

· Покажите ему, - спокойно сказал Волдеморт.

Человек в черном, стоящий здесь же, откинул капюшон – Питер без особого удивления узнал в нем Северуса Снейпа – так вот, Северус взмахнул палочкой, и прямо перед Питером появилась Мишель. Она была связана, руки былив крови и грязи, изо рта текла тоненькая черная струйка. Она неузнаваемым взглядом посмотрела на Питера. Волдеморт поморщился.

· Я же просил не доводить ее ТАК. Просто поразвлечься, чтобы Пит послушал всякие там слезы-мольбы. Но, думаю, ты в них не сильно нуждаешься, - усмехнулся Волдеморт, и предложил Питеру присесть, - впереди долгий разговор.  

***

боль скривила его лицо, Питер упал на одно колено, но все уже закончилось. На запястье чернела не сильно заметная татуировка. Он это была совсем не татуировка.

· И что она меняет? – спросил Питер у Волдеморта. Тот кровожадно улыбнулся.

· Вот что, - он прошептал пару слов, и Питер просто был оглушен болью. Рука жглась изнутри, вены кипели, плавились, кости рассыпались в пыль, - Я теперь могу призвать тебя в любой момент. Или тебе придется терпеть это. За Джеймсом и Лилиан я пойду сегодня вечером. ОДИН, - он острым взглядом скользнул по лицу Люциуса и Северуса. Они недовольно потупились.

· Но… вы же отпустите Мишель? – спросил Питер. Волдеморт, да и остальные пожиратели Смерти, расхохотались. 

· Ты не помог мне, когда я просил тебя год назад. Это будет хорошим уроком, - прямо перед Волдемортом появилась Мишель. Она была без сознания, а рядом была… Люси. Обе были в каких-то обносках, из губ шли черные струйки крови, на коже виднелись сотни царапин и шрамов, - Ливерио! – крикнул Волеморт оглушительно. Она открыли глаза, посмотрели на Питера.

· Питер? Что ты здесь делаешь? Где мы? – они обернулись, и столкнулись лицом к лицу с Северусои и Люциусом, а прямо перед ними стоял Волдеморт. Мишель вскрикнула и заплакала.

· Питер, - вскрикнула Люси, прижимая Мишель к себе, - сделай что-нибудь!

· Да, Питер, - заявил Волдемот, сделай что-нибудь. Убей их.

Питер словно оглох.

· никогда, - медленно проговорил он. Волдеморт расхохотался, что-то шепнул себе под нос, и Питер умер. Как еще назвать то, что он чувствовал? Тело умерло – другой ТАКОЙ боли быть не могло. 

· Убей их, - мягко сказал Волдеморт, - Иначе будет хуже.

Питер упал на четвереньки, и его стошнило. Кровью. Боль тут же утихла.

· Пит, давай быстрее, пожалуйста. Тебе еще звонить Джеймсу. 

· Ававда Кедавра! – заорал Питер, целясь в Волдеморта. Она тот отвел заклятье прямо в Мишель она осела прямо на пол, и тут же исчезла. Питер упал на колени, прямо на то место, где она только что была.

· Мишель, - застонал он, утирая губы от крови, - ма бель. Sont des mots qui vont tres bien ensemble, - эту песню он написал для нее, еще в Хогвартсе.
· Как это мило. Но осталась еще Люси, - поторопил его Лорд, кусая ноготь. 

Авада Кедавра! – заорал Питер, в каком-то трансе, и Люси, которая стояла до этого с каменным лицом, скрестив руки «замком» и тихо молясь, тоже упала на пол. Тело исчезло, но на его месте оказалось серебристое привидение. Люси расплакалась, и Питер отчетливо услышал слова песни Джима о ней: 

«Picture yourself in a boat on a river

With tangerine trees and marmalade skies.

Somebody calls you, you answer quite slowly

A girl with kaleidoscope eyes.»

· Питер, не звони Джиму! Пожалуйста! Не надо! – закричала Люси, распахнув огромные глаза, такие красивые… когда-то.

· Питер, не делай глупостей, - сказал небрежно Волдеморт, и Питер опять упал на колени. Он уже не слышал и не мог слышать, как кричала что-то Люси. Ему было лишком больно. Мишель умерла. Ему было уже все равно – жить или нет. А если жить – то как.

Джеймс вошел в свою комнату, освещенную приятным мерцающим фонариком под потолком. В уголке сопел Гарри, а Лили спала прямо перед ним, совсем тихо, как маленький ангел.

«наконец-то я счастлив, - подумал он и с наслаждением глубоко вздохнул пропахший его любимыми вещами и людьми воздух ДОМА, - я научился печь хлеб, колдовать, писать песни, я знаю теперь – кто я. Без фальши и обмана». Он отчетливо увидел внутренним взором круглое личико Гарри и свои руки, вынимающие булку из печи.. он ломает ее и протягивает сыну ароматную дымящуюся краюху…

он даже приостановился от удовольствие и потянулся. «Жизнь – это то, что с нами происходит. Пока мы строим другие планы..» - вспомнил он слова из собственной песни. А потом на ум пришла фраза Лили, которую она сказала сегодня утром, когда Гарри пытался понять – зачем ему задувать свечу: «Впереди целая вечность…»

и тут он услышал голос, окликнувший его:

· Мистер Поттер?

Он повернул голову к окну. Внизу, запрокинув голову, стоял ОН,

· Лили! Лили, это он! Беги! Я задержу его! – Заорал Джеймс, бросившись вниз, в гостиную. Он слышал плачь Гарри. 

Спускаясь по лестнице бегом в гостиную, он наткнулся на острую палочку. Над ней была улыбка, губы которой готовы были разорваться в любую минуту.

· нет, - тихо сказал Джон, - Не сейчас… нет.

· Да, - ответил ему Волдеморт, и проговорил запретное заклятье. Джеймс не успел его даже услышать.

…Гарри Поттер повернулся в одеяле, но не проснулся. Маленькой ладошкой он сжимал письмо, лежавшее рядом, и спал крепко, не зная, что он особенный; не подозревая, что он знаменитый; не ведая, что через несколько часов ему предстоит проснуться под вопли миссис Дурслей, которая выйдет на крыльцо с молочными бутылками; не имея ни малейшего представления о том, что следующие несколько недель его непрерывно будет пихать и щипать двоюродный братец Дудли… Он не знал, что в это самое время люди, собравшиеся по всей стране на тайные празднества, поднимают бокалы и произносят приглушенными голосами: «За Гарри Поттера – мальчика, который остался жив!»

